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EN | USER INFORMATION

Please read these instructions carefully before using this product. You should also consult your Safety Officer orimmediate
Superior with regard to suitable footwear protection for your specific work situation. Store these instructions carefully so that

you can consult them at any time.

Refer to the product label for detailed
information on the corresponding standards.
Only standards and icons that appear on both
the product and the user information below are
applicable. All these products comply with the
requirements of Regulation (EU) 2016/425.

q3

AS2210.5:2019 is the Australian and New
Zealand standard for Occupational Protective
Footwear.

Water resistant upper WeA
Cut resistant upper ®
Heat resistant outsole (300°C) HRO
Resistance to fuel oil FO
Slip Resistance SR
Ladder Grip 16
Scuff cap abrasion SC

In addition there are the following short codes for commonly
used combinations of optional categories of protection:
= Upper from material other than all rubber or polymeric + closed
seatregion +SB+A+E
02=01+WPA
03 =02 +P + Cleated Outsoles
(LEANIN

ASTM F2892-24 USA Standard for Soft Toe Protective Footwear

PPERFORMANCE AND LIMITATIONS OF USE

This footwear is manufactured using both synthetic and natural
materials that conform to the relevant sections of
ENIS020347:2022 , ASTM F2892-24 and AS 2210.5:2019 for
performance and quality. Itis important that the footwear selected
for wear must be suitable for the protection required and the

wear environment.

Where a wear environment is not known, itis very important that
consultation is carried out between the seller and the purchaser to
ensure, where possible, the correct footwear i provided.

FITTING AND SIZING

To put on and take off the product , always fully undo the fastening
systems. Only wear footwear of a suitable size . Footwear that s
either too loose or too tight will restrict movement and will not
provide the optimum level of protection. The size of the product

is marked on it.

COMPATIBILITY

To optimise protection , in some instances it may be necessary to
use footwear with additional PPE such as protective trousers or over
gaters. In this case, before carrying out the risk-related activity,
consult your supplier to ensure that all your protective products are
compatileandsitableforyour aplcation.

may d, an
the product by its marklng as follows:

service and wear from footwear, itis important that
the footwear is regularly cleaned and treated with a good proprietary
cleaning product. Do not use any caustic cleaning agents. Where
footwear s subjected to wet conditions, it shall, after use, be allowed to
dry naturally ina cool, ry area and not be force dried as this can cause
deterioration of the upper material.
STORAGE
‘The packaging provided with the footwear at the point of sale is to
ensure that the footwear is delivered to the customer in the same
condition as when dispatched; the carton can also be used for storing
the footwear when not in wear. When the boxed footwear s in storage,
it should not have heavy objects placed on top of it as this could cause
breakdown ofits packaging and possible damage to the footwear.
WEARLIFE
The exact wear life of the product will greatly depend on how and where
itis worn and cared for. It s therefore very important that you carefully
examine the footwear before use and replace as soon as it appears to be
unfit for wear. Careful attention should be paid to the condition of the
upperstitching, wear i the outsole tread pattern and the condition of
the upper/outsole bond.

IR

Ifthe footwear becomes damaged, it will not continue to give the
specified level of protection and to ensure that the wearer continues
10 receive the maximum protection, the footwear should immediately
be replaced. Never knowingly wear damaged footwear whilst carrying
out aisk related activity.

SLIP RESISTANCE

Inany situation involving slip, the floor surface itself and other (non-

Marking code footwear) factors will have an important bearing on the performance of
the footwear. It will therefore be impossible to make fnn(wear resistant
RESISTANCE tosipunder all cond v dinwen
- — This footwear has been successfully tested against EN |so 20347 2022

Metalc perforation-tesistant nserts P andlorAS 221052019 for Sip Resstance.

(1100N)

Non-metallic perforation-resistant inserts PL (Large Marking on h“'.?.‘.:a,' dew“ th:‘- m,fﬁum.m i licensed

(No penetration) nail) °

Non-metallic perforation-resistant PS (Small Examples of markings  Explanation

inserts (1100N) nail)
Electrical properties: %\SO 20347:2022  The European Norm
Conductive (maximum resistance 100 kQ2) C %, "

- Australian and New Zealand Standard
Antistatic (resistance range of 100 k2 to 1000 MQ) A . " .
Flecticall Insulating footwear ﬁ ?502‘3\,1506.'51019 Australian standard for Occupational Protective
Resistance o inimical environments: ASTMF2892-24  USA Standard for SoftToe Proteciv Footwear
Insulation against cold a gy ot
Insulation against heat HI .
Energy absorption of eat region (20 Joules) £ ;é » E;‘:q"o'r’y":‘":"gggt’;AM""‘W Year
AW:‘:‘eer ':gltse[(at’:; m A Additional property code, .g. Anti Static
P il Productdentification
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OUTSOLE SLIP RESISTANCE EN13287

ANTISTATIC FOOTWEAR

INSOCK

The footwear is supplied with a removable insock. Please note the
testing was carried out with the insock in place. The footwear shall only
be used with the insock in place. The insock shall only be replaced by
acomparable insock.

difitis
EN IS0 20347:2022 — SLIP RESISTANCE electrostatc build-up by disspating electrostatic charges, thus avoiding
- the isk of spark gnition o, for example flammable substances and
Marking | Test Coeffcent o Friction vapours, and ifrsk of electric shock from any electrical apparatus or ive
Code parts has not been completely eliminated.
Forward HeelSp | Backward It should be noted, however, that antitatic footwear cannot guarantee
forepartsip anadequate protection against electric shock as it introduces only a
resistance betien foot and oo, I heris of eleticshock hs not
 additional d tisisk are
Ceramictile with NalS* | Notless than 0.31 | Notess than 0.36 essennal ~ wellas
below shaubea e partof me accident prevention programme
ofth )
s Ceramictile with Nal* | Not essthan 0.19 | Notless than 0.22 | . pyperience has shown that,for antistatic purpose,the discharge path
&Glycerine through a product should normally have an electrical resistance of less
than 1000 M0 at any time throughout s usefullfe. A value of 100 k)
*Water with 0.5% sodium Lauryl sulphate (NaL$) solution is specified as the. Inwesl limit of resmanre ofa pmdn(l when new
in order
shock orignition in the event of any. e apparatus becoming
CATEGORY defective when operating at voltages up to 250\ However, under
ditions, users should be aware tha the footwiear might give
Category Class | tion and additional the wearer
orll shuuld be taken atalltimes.
this type of ootwear can be changed
o8 Cass| significantly by flexing, contamination or moisture. This footwear
ol will not perform it ntended function if worn in wet contions. It s,
therefore, necessary to ensure that the product i capable of fulfillng
o Gasl | AsOBplus its designed function of dissipating electrostatic charges and also of
Qosed el e giingsome protection during s wholefe.The user s ecommended
bli -house test for electrical use it at regular
Energyabsorption of and irequem intervals.
seatregion ~Classification | footwear can absorb moisture ifworn for prolonged
Antistatic periods and in moist and wet conditions can become conductive.
Ifthe footwear is worn in conditions where the soling material
0 Cassl | A0l becomes contaminated, wearers should always check the electrical
Water penetration and propertiesof e footwear before entering a hazard area.
absorption. ~Where antistatic footwear is in use, the resistance of the flooring
that it does not p provided
03 (Metal nserttypeP)or | Class| | Aso2plus by the footwear,
O fonmetalnsert o bemuaduce oo e mér sl e s ang
typePL)or according tothe type.
035 Mon metl et Gested outole {:g:::Ea'meweaver.»l'any merti o eueenthenersleani
type PS)
CONDUCTIVE FOOTWEAR
04 Classll | As 0B plus « Hlectrically conductive footwear should be used iftis necessary to
Closed Heel Area ‘minimize electrostatic charges i the shortest possible time, e.g. when
Energy absorption of seat handling explosives. Electrcally conductiv footwear should not be
region. Antstaic used ifthe riskof shock from any electrial apparatus or v parts has
not liminated. In order to ensure that this footwear
05 (MetalInserttypeP)or | Classll | As04plus is conductive, it has been specified to have an upper imit ofresistance
05L (Non metalnsert Perforation esstance of 100kQin ts new state.
tpePLjor acoording o the type. - During service, the electrical resistance of footwear made from
055 (ton metal insert Ceatedoutsole conducting materialcan change significantl, due to flexing and
ypePs contamination, and itis necessary to ensure that the product is capable
of fulfiling it designed function of disspating electrostatic charges
" sl | Asooples during the whole ofts lfe. Where necessar, the useri therefore
et esstanceof the recommended to establish an in-house test for electrica esistance and
useit at regular intervals.
«This test foutine part of the
07 (Metal Insert type P) or Class! | As03 plus « Ifthe footwear is worn in conditions where thE SD\I"Q material
07L (Non metal insert Water resistance of the becomes contaminated with substances that can increase the electrical
typePL)or whole footwear resistance of the footwear, wearers should always check the electrcal
075 (Non metal insert properties of their footwear befoe entering  hazard area.
isinuse, the flooring
bpePs) thatit does not invali protection provided
.( . dother by the footwear.
llubberar alk poymerfatwet +Inuse, no insulating elements, with the exception of normal hose,
a should be introduced between the iner sole o the footwear and
Class|I footwear all -rubber (. entrely the oot of the wearer. Ifany nset s put between the nner oleand
all-polymeric (.. entirely moulded) the foot, th hould its

electrcal propertes.

Download declaration of conformity
@www.portwest.com/declarations
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DE | GEBRAUCHSANLEITUNG

Bitte lesen Sie diese Gebruachsanweisung genau durch, bevor sie das Produkt benutzen. Befragen Sie Ihren Sicherheitsbeauf-
trgten oder Ihren direkten Vorgesetzten hinsichtlich der Auswahhl der passenden Sicherheitsschuhe fiir Ihre Arbeitssituation.
Bitte bewahren Sie die Gebrauchsanleitung gut auf, um bei Bedarf nachlesen zu kinnen.

Ausfiihrliche Informationen zu den
entsprechenden Normen finden Sie auf dem

C€

Es gelten nur Standards und
Symbole, die sowohl auf dem Produkt als auch
auf den unten aufgefiihrten
Benutzerinformationen erscheinen. Alle diese
Produkte erfiillen die Anforderungen der
Verordnung (EU 2016/425).

AS 2210.5:2019 - ist die Australische und

Wasserfestigkeit WR
Fersenschutz AN

i i WPA
Schnittfestes Obermaterial ®
Hitzebestandige Laufsohle (300 °C) HRO
0l und Benzin bestandig F0
RUTSCHFESTIGKEIT SR
Leiter Grip 16

Abrieb der Abriebkappe SC
Zusitzlch gibt es die folgenden Kurzcodes fi haufig verwendete
Kombinationen von optionalen Schutzkategorien:
01=

s andetem Material s Gummi oder Polymer+
Neuseelindische Norm fir gesiosena izberech+ 8-+ A-+
Benu-Scherheitsschuhe. ety
a 03 =02 +P + Durchtrennte Sohlen
24 Us-Standard fr Reinigann
U die beste Ei ihes Schuhe it es wichtig

LEISTUNG UND EINSCHRANKUNGEN
iese Verwendung

und natiirlichen Materialien hergestellt, die mit

die Schuhe sauber zu halten und sie nur mit den dafiir geeigneten
Produkten zu reinigen. Keine ~saurehaltigen Reinigungsmittel
verwenden. Wenn ie Schuhe be ase ingesezt werden s s wichtg

Abschnitten iiber Leistung und Qualitt der EN IS0 20347:2022,
ASTM F2892-24 und AS 2210.5:2019 ibereinstimmen. Es ist wichtig,
dass sich die Auswahl der Schuhe nach d

ieder zu trocken. D.h. am besten i kilhler und
trockener Umgebung, Trocknung durch Hilfsmittel kann das Obermaterial
beschadigen.

und der Umgebungn der i getragen werden, ihtt.

Es st eine geeignete Verpackung des Schuhes zu wahlen, welche

Sofern nicht bekanntist, in welcher Umgebung di

werden, ist es wichtig, dass eine Beratung zwischen Verkaufer und

Kaufer stattfindet, um, soweit maglich, das richtge Schuhwerk zur

Verfiigung stellen zu kinnen.

Anpassung und GroBe

Zum An- und Ausziehen des Produkts sind die Befestigungssysteme

immer vollstandiq zu l6sen. Schuhe sind nur n einer passenden

GroBe zu tragen. Schuhe, die entweder zu locker oder zu eng

sind, beschranken die Bewegung und bieten kein optimales

Schutzniveau. Die GroBe des Produktes ist auf ihm markiert.

KOMPATIBILITAT

Um den Schutz zu optimieren, kann esin manchen Fallen notwendig

sein, Schuhe mit zusatzlichen PSAs, wie zB Schutzhosen oder
verwenden. Bevor Si Aktivitat

durchfiihren, sollten Sie sich in diesem Fall an Ihren Lieferanten

wenden, um- sicherzustellen, dass alle Ihre Schutzprodukte

Kompatibelundfir e Anwendung gecignet sinc.

s die Schuhe nach dem Versand unbeschédigt beim
Kunden ankommen. Der Karton kann auch als Aufbewahrungshox
dienen wenn die Schuhe nicht getragen werden. Es ist zu vermeiden
das schwere Gegenstande au diesem Schuarton abaelegt werden,
Karton als auch die Schuhe beschadigen konnten

Haltbarkeit

Die genaue Haltbarkeit der Schuhe it abhingiy vom Einsatzbereich und
der Pflege. Hierfiir ist es sehr wichtig das sie ihre Schuhe vor Gebrauch
iiberpriifen, beschadigte Schuhe sollen schnellmalich ausgetauscht
werden. s sollte sorgfaltig auf den Zustand der oberen Nahte, des
laufschlenpmﬁls,desoberma(enalsnndderSohlegea(h(etwerden
Reparatur

Ein beschadigter Schuh entspricht nicht mehr der angegebenen
Schutzklasse. Um den bendtigten Schutz fiir den Trager weiter zu
gewahrleisten sollte der Schuh unverziiglich ausgetauscht werden.
Tragen Sie niemals wissentlich beschadigtes Schuhwerk, wahrend Sie
eine visikobemqene Aktivitat ausfiihren.

vorgesehen
wird auf dem Py ichnung wie i hl dic iche als auch andere
folgt markiert: Faktoren (nicht-Schuhwerk) eine groBe Rolle auf die Leistung ihres
Kennzeichnungscode Schuhes. Deshalb it es unmoglich einen absolut rutschfesten Schuh fiir
I die auftreten kinnen herzustellen.
DURCHTRITTSWIDERSTAND Diese Schuhe wurden erfolgreich getestet nach EN 150.20347:2022 und
£522105:2019 fir
Metallische perforationsbesténdige P
Einsitze (1100N) Di i dass das
Schuhwerk nach der folgy

Nicht-metallische perforationsresistente PL (GroBer

Einséitze (keine Penetration) Nagel) Beispiele fiir die Markierungen Erklarungen

Nicht-metallische perforationsresistente | PS (Kleiner CE-Zeichen

Einsitze (1100N) Nagel %\5020347:1022 Die Europaische Norm

2 )
N . Australien und Neuseeland Standard

Elektrische Eigenschaften: £5221052019  Austrlien Standard
Leitfbiget (max. Widerstand 100 0) € ASTMF289224  US-Standard fr Sicherheitsschuhe
Antistatisch  Widerstandsbereich von 100k to 1000MQ) A Schuhe nach Grée
Elektrisch isolierende Schuhe A up Herstellungsdatum: MT/VR

Bestindigkeit gegen Umwelteinfliisse:
Isolation gegen Kalte
Isolation gegen Hitze
Energieabsorption der Fersenregion (20 Joule)

P3
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AuBensohle Rutschfestigkeit EN13287

EN 150 20347:2022 — RUTSCHFESTIGKEIT

Bitte beachten Sie dassdie Tests mit dieser inlage durchgefiht wurden.
Das Schuhwerk darf nur it dieser Enlage genutzt werden. Diese Enlage
darf nur gegen eine kompatible Einlage ausgetauscht werden.

" " ANTISTATISCHES SCHUHWERK
Kemzeich- | Test Reibungstvert - Antistaische werden, wenn igis, den
nungscode Aufbau durch Abl Aufladi
Vorwirts | Rackwartiger | 21 minimieren,wodurch s Risko einerFunkenentzindung von beispils-
Damp! ird und, wenn das
utschende Risik lektrischen Schl lektrischen Geriten oder unter Strom
Ferse stehenden Teilen besteht, nicht vollstandig eliminiert werden kann.
Keramikfiese mit | ichtweniger | nchtweniger | = Esist jedoch zu beachten, dass antistatische Schuhe keinen austeichenden
Nals* 205031 Schutz gegen elekrische Schlage bieten konnen, da hier nur ein Widerstand
awischen Fu und Boden bestet. Wenn die Gefahr eines elektrischen Schlags
E] Keramikfiese mit | nicht weniger | nichtweniger | nicht ind erforderlich,
Nals* & Glycerin__| als 0.19 um dieses Risik den. D die nachsteh
*Wasser mit 0.5% Natriumlaurylsulfat (NaLS) Losung genannten hgen soTten ein Tei des

- Die Prasfr Antistatik hat gezeig, ass der Entladungsweg durch ein
Produkt wahrend der gesamten Lebensdauer in der Regel einen elektrischen

Wasserdurchlssigheit
und Wasserabsorbierung

03 (Metalleinlage

Klassel | Wie 02 plus

KATEGORIE Widerstand von weniger als 1000 M aufweisen sole. Ein Wert von 100 0
Kategorie Klasse | zusitzliche i als iedr i ber, wenn &5
9 neuist, um g begrenzten Schutz
loder | Anforderungen Kirischen Schlag oder eine Zindung zu gewahrleisten, wenn einelektrisches
i Geritbe etriebvon Spannungen bis 250V defekt witd. Unte bestimmten
sollen sichdie Benutzer berim Klaren sein,dass
08 Klasse | die Schuhe nicht
oderl den Trager getroffen werden olln.
Der ,
01 Klassel | Wie OB plus oder Feuchtigkeit wesentlich verandert werden. Das Schuhwerk wird seine
Geschlossener Funktion nicht vllséndi erfillen, wen s beinassen Bedingungen
Fosenbonech e i, 5t e tvende, a2 acten s s Prodik
StoBdampfender gesamten T gewamen Dern Anwender wird empfohlen,
Fersenbereich einen internen Test fiir den elektrischen Widerstand durchaufiihren und ihn
Antsatisch regelmafig u iberprifen.
.0 aufnehmen, wenn sie iber einen angeren
02 Klassel | als01P

Zeitraum getragen wierden und dann beifeuchten und nassen Bedingungen
Ieitahig werden.

Wenn das Schuhwerk unter Bedingungen getragen wird, in denen die Sohle
Kontaminiert wird, ollten die Trager stetsdie elktrischen Eigenschaften des
Schuhwerks iberprifen, bevor siein gnen Gefalvenbereih gelangen.

r dp

Fersenbereich
StoBdampfender

Typ P) oder huh
O3L (Nichtmetalischer Jenach Ty - Im Gebrauch Solheniene bolaementems husnahme esr nnvmalen
Einsatz Typ PL) oder Feste Sohle ragers
035 (tichtmetalische et et Mo e it ol niscond e
EnlageTyp PS) den FuB eingelegt wird, sollte die Kombination Schuhwerk / insatz auf seine
elektrischen iberprit vrden

04 Klasse | Wie OB plus AABLEITFAHIGE SCHUHE

] Geschlossener N

erwendet werden, wenn es
i Auflad in kiirzester Zeit.

2B.beim Umgang mit Sprengstoffen. Eektrotatisch ablitende Schuhe

snl\len nicht verwendet werden, wenn die Gefahr eines Stromschlages oder

05 (Metaleinlage

Klasse | Wie 04 plus.
]

Tele nicht itigtist,Es st
S ableifahig ist, wenn ein Durchgangswiderstand von
mindestens 100 k0, im neuen Zustand, erricht wir

Perforationswiderstand | . Wahrend des Betriebs kann sich der elekrische Widerstand von Schuhen
05l (Nichtmetalischer JenachTyp. aufgrund von Biegung und Verunreinigung signifikant verandern, und es muss
Einsatz Typ PL) oder Feste Sohle sihergestelltwerden, dass dasProcukt seine uspringlihe Funkton erillen
055 (Nichtmetallische der
Einlage Ty P) ableite, Fals efordelich empfehiessich daher, inen ntemen est fr den
ischen
0 Kassel | Wie02plus - Dieser Test It Teil

des Unfallerhitungsprogramms am Arbeitsplatz sin.

*Typ Schuwerk st aus Leder

Wasserbestandigkeitdes | . wan das Schuhwerk unter Bedingungen getragen wird, in denen die
gesamten Schuhwerks | Sohe it Substanzen kontaminiert wird, ie den elektrischen Widerstand
de ollten die Trager
07 (Metalleinlage Klassel | Wie 03 plus i bevor sie in i
TypP) oder Wasserbestandigkeit des |~ beeich gelangen. B
O7L (Nichtmetallischer gesamten Schuhwerks |+ Woleitendes Schuhwerk i Gebrauch i, sollte der
Einsatz Typ PL) oder p 3 | Verfiigung
075 (ihtmetalsche gestellten Schutz nicht ungiiltig macht.
I Gebrauch sllten keine solierenden Elemente, mit Ausnahme

Einlage Typ PS)

vom normalen Stmmpfes, zwischen dem inneren alleinigen vom Schuhwerk
werden.

und dem FuB des

“*Typ i Schuwerk aus Vollgummi oder Vllpolymaerisch

und dem FuB gesie\ll wlvd so te das Kombinationsschuh-
werk/der Einsatz Vm seine elektrischen Eigenschaften iiberpriift werden.

Schuheinlage

Das Schuhwerk wird mit herausnehmbarer Schuheinlage geliefert.

www.portwest.com/declarations
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FR | INFORMATION UTILISATEUR

Veuillez lire attentivement ces instructions avant d'utiliser ce produit. Vous devriez également consulter votre agent de
sécurité ou supérieur immédiat en ce qui concerne a protection de la chaussure adaptée a votre situation de travail spécifique.
Conservez soigneusement ces instructions afin de pouvoir les consulter a tout moment.

Reportez-vous a Iétiquette du produit pour des.
informations détaillées sur les normes corre-
spondantes. Seules les normes et les icones qui
apparaissent sur e produit et lesinformations
utilisateurs i-dessous sont applicables. Tous
ces produits sont conformes aux exigences du
réglement (UE 2016/425).

C€

AS2210.5: 2019 est la norme australienne
et néo-zélandaise pour les chaussures de
protection professionnelle.

ASTM F2892-24 Norme des Etats-Unis pour les chaussures
de protection

PPERFORMANCES ET LIMITES D'UTILISATION
Cettech il

il
thet t Is confc Jux sections pertinentes d

Résistant a l'eau WPA
Tige résistante  a coupure ®
Semelle extérieure résistante a la chaleur (300 ° () HRO
Résistance au hydrocarbures f0
RESISTANCE AU GLISSEMENT SR
Adhérence de Iéchelle 16
Capu(hon anti-abrasion SC

De plus, il existe les codes abrégés suivants p
courantes de catégories de protection optionnelles:
01 = Supérieur a partir de matériau autre que caoutchouc ou polymere
0+reqmn desiege fermée + SB+A+E
2

PA
03=02 + P+ Semelles crantées
NETTOVAGI
Afin d'assurer le meilleur service et I'usure des chaussures, il est
important que les chaussures soient réguliarement nettoyées et
aiées avecunbon prodt de nettoyage . Wutisez pas de rodts

conditions humldes lles duwenl étre séchées naturellement apres

séchage dans un endroit frais et sec et ne doivent pas étre séchées en

fnv(e car cela peut entrainer une détérioration du matériau supérieur.
TOCKAGE

lanorme EN 150 20347:2022 , ASTM F2892-24 et AS 2210. 5 2019

ecla int de vente est pour s'assurer
que la (haussum est vaee au (Ilen( dans les mémes conitions que

pourla performance et a qualté. Il estimportant que |

choisie pour I'usure soit adaptée la protection requise et a
Tenvironnement d'usure.

Lorsquun environnement d'usure nest pas connu, il st trés
important de procéder a une consultation entre e vendeur et
acheteur pour sassurer, i possible, de la bonne chaussure.
PORT ET TAILLES

Pour et et elevere rodut s e complcnent
les . ortez uniquement des ch

également étre uuhse pour stocker
)as en usure, L

oot stock, il ne devrait pas avoir des nbjels Jourds placés sur
le dessus, car cela pourrait causer des dégats de son emballage et des
dommages possibles a a chaussure.

DUREE DEVIE

La durée de vie exacte du produit dépendra grandement de lafagon
dont il est porté et emmenu Il est donc trés important que vous

taille adéquate. Les chaussures qui sont trop laches ou trop serrées
limitent les mouvements et ne lourmssenl pas le niveau optimal de
d

I'utilisation et remplacez
dés quiil semble étre it |mpmpvea I'usure. Une attention particuliere
doit étre accordée a Iétat de la piqdre supérieure, a 'usure du ‘motif

protection. La taille du produit est marqy ala condition de la liaison tige supérieure
COMPATIBILITE / semelle extérieure

Pour optimiser la protection, dans certains cas, il peut REPARATION

étre ne dutiliser des chs équipées d'un EPI 1 ded le

supplémentaire, comme un pantalon de protection ou un casque
de protection. Dansce cas, avant de réliser 'activté liée au isque,
consultez votre fournisseur pour vous assurer que tous vos produits
de protection sont ompatibls et adaptes a votre application.

est

niveau de protection speaﬁe et pour sassurer que lep porteur continue 3
recetora protection maximale, achaussue dot étre immédiatement
remplacée. Ne porte

lors d'une activité liée aux isques

RESISTANCE AU

le produit par

Code de marquage

,lasurface du sol elle-mé

etdautres facteurs (autres que \a chaussure) auront une incidence
importante sur la perfc de la chaussure. Il sera donc impossible

RESISTANCEALA

de rendre la chaussure résistante au glissement dans toutes les

ditions qui peuvent étr trées lors de 'usure.

Inserts métalliques résistants 2 la perforation | P
(1100N)

Plaquettes non métalliques résistantes ala | PL (Grand
perforation (sans pénétration) clou)
Plaquettes non métalliques résistantes ala | PS (Petit
perforation (1100N) clou)

Propriétés électriques:

Conducteur (résistance maximale 100 kf2)

Antistatique (plage de résistance de 100 k0 a 1000 MQ)
Chaussures isolantes électriquement

Résistance aux environnements hostiles:
Isolation contre le froid

Isolation contre la chaleur

Absorption d'énergie de la zone dassise (20 joules)
Résistance a l'eau

Protection de la cheville

z=mzo o

1£]

et chausurea  tstée et selo N IO 20347201245
2210.5:2019 pour la résistance au glissement.
Le marquage sur les chaussures indique que la chaussure est

EPletsep
Exemples de
marquage Explication
marquage CE

EN S0 20347:2022
@

La norme européenne

Norme Australie et Nouvelle-Zélande

A$2210.5:2019 Norme Australie
ASTM F2892-24 Norme des Etats-Unis pour les chaussures de
protection
9(43) Taille des chaussures
1219 Date de fabrication: MT/YR
SB (atégorie de protection
A Code de propriété supplémentaire,
ex. Anti Statique
Fw Identification du produit



RESISTANCE AU GLISSEMENT DE LA

EN 150 20347:2022 — RESISTANCE AU GLISSEMENT

nécessaire
di les

* Eau avec 0.5% de solution de Lauryl sulfate de sodium (NaLS)

étincelle,
Codede | Test par asd d
marquage choc électrig il l
été completement éiminée.
Glissement Glissementdela | FJl convient )
dutalon vers é pas garantit
Favant versFariére lancher. il isque
o Rp—— Po—. dechnce\eﬂnquenata?:t‘élzamp\élemewmmé des mesures
avechials * Qe031 que 036 e
R Coreaunde ceramique | Pasmoins Pas o pamedupwgvammedeprevemmndesamdemsdunavall
. é la voie de
1 .
avechals” &Glycérine | que 019 Que0.22 de(harqeauavsrsunpmdundevvannarma\ememakuneves\slan(e
atoutmoment tout au long de sa durée

devieutie,Une meume 1000 estspécide comme état a pls basse

rsqelle st neuve,afn dassrerune

*Les chaussures de type | sont fabriquées a partir de i et dautres
matériaux,  Fexcusion des chaussures entiérement en caoutchouc ou
en tout-polymére
ey

CATEGORIE f Sdes
tensionsallantjusqu 250 V. Toutefois, dans certaines contions les
Catégorie Classel & it donner une
oull | mentaires protéger
Ie porteur
i) Classe é p
oull ictive
I punee
o Classel o pmdun ot (apame derempir e onguededisperes (harge&
Zone fermeée du talon
Absorption dénergie de la savie, utiisateur est recommandeé détablir un test inteme de Mman(e
Zone dassise électrique et de Futlser a des intevalesréqules et fréquens.
Antistatique 1l
2 Cassel | Comme 01 plus ethumides peuvent devenit conducics.
Pénétration de l'eau et
absorption deau. semelle st contaminee,es porteurs davent toujours verfir e proprétes
03 (Insert métallique de Classe| | Comme 02 plus
typePou Résistance 2 a perforation en s son
3L (insert i ) fnumlepav\a chaussure.
typePL)ou Semelle compensée «Lorsdel' unhsanon aucun élément solant, alsx(smmn dulnyau
035 insertnon métallique normal,ne doi
de type PS) eﬂEplEd du porteu: Si placé
e hausues/ et "‘,g
04 Classell | Comme OB plus. vmpﬂeﬁes Elett"quﬂ-
Zone fermeée du talon CHAUSSURES CONDUCTRICES
fé estné
possible, p.E dexp
05 (Insert métallique de Classell” | Comme 04 plus i [
typeP)ou Résistance a perforation en \appart !
05L (insert non métallique de fonction du type. f camine. avoi
type PL) ou é e | ¢t
055 insert non métallique « Pendant e servce, | lectrique d éi
detypePs) conducteur peut changer dela
% Cassel | Comme 02 plus o ilest quelept apable de
Résstancea [eaudellensem- | otes3 drede e Sécesae, I'ullllsaleur estdoncrecommandé
d era
int i
07 (Insert métallique de Uassel | Comme03plus ~Cetest et ceux mentionnés c-dessous devraient aire prtie du
typeP)ou é ale P
07L (insert non métallique de ble de la ch: ;' f
reslsban(e
typePl)ou dectrique de 2 ch i
075 insertnon meétallique iétés dentrer dans une
detypePs) zone de danger.

founie par la chaussure.
« Lors de l'utilisation, aucun élément isolant, a l'exception du luyau

houc de type I (clest-a-dire entié ulcan- mal, ne
polymeres (ce @ p etlepiedduporeu. i uninsert st plac et semelle néreure et
lepie insert P
SEMELLE INTERIURE propriétés électriques.
t fournie avec jible. Veuillez mmm,y" Ao conformité

notevqne le test a été réalisé avec la seme\le intérieure en place. Les @www, partwesr mm/dedamnun s
placel intéri ité i une semelle
comparable I



PL | INSTRUKCJA UZYTKOWANIA

Prosimy o doktadne zapoznanie sie z ta Instrukcja przed uzyciem tego pvoduktu Nalezy rowniez skonsulmwa( sie 0soba

odpowiedzialna za bezpieczeristwo pracy lub

tego $rodka ochrony stop

w konkretnych warunkach pracy. Nalezy zachowac ta Instrukcje w takim mlejs(u, aby mozna byto z niej zawsze skorzystac.

Wszywka produktowa zawiera szczegétowe
informadje dotyczace norm, ktérych wymagania
ten produkt spenia. Jedynie normy i ikony, ktore
wystepuja réwnoczesnie na wszywkach oraz w

C€

Podeszwa odporna na wysoka temperature (300°C)
0Odpornosc na oleje i srodki ropopochodne

ODPORNOSC NA POSLIZG SR
Ladder Grip 16
SUEEMOS(HEk’ade Scuﬂ SC

HRO
Y

j
konkretnego produktu. Wszystie te produkty
53 2godne z wymaganiami Rozporzadzenia
UE2016/425.

kumbmaq\ npqnna\ny(h Kategori n(hmny
01=Gorny ub
+ zamkmgty nbszarsledzema +SB+A +E

02=01+

S 2210.5:2019 jest Norma odnoszaca sie do
obuwia zawodowego stosowang w Australii
i Nowej Zelandii.

@

ASTM F2892-24 Norma USA dla obuwia ochronnego

03=02+ P+ a
KﬂNSERWA(JA

regularnie czyscic i ¢ przy pe
Srodkéw zyszczacychi konserwujgcych, o zapewni jego dhugie
wiywanie. Nie alezydotegocelu uywiac todkow zracych. Obuvie

yE po uzyciu w chiodnym i suchym

PARAMETRY | OGRANICZENIA

Toobune st wyarane it atraychi /1
ijest zgo

20347:2022, ASTM s mos: 2019 odnoénie

iu. Nie nalezy sztucznie przyspieszac
poniewaz mote o spowodowa uszkodzenia cholewki.

SKMDOWANIE

wykonania jakosd.

musi by¢ odpowi runkw

oczekiwanego poziomu ochrony.

W przypadku gdy warunki pracy nie sa znane, kupujacy i

sprzedajacy powinniisie skonsultowac, o le jest to mozliwe, w celu

dostarczenia whasciwego obuwia.

DOPASOWANIE | ROZMIARY

W zase zakfadana  zdeimowania obuwia nalezyj w peni rozpiaé
¢. Nalezy nosic jedy

d ia pracy, zagrozenia i

2 obuwiem w miejscu sprzedazy ma za zadanie
upewnienie, ze obuwie znajduje sig w takim samym stanie jak w chwili
wysylki_Karton moze by¢ ownies uzywany do przechowywiania obuwia
gdy nie jest noszone. W przypadku skladowania obuwia w pudetku

nie nalezy na nim ktasc ciezkich przedmiotow, poniewaz moze to
spowodowac przelamanie i uszkodzenie obuwiia.

okaes UZYTKOWANIA
Olces uiytiowaniaobuwia zaley od spnsubu iwarunkow jego

Tozmiarze. Obuwie zbyt luzne lub zbyt g wobode
ruchu oraz nie zapewnia pelnej ochrony. Rozmiar obuwia jest na
nim oznakowany.

ZGODNOSC

Dla zapewnienia optymalnej ochrony moze by¢ konieczne noszenie
obuwia wraz z dodatkowymi $rodkami ochrony osobistej, takimi
jakspodie ochronne lub getr. W takim przypadku nalezy zawsze

uzyciem
nalezy dokfadnie obejrzec obuwie. Jezeli me jest zdatne do dalszeqo
uaythowania, naledy e natychmiast wymienic_ Nalezy zwrocic
szczeqéing uwage na przeszycia cholewki, zuzycie podeszwy oraz stan
potaczen pomiedzy cholewka i podeszwa.

NAPRAWA

skonsultowac sie 2 d godnoscii
ty(h pmduktow w konkretny(h warunkach zagvozema

Na\ezy e natymmlasl wymienic,aby zapewnic uzythownikow ok

oznakowana w spossh nastepujacy:

'OCHRONA PRZED PRZEBICIEM

ny. Nigd nosi¢

V-
ahuwm podczas wykonywania czynnosci zwiazanych z ryzykiem.

ODPORNOSC NA POSLIZG
Mozliwosc wystapienia poslizgu jest zalezna od rodzaju i stanu podtoza,
atakie od innych caynnikow, Kre nie sa zwiazane 2 obuwiem. Niejst

Metalowe wkiady odpome na perforacje P
(1100N)

zatem motl ia, ktdre zapewni pek
przed poslizgiem we wszelkich warunkach pracy.
To obuwie z0stalo w pelni zbadane na 2godnosc 2 EN 50 20347:2022

Niemetaliczne whiadki odporne na perforagie
(bez penetradji

PL (Duzy
quéids)

S (Maty
quéidz)

Niemetaliczne witadki odporne na
perforacje (1100N)

Wiasciwosci elektryczne:

Przewodzace (maksymalny op6r 100 k0) C
Antystatyczne (opdr pomigdzy 100 k021 1000 M0) A
Obuwie izolujace elektrycznie A
0Ochrona przed niekorzystnymi warunkami:

lzolacja przed zimnem a
Izolagia przed gorgcem HI
Pochtanianie energii pod pieta (20 )) E
Wodoodpornos¢
Ochrona kostki AN
Wodoodporna cholewka
Cholewka odporna na przeciecie

P7

oraz AS 2210.5:

Oznakowanie na obuwiu wskazuje, Ze jest ono zgodne
Dyrektywa o $01 oraz, ze ma nastepujace parametry:

Przykfady oznakowania Wyjasnienie

Inal
ENIS020347:2022  Norma Europejska
O Norma stosowana w Austali Nowej Zelandii
AS 2210.5:2019 Norma stosowana w Australii
ASTM F2892-24 Norma USA dla obuwia ochronnego
9(43) Rozmiar obuwia
1219 Data produkgji: MT/YR
B Kategoria ochrony
A Dodatkowe kody wiasciwosci, np. antystatyczne
W Identyfikacja produktu



ODPORNOSC PODESZWY NA POSLIZG EN13287

EN 150 20347:2022 — ODPORNOSC NA POSLIZG

wymienic wylacznie na identyczng skarpete.
(OBUWIE ANTYSTATYCZNE

)

p

pmnu bsangi palm Tub oparow

fod Badanie Wspstczynik tarcia poprzez rczpmszeme Iadunkow elektrycnych a takie wtedy, gdy e
omakowania
asiicala e e guarantyj przed
p
Piytkaceramizna | Niemiej iz 031 | Nie mniej praedsiewziat
2Nals* niz 0.36 dodatk mnian
byéutynowym elementem
e Pottaceramiaraz | Niemnijiz 019 | Nemi Drograniodhromnego w miascupracy. =
NalS* & Glycerne 022 o i 3o ol etk
poviinna posiada opornos¢ poize}

*Wodaz0.5% roztworem laurylosiarczanu sodu Nals

1000 MO w kazdym momenciejego uzycia. Wartosc 100 kD jest

okreslonaj produktu w celu

porazeniem pradem

KATEGORIA OCHRONY elektrycznym lub zaptonem w razie awarii urzadzenia elektrycznego
pracujacego pod napieciem do 250V. Uzylknwmk powinien byc ednak
Klasa | ymag $wiadomy, ze w pewny
Jub i Nalezyzatem predSewi
o8 Kasa -0p6r eleklvy(zny legn rodzaju ohuwwa moie o sezminicw
bl rabrudzenia, Te
swojego zadania gdy bedzie noszone w warunkach
o Kasal | Jak 0B oraz dodatkowo mokrych. Nalezy zawsze upewniac e, e to obuwie moze dalej
et wypem( WO funkcerozpaszania fadukow apeaneni ochrony
.
podpieta whasnych \nzqdzen weluzapewnieniapelnej ochrony.
Antysatyne . Obuwle Typu 1 moze absorbowac wilgo¢ w czasie noszenia przez
ych. Moze wtedy
0 Kasal | Jak 01 oraz dodatkowo prewodiicprad cektryarny,
Przepuszczalnost wody ~W przypadku noszenia obuwia w warunkach, gdy podioze moe e
absorpga wody. zameays’uf nalezy zawsze sprawdzat jego wiasciwosci elektryczne
tenia.
03 (wkiadka metalowa Klasal | Jak02 oraz dodatkowo . Opomcx elekiryzna podioza powinna by¢ na takim poziomie,
typuP)lub Odpomose ferowanego przez obuwie
03L (wkiadka niemetalowa zaleznosciod typu antystatyan ey, gy js i nosone.
P Unediona odeszva W trakde uzytkowanianie nalezy zakladac dodatkowych elementow
035 (Wkiadka niemetalowa Woypadkuv Kadkiw obuwiu 22 wyjatiem
ypuPS p \ Ejego
whasciwosd elektryne.
0 Kiasa ObZAcE
ety p ¢noszone w razie koniecznosci
Pochtaniaczenergiipod ia yzyka wystapienia i
jrstszy , na przyklad
dy,
o Masall | Jakos qdy nie wyeli ob zagrozenia porazeniem
typuP)lub Odpornos¢ dem elek d urzadzen elek rzewodow
05L (wkiadka niemetalowa zaleznosciod typu pod napieciem. W i e
ypupl b Unedbionspodeszwa obuwie st elektroprzewodzace jego maksymalnyapov elektryczny
055 (Wkadkaemetalowa poviien ynosi 100K wtedy, gy et o
e naczaca Zmiana poziomu
pu o
% PR W celu upewniena i, zemabuw.edam spelna swojafunkcje
Wodoodporoi¢ calego jego opomos(. Zaleca si, aby uzy«knwmkzams«amwm wewnetrzne
obuvia qulareg €] 0pornosci.
d: S poni byé rutynowym
o7 Kiasal | Jako: elememem programu ochrony przed wypadkami w miejscu pracy.
tpuP)lub Wodoodpomos¢ caego W praypadku noszenia obuwia w warunkach gdy podoze mozeje
7L (wkladka iemetalowa obuwia zanieczyicc, nalezy zawsze sprawdzadjego wlascivosc elektryczne
PPl b przed wejsciem do stefy zagrozenia.
078 i riemetsons . Opomas( elekirycana podioza powinna byé na :ak;m Cf”'“'L'Leu’wm
typuPs) antystatyzzne ‘wtedy, gdy jest na niej noszone.
T - - -Wirakde uzytkowania nie naledy zaktadac dodatkowych elementow
ObuwieTypu 1 jest i 1 wobuwiu za wytiem
P P
* Obuwie Typu 2 jest i pei , nalezy Cjego
polimeru (wykonane w pefni metoda wtry;ku) wiasciwosci elektryczne.
SKARPETA WEWNETRZNA Deklaracje Zgodnosci mozna sciqgnqéz
Jeiel abuwiejest wewnetrzng. y"f g0 iagng

Wzeliejogo adaniz by wpkarywane qule Ze skarpetq. Moznaja

P8



ES | INFORMACION AL USUARIO

Por favor lea cuidadosamente estas instrucciones antes de usar este producto. Debera consultar también a su responsable
de xegundad 0 superior mmedlato sobre el calzado de proteccién apropiado para su situacion de trabajo concreta. Guarde

c estasi I

para que pueda

en cualquier momento.

Consulte en la etiqueta del producto la
informacion detallada sobre las normas
correspondientes. S6lo son aplicables as normas
iconos que aparecen tanto en el producto
como en la informacidn para el usuario. Todos
estos productos cumplen los requisitos del
Reglamento (UE) 2016/425.

C€

Parte superior resistente al agua WPA
Parte superior resistente a cortes ®
Suela esistente al calor (300°C) HRO
Resistencia al fuel oil o
RESISTENCIA AL DESLIZAMIENTO SR
Agarre de escalera 16
Abrasion Scuff Cap SC
Adems, igui 6digos abreviadc inaci

tilizadas de categori

pcionales de pr ion:
01=Superior d caucho o polimérico + region de

AS2210.5:2019 s la norma de Australiay
Nueva Zelanda para calzado ocupacional
de proteccion.

ASTM F2892-24 Norma USA para calzado de proteccion

PRES'IA(IONES Y LIMITACIONES DE USO
fahn(adn u(l\lzandu

asiento cerrado + 5B -+ A+ £
02=01+WPA

03 =02 + P+ Suelas con suela

LIMPIEZA

Para asequrar el mejor servicio y uso del calzado, es importante que
se impietrate regularmente con unproducto de impieza bueno. No
utilice agentes de limpieza custicos. Cuando el calzado este sujeto a
condiciones de humedad, tras su uso, debera permitir que se seque

como naturale

lasnomas N 5 20347 zuzz ASTM FEESL L4y A5 205209

en lorefe

i saetiomioeat ionds parala proteccin requeriday

el entomo en el que se utilzars.

Cuando no e conozca el entomo de trabajo, es muy importante

que e realicen consultas entre l vendedor y &l comprador para

asequrar, cuando sea posile, que se suministra el alzado correcto.

HORMAS Y TALLAS

Para ponerse y quitarse el producto, siempre desabrochelo
S6lo uiice calzado de s tall da. Bl

calzado
que sea demasiado grande o demasiado apretado restringird el
fonaré el nivel o d ion. La

una zona frescay seca y no se forzar el secado ya que

pudiera causar deterioro del material del empeine.

ALMACENAJI

El envase con el que se suministra el calzado en el punto de venta

es para asequrar que el calzado se entrega al dlente en las mismas

condluenes que cuando fuedespa(hade de fabn(a lacaja puede ser

tilzada paraamacenar . Cuando

| calzad dentro de su caj, ésta no deberd tener

objetos pesados encima, ya que pudieran causar la rotura del envase y

un posible dafio alcanzado.

VIDA DE UTILIZACION

La vida exacta del producto dependerd principalmente de como y

dinde s utizado y com se cida s porotanto muy mportante que

p
talla del producto estd marcada en el mismo.
(COMPATIBILIDAD

ptimizar la proteccion, en pudiera ser necesario
utilizar calzado (on EPIs adicionales como pan(alonesde proteccion
o polainas. En este caso, antes desaroll

usted do antes de su utilizacion y lo
sustituya tan pronto como que parezca que ya no es apto para su uso.

ebera prestar una cuidadosa atencin a la condicion de las puntadas
del empeine, al desgaste de las puntadas de la suelay ala condicion de
la union entre el empeine y la suela.

con el riesgo, consulte con su summmdm para asegurar que
todos tos de proteccion son compatibles y apropiados
asuaplicacion.

Se pudiera proporcionar proteccién adicional, que esta

identificada sobre el producto por su marcado como se

ica a continuacion:

(Codigo de marcado
RESISTENCIA A LA PERFORACION
Insertos metdlicos resistentes a la perforacion | P
(1100N)
Plaquitas no metdlicas resistentes ala PL(Clavo
perforacion (sin penetracién) grande)
Insertos no metalicos resistentes a la PS (Clavo
perforacion (1100N) pequefio)
Propiedades eléctricas:

Conductividad (mdxima resistencia 100 kQ)
Antiesttico (rango de resistencia de 100 kQ a 1000 kQ)
Calzado con aislamiento eléctrico

Resistencia a ambientes hostiles:

Aislamiento contra el frio [¢
Aislamiento contra el calor HI

Tacon con absorcion de energia (20 Julios) E
Resistencia al agua WR
Proteccién al tobillo AN

P9

Siel calzado se daii 4 dando el nivel d

p
espe(lﬁ(ado ¥, para aseguvar ‘que el usuario continda recibiendo la
maima protecitn, deberd st nmedatamente sustiudo.Nunc se

mientr: tividad relacionada
con el riesgo.
KESISTEN(IAA[ BESlIZAMIEN‘I’O
En cualquier reshalén, la mi fc

del suelo y otros factores (diferentes al calzado) tendran una relevancia
importante sobre el comportamiento del calzado. Por lo tanto, es
imposible hacer un calzado resistente a resbalones en cualquier
condicion que se pueda dar durante su uso.

Este calzado ha superado los ensayos para la resistencia al resbaldn de
las normas EN 150 20347:2022 y AS 2210.5:2019

El marcado en el calzado significa que estd autorizado segiin la
directiva para EPls y es como sigue:

Ejemplos de marcados  Explicacion

Marca CE

EN1S020347:2022  Lanorma europea

7
€ Norma austaliana y de Nueva Zelanda

AS2210.5:2019 Norma Australiana

ASTM F2892-24 lorma USA para calzado de proteccin
Talla del calzado

1219 Fecha de fabricacion : MT/YR

B Categoria de a proteccion

A Codigo de la propiedad adicional, por ejemplo
antiesttico

W Identificacion del producto



RESISTENCIA DE LA SUELA AL DESLIZAMIENTO EN13287

(AlZADO ANTIESTATI(O

EN 150 2034;

022 — RESISTENCIA AL DESLIZAMIENTO

mmlmwzarla eacitn de (avga aldispar la carga elezmstam evitando

pa que pueda causar una ignicion, por ejemplo,

* Agua con una solucidn al 0.5% de Lauril Sulfato de Sodio (Nals)

Codigo de | Ensayo Coefciente de friccion dmmmasy » Vauandoel
marcado Jectica ¢ ddo
iminad
Desizamiento | Desizamiento
! ! <Sinenbargo s deber e i, e oldoatestions
deltacinhaca | hacaatrds
ganantiala ¥
adelante e haalimined
Sadomamia[Nomenors031 [ Namenra 035 | complaentespotblind dedes(avgaelenm esesencial l tomar
« medasaticorlesporpreen et s olesmeeiaszsicomo
E} Baldosa cera W 019 | 02 Seberinserparte e la
aldosa cerdmicacon | Nomenora omen0ra022 | rutinadelprograma de prevencion de accidetes en el puesto detrabao,
NalS* y Glceina muesta e para Aicos el camino
sigue la descarga através el producto deber tener normalmente una

resistencia inferior a 1000 M), en todo momento, durante su vida (til.
Se esve(lﬁza un valor de 100 k0 como el limite inferior de resistencia del

para asegurar una protecci limitada contra descargas

lzado totalmente de caucho o polimeros.

CATEGORIA eléctricaso \gm(mnes en caso de aparatos que se estropeen trabajando
avaltajes de has(a 250, Sm embargo endertas nnunmmas los
Gategoria Clasel diera proporcionar
oll unapme«mnnoademadayseaehevanmmavmemdasadmnnales
ap
o8 Clasel “la écticadoeste o de calzad
ol ylahumedad.
Este calzado no d humedad. Por o
o1 Clasel | Comola 0B mis tanto,es ned ducto su
Tabncerado g0 deproteci P g
Absorcién de energia el establecer un ensayo casero de la resistencia eléctrica y utiizarlo a
deltacon intervalos frecuentes y regulares.
Antiestatico El calzado de cl: d di
Jongados periodosy
0 Casel | Comola 01 mas conductor.
Penetraidn y absorcion +Siseusa el donde el I del uel
deagua. ntarmina, ] Ias propiedade
elécticas delcalzado antes de entrar en una zona de e
0310 sicotipoP)o | Casel - Cindose se clzadoantestit| el suelo deb
o i Resit prelalsd.
tipofLlo y seglnel o, exepdtnde aelnes ol ene s m(enol 4l (alzaduyel
interir del
tipoPS) alzadoyel pie, \a(cmhmarlcn (a\zado/plamll\adebena serensayada
0 Gasell | Comola08ms EALZADO CONDUCIOR
Talén cemado «Hl calzado conductor de electricidad deberd ser usado cuando sea
Absorcen de energiadel necesario el minimizar las cargas electrostaticas en el minimo tiempo
taconAntiestatico pos\ble, por ejemplo, cuando se. manejen explosivos. £l :alzadu
nductor e ser
0 dlicotipoP)o | Clasell d it 1ensmn nnsehaya
o5t i Resit 6 Jiminad Para asequrar que el
tpoPL)o seginel tipo. e ha determinado que, cuando sea nuevo, ebe tener un valor maximo
o i " I de resistencia e 100 k0.
poPS) - Duatesuids i, resstend lctrica el aladofabriado
n
06 Casel | Comola02ms al  flsionado,
Cesstoncnlansade todo (a\zadoEs(apalde(umphrmn suﬁm(lnnded\senodedls\pavlas
cargas vlda Cuando s neceario, se
el alzado recomiendaal
I esstencia elécticay o utiice a tevaes regulaves‘
o7 dliotipoP)o | Clasel ser parte dela
oL i Resistenciaal agua de tod del de accid el puesto de trabajo.
tipoPL)o. el calzado . | del suel
075 (nsertono metdico contamina con sustancias que aumentanla esistencia eléctrca del
tipoPS) o, I i an sie rificar léctri
Izado antes de entrar en una zona de riesgo.
“Flcalzado de Tipo | estd hecho de piely otros materiales, excluyendo el .0 a d “"v'? te

Icanizado) imeros (

nomale pnm\asuela|menovde|(a|1adoyel

ejemplo,

moldeado)

interiordel
Glzadoy el pi, n camnmauen ca\lado/plantll\a deberta ser ensayada

FORRO INTERIOR
El calzado se suministra con un forro interior desmontable. Por favor,
h ta quel han realizado con el forro colocad

pare conocer

D I i6n de i

@www.portwest.

g q
ensusitio. El calzado i
Elforro interior solamente serd sustituido por uno similar.

4 ser usado con el f locado.
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IT |INFORMAZIONIPER L'UTILIZZATORE

Si prega di leggere attentamente le istruzioni prima di utilizzare questo prodotto. Si dovrebbe anche consultare il responsabile
della sicurezza o superiore per quanto riquarda la protezione adatta per la vostra situazione lavorativa specifica. Conservare
con cura le struzioni in modo da poterle consultare in qualsiasi momento.

Fare riferimento alletichetta sul prodotto

per informazioni dettagliate sulle norme
corrispondenti, Sono applicabili solo le norme
eleicone che appaiono sia sul prodotto sia sul
foglietto illustrativo di sequito. Tutti questi pro-
dotti sono conformi ai requisiti del Regolamento
(UE 2016/425) - EN 1S0 20347:2022

C€

A52210.5:2019 & lo standard Australiano e
New Zelandese per calzature di protezione.

@

ASTM F2892-24 Norma USA per le calzature protettive

Prestazioni E LIMITAZIONI D'USO

Questa calzatura  realizzata utilizzando materiali sia naturali
che sintetici e conformi alle relative sezioni della norma EN ISO
20347:2022, ASTM FZ892 14 €A$2210.5:2019 per pres(azlom
equalita

adatta per la protezione richiesta e Iambiente di utilzzo.
Qualora I'ambiente di utlizzo non sia noto, & molto importante
che venga effettuata una consultazione tra il venditore
Tacquirente in modo da garantire, ove possibile, la fornitura della
calzatura corretta.

VESTIBILITA' E TAGLIE

Per meteee togletelprodott, anulare ompltamente
sistemi di fissaggio.

Suola resistente al calore (300°C) HRO

Resistenza agli olii combustibili o

RESISTENZA ALLO SCIVOLAMENTO SR

Grip della scala 16

Abrasione del tappo SC

Inoltre ci sono i sequenti codici brevi per le combinazioni it

comunemente utilizzate di categorie di protezione opzionali:

01=Tomaia di le diverso da qualsasi it

regione di sede chiusa + SB + A+ E

02=01+WPA

03 =02 + P+ Suole Cleated

PULIZIA

Per garatieil m\g\mrsevvlzm(untm Tusura dell calzature, &

trattata con

unbuon prodoto di puliia. Nnn n(lhzzare delemenll caustici. Dove

D e, dopolso,
i inunuogo fves(u

essere forzatamente secco in quanto pud causare il detenoramemo del
materiale superiore.

CONSERVAZIONE

1L packaging fornito con la calzatura nel punto vendita garantisce che
lacal i i Il dizioni di quand

viene spedita; la scatola pud essere utilizzata anche per distinguere

le calzature quando non in uso. Quando la scatola & in deposito, non
dovrebbe avere oggetti pesanti postisu di essa, in quanto cid potrebbe
provocare danni alla confezione e possibili danni alla calzatura.

VITA DEL PRODOTTO

Galzature troppo larghe o troppo stette imiteranno il movimento
enon fornirannoillvelo oftimale di protezione. Le dimension del

Lavita esatta del prodotto dipend

parte da come e dove
Exquindi malto iy he'si esamini

" N tt le cal dell’y tituirla al piu presto se
prodotto & contrassegnata su di esso. b i rticolare atte alla
podoto e cont ‘ perusura. Preslare epartiolretieineala
Perattimizae l protezione, inalcun i \a condizione del legame tomaia / mh

I DPlaggiuntivi come p rotettivi RPARAZIONE 4
nghme In questo caso,primadi effmum|ammamnsmm foie adareilivello

cortelata, consultare il poprio fornitore per g
i prodotti protettivisiano compatibili e adatt per la vostra
applicazione.

di rotezone specfca e per asscurare utlizzatoe in mado che
continui aicevere la massima protezione, la alzatura deve essere
continui Tasimg ot

Pus essere fornita una

lon
calzature danneggiate mente i svolge un‘attivita a ischio.
RESISTENZA ALLO SCIVOLAMENTO

Codice di marcatura pavimento
s(esso X altri la((on avranno una no(evo\e m(\denza su\la prestazione
ALLAP resistenti
llo scivol ums le condizioni chesip
Inserti metallici resistenti alla perforazione P durante I'utilizzo.
(1700N) Questa calzatura e stata testata con successo contro EN IS0 20347: 2012
e AS2210.5: 2019 per la resistenza allo scivolamento.
Inserti non metallici resistenti alla PL (Chiodo
perforazione (senza penetrazione) grande) Le marcature sulle calzature denotano che la calzatura rispetta
la direttiva DPI ed & la seguente:
Inserti non metallici resistenti alla PS (Chiodo
perforazione (1100N) piccolo) Esempi di marcature ~ Spiegazione
Proprieta elettriche: Marchio CE
Conduttivita (massima resistenza 100 k() C EN1S020347:2022  Norma Europea
Antistaticita (resistenza tra 100 k0 e 1000 k A 7
Glzature elettricamente solanti A @ Standard Australiano e New Zelandese
Resistenza agli ambienti ostili: AS2210.5:2019 Standard Australiano
Isolamento dal freddo a ASTM F2892-24 Norma USA per le calzature protettive
Isolamento dal caldo HI 9(43) Taglia calzatura
Zona di assorbimento energia nel tallone E 2 Data di produzione: MT//R
Impermeabilita WR s Categoria di produzione
Protezione della caviglia AN Codice per proprieta aggiuntive, es. Antistaticita
Tomaia resistente allacqua WPA - py Identificazione del prodotto
Tomaia resistente al taglio ®
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RESISTENZA DELLA SUOLA ALLO SCIVOLAMENTO EN13287

&l ischid scosse lttiche causate  aparechi st eione
«Va notato, tuttavia, che I

EN 150 20347:2022 — RESISTENZA ALLO S(IVOLAMENTD

5L (Inserto non metallico Resistenza alla perforazione

i ot intoducono solouna esstenza tapede e plann,}Se i ischio discosse
marchiatura questoischi.Tal misure, nonché e p
Sitamentadel | Sitamento Wrebbero ssre una parte i utne
talloneinavani | delfaans-  esperienza ha dimostrato che, erscopantstai Tperorsodi
pettacolo
allindietro resistenza elettrica infe a MQir di
Pianoinaccaiocon | Nonpiudio31 | Nonpiudi 036 | lasuavita. Unva\memwuknvlenespenﬁammmenmuemfenore
glicerina diesitenz i un podott, qando nuova er garantre na ceta
- - pericolose 0 accensione
SR Pastrelle i Non il di 0.19. | Non pi 61022 mmm I hio elettico
ceramica con Nal " e tensioni finoa 250 V. Tuttavi
giceina ondito, gl utent dovebher essere mnsapevah I fttochele
* Acqua con laurilolfto (NaL) soluzionedisodio l 0.5% e
quindirendersi i
Laresistenza elettrica di di calzature pud di
CATEGORIA in dafl 2. Questa
funzione prevstai
Gtegoria Classe | Requisiti addizionali (undlzlnmmbagnamEpenamnnetessaunvevrﬁ(ave(hs|\prodonu
loll P
08 Tasse ed anche di dare una crta protezione durante tutta a sua vita i
Tol raccomanda lutente distituire un test in-house perl resistenza
elttrica e usarloa ntervall regolari e frequenti,
0 Gassel [Come 0B -Q i bire ['umidita seindossate
Aren del ollone cisa per lunghi peridi e in condizioni i umidita e dove umido puo
Zona dwevtava‘ (nndul_nvz
di energia wola " i dovrebl
Antistatico Je proprieta elettriche della cazatura prima di Zona
02 Classel |Come 01 piis pericolosa.
& previstoutlizzo di cal , laresistenza della
acqua, d tale danon mvalldare Ia protezione
03 (InsertometallicotipoP)o | Classel | Come 02 pii fornita dalle calzature.
O3L (Inserto non metallico Resistenza alla perforazone |+ Nessun elen o lementisolant ad eccrone dellanomale
tpoPo secondofltpo. piededi o ndoss. S un st messotra sl piede,
/ lata per le sue
ipoPS) _ proprieta elettriche.
Classell | Come 0B pi CALZATURA CONDUTTIVA
e deallone s e
Znatl | le arich | pid breve
ad esempio durantel diesplosivi.
05 (InsertometallicotipoP)o | Classell | Come 04 pit d [

G
seilrischio dishock da qualsias apparecchio elettrico o da partiin
tensione non sono stati completamente eliminati. Per essere sicuri che

tpoPl)o secondoilipo. "
ipoPL i Ia Galzatura sia conduttiva, & stato specificato un imite diresstenza
superioe 100D
ipoPs) la I
06 Classe | Come 02 pis in matena\emndultmepuatamh\arenolevn\menle acausa della
Resistenzaall
mdnlm
alzatura g didi I
vita. Se necessario,
07 (Inserto metallicotipoP)o | Classel | Come 03 pii I' iistituire un test in-house per la lettri [
071 (Inserto non metallco Resistenza allacqua defintera | @ intervalliregolari.
ioPo alztos ~Questo test e quell indicati qui di sequito dovrebbero essere una
o7 (et nenmetal parte di routine del programma i prevenzione degli nfortuni sul
sertonon metalco Iuogo dilavoro
tipoPs) Sl calratura |
G T

tutta-gomma o calzature tutte-palimeriche
**Tipoll Gl 2 " Jimerich

resistenzaleticadela calzatua, gl ulzator devono sempre

g
(coé interamente stampate)

le proprieta elettriche del entrarein
una zona pericolos.
istenza del

pavimentazione deve esseretal da non adaels protezione

SOLETTA fornita dalle calzature. X

La calzatura & prowvista di una soletta rimovibile. Si noti el test & e e Normale

solo con il sottopiede. Il sottopiede pud essere sostituito solo da una P‘Ed‘-‘ dichiloindossa. Se un inserto & messo traa soletta el wede

soletta comparabile. ! perlesue
proprieta elettriche.

CLITURA TSTATICA o

Tinimo accumulo eletostatico disspandole carche,evtando cost
tischio i accensione o cintilla, per esempio con vapori infiammabili e s vi

@www.portwest.com/declarations

P12



RU| UHOOPMALUA NMOTPEBUTENA

BHuMaTeAIbHO NPOUTUTe AaHHYIo MHCTPYKLI0 Nlepes uc

OMKHOCTHbIM TLIOM 110 BONPOCGM TEXHHKH Ge3onackocT win MEno(Feﬂ(IBEMNbIM pyKDBOI.'lMTEﬂeM OTHOCHTENbHO
COOTBETCTBYIOWIEIA 3aUUTHOIA 06YBY /1NA BaLLIX ONPe/ieneHHbIX NPOM3BOACTBEHHbIX yC0BHii. (oxpansiiTe AaHHylo

MHCTPYKLMIO AAnA 06paLLieHna K Heil B nio6oe Bpems.

bonee noapo6Hyio uHdopmatiio o
(numevnsymmm CTaHapTaX CM. K
TonbKo

C€

munapm " 3HEHKM
KK Ha TPORYKTE TaK 1 W OpNaLH

Aana
BT PGB PerTaueHT
(EU 2016/425).

AS 2210.5:2019 ABnAeTcA CTaHAapToM
Asctpanun w Hooit 3enanauu ana
CneUanbHO/ 3AUHTHOT 0ByBH.

2

'ASTM F2892-24 Crangapr CLIA va sawnmiyo obyes

373 0T NOBILLEHHbIX TeMTEpaTyp Hi
JHepronornoLLee nATouHoli 06nacri (20 Axoyned) £
™ Wi
3aua nogbikex AN
i WiPA
Yeroiiangbi K Nope3am Bepx o6yein @®
epuocin ogouea (300°0) HRO
BO37CICTEMN TONTIHB], Macen f0
CTPOTIBTEHIE ClOMoREio R
NlecTHiHoe Cennese 16

J3HOCOCTOTIKOCTD HakaKi

KpoMe T0ro, cyiecTayior creayloLue KOpOTKHE KoBbl A7 acro
CTOb3yeMbiX KOMGHHaLUAT AOTOTHATENsHX KaTeropii auTbi: 01
= Bepyitd MaTepWar, OTAMAHBI T BCeX PESHHOBBIX T NOMHMEPHbIX
-+ 3KpiTbIX 0Bnacredt cgeba + 5B+ A+ E02= 01+ WPA 03 = 02
+P+0

XAPAKTEPHCTHKM
TIPUMEHEHHA
3ra obyes T2k

OUYUCTKA:

6y

1 HTYPANLHIX MATEDHANOB, KOTOPHI OTBEYaIOT COOTBETCTEYIOLM
pasnenam EN 1S0 20347:2022, ASTM F2892-24 u AS 2210.5:2019 no.
SKCTYaTaUOHHbIM XAPaKTEPUCTHKANM 1 KaSeCTBY. BaXHo, 410661

p
POLIMM YCTALIMM CPEACTBOM. Heno3n

WCMOAb30BATH LIENOUHbIE YHCTALME CPeCTBa. ECi 06yBb npuMenseTca

B YCTI0BHAX BbICOKOH BNGXHOCTH, NOCTIE HCTIONb308aHIA €€ HYKHO

oc

06yBb, BbIOpaHHaA pebyemoii NIOCKObKY 370 MOXeT
3aUHTE W YCTOBIAM NPHMEHEHNA. MaTepiana Bepxa.
Ecn ycnosua THbI, 04eHb XPAHEHUE
1o 6) TABNAETCA 32K34HKY B TOM Ke COCTOAHMN, 4TO W Npi

M
BO3MOXHOCTH,N0360p NPaBHTHOT OBy,

PETYIIUPOBKA 1 OTIPEAENEHWE PAMEPOB
SOy A o, B TG e

OTIaBe; KOOGK MOXET TakoKe HCTIONb30BATHCA A XDaHEHHA 06yBi.
TIpi Xpasiekii CHOKeHHOM & KOPOGKN OBy CBepey Helb3A pasHelLar,
IOCKOMsKY 370 MOXeT

cTebl 3acrernBani, H pasmepa.
O

%
ABiKeHIe, U He ByeT Soecneanaats oot Yposen
3auwTbi. Ha 06yBy yKasbiBaeTca ee pasmep.

yei.
CPOK CIY)KEI : Toutii oK Cry G W371eniA Gyaer & 3HauiTensioii
CTeneHM 3aBHCETb 0T TOT, KaK W [/1e O MPUMEHAETCA, W KaKOi yXoi
obecneden. flo3Tomy oueis BaKHO TULaTeNsHO 06CTEA0ETb 0GyBb

COBMECTUMOCTD nepen

oG omn 32T, B HRKOTOpbIX s " , CTENeHb U3HOC2 NPOTeKTOpa
crostie ¢

3, TaKit KaK 320LHTHBIE GpIOKH Tk TKi, B3TOM Cnyuae PEMOHT : Ecni oy yrasanhbii

D) BLIMOTHEHIEM CBR3ANHOI C PICKOM AATETbHOCTH

noctaBuLKOM, b,
05 BN PEACTEA INEHBHAYaTHON LT COBUECTHND
CTONL3YI0TCA 10 HazHayeHM.

THpyer i 3ALAT, B TaKOM
Cy4a€ 068 AOMKHa HEMEANEHHO 3ameKATbCA, Hikorza He mzuarenm
pua

eATebHOCTH.

oBpasom:
MapKupoBouHBit Ko

BTGB, BRI TN, POy 0
eor

Bonbiuoe 3HaueHme AnA 3Kmnyavaumuumx XapaKTepHCTHK eﬁyxw

NPOKONIOCTORKOCTH

BCEX JCTOBHRY, KOTOpbIe MOTYT BCTpedaTeCA.
I

Merannieckve nepdopwpoBaKkie BCTak | P
N

(1100N)

aonsento s coorsercreu ¢ EN IS0 20347:2022 wAS 221052019,
obyeb

Heweranuseckie nepdopaunosHo-Croiie
BcraBin (63 nposkHoBeHs)

PL (Bonbiwo
8033)

Hemeranniseckie Bcraski, ycroinebiek | PS

nepdopauym (1100N) (Manenskuit
180373b)

IneKTpHUECKMe cBOiiCTBA:

MeTPONPOBOAUMOCTS (MaKCHMabHaA

yctoituuBocrs 100 kD) 4

07 37eKTPOCTTHAeCKIX Pa3pAZOB (Aanason
yeroiiaugocri of 100 k020 1000 M0)
INeKTPONSONAUMOHHaA 0Gysb
YCTORUUBOCTS K arpeCCHBHbIM Cpefam:
3aLIHTa O NOHIKEHHBIX TeMnepaTyp

o >
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Tipumepbi MapkupoBok Moackenie

3nak CE

ENIS020347:2022  Esponeiickan Hopma

7
& Crawnapr Ascrpaniin i Hosof Senanimn

£522105:2019 Gawpapt Ascrpanin

ASTM F2892-24 Gannapt CLIA Ka saupTiyio o6ys>

9(43) Pasmep obysi

1219 NMata nponsoacrsa: MI/YR

B Kaeropu 3aumsi

A Kop sononxuTenbHoro coiicTea, Hanpumep,
aHTHCTaTHYECKaA

W WnewTuduKaunA n3genna



CONPOTUBNEHME CKONbXEHNI0 NOAOLIBbI EN13287

SMEKTPOCTATHECKIX 32PAAO, Takih 06Pa3Om, H3Geras pcka
KPR 2, NG, VTG BECT g,

lKﬂAﬂNAH CTENbKA

ensKoil
0 TeCTHPOBHHE BHITOMHANCH C P O6yb aonwa’
MCNONb30BaTLCA TONLKO € BKNAAHO CTENbKOA. BKNagHas CTebka AomkHa
SAMEHATLCA TONSKO QHNOTHHHOT BKNHON CTENbKOR,
AHTUCTATHYECKAA 0BYBb

« Anue

EN 150 20347:2022 TOKOBEAYLN
Mapkiposounsii | Ucnsiranme Koappupent Tpennn vacrei Y‘“‘“"“ He MOTHOCTBlo.
0 HTHC
o JApa TOKOM, NOCKObKY
Yopergenne | Cronsweme npennammev OO R Rl W Horoit  nonom, Ecni puck
ccomsxenws | nepeaei yAa
abnyea wactnhasan A, pu(Ka e Mephl atakke
YTl 6oi7b uactbio
Kepanncran | He weree, Hemenee, 001 oD T Gea0acHoc s PaGOUEM ECTe.
nnutka CICH* | e 031 sem 036 - MBI G321, 410 HTHCTATIECKAAUEnAX p3prda 1p
SR Kepanieckan | He wetie, Hemetee,
TR CNalLS* n | wew 0.19 parysy tunpmuﬂnﬂmemuee1000Mﬂsnmﬁnw MOMENT 8 TeveHe er0
KaK K
IALepHHOM
*Boga ¢ 0.5%-bim pacteopom naypercynbdar Harpia (1CH) 'HEKOTOPYIO OTPaHHYEHHYI0 3ALLNTY MPOTHB ONACHOCTH yiapa
TOKOM W1 BOCTTaMEHEHHA B Cyae BbAORa W3 CTPOA 1060T0
KATETOPHA o A0 250\.
Kareropua Knaccl [ Rononutenshbie Hegoc oc
wnll_|peGosanmn IPOBORITS AONOTHTETsHbie MEpOMPAATIA ATA 33T
& ol P THna 06yBH 3HauMTENsHO
‘ Aebopma, ™. 31a ofysb
i He Gyner
cocosmm, RUNO YGEANTHA,
o fnaccl - Kar 08 nnoc BHINOTHATS QYKL PaCCENBAHIA SMEKTPOCTATHSECKIX 3aPAA0E, &
T | Takke npesoc ] p
ioh NPOBOAWTH HCMbITaHWS, NPOBOANMbIE
abracru VOTOBMTENAIN, Ha SNEKTPHYECKOE CONPOTHBTEHHE, U TDUMEHATS
AHTHCTaTHYRCKMiT
02 Knaccl | Kak 01 nnoc +0yBb | Knacca MoxeT aGCopGHPOBATb BAArY NpH HCTIONb30BAHAN B
T & CPOM I BIXHOM COCTORHINN
MOXET NPOBOZITS IMEKTPHIECTS0.
03 (Merannveckan acraska | Knaccl | Kak 02 nnioc « Ecnm o6y B YUI0BHAX, u
0 P) Yeroiumsoc warepuan, 182
03L (Hemerannnseckan Bcraka S2BHCANOCTH OT THRA. °6¥w A0 BXORa B OTCHYI0 30KY.
a0 PL) Nogousea CH3BATHCTHM <o o oty
035 (emerannuseckas BcraeKa nporeKTopom onpatore o
Tuna PS) 06 BHyTpeHeli i
o4 Knaccll| Kak 0B nnioc nennnmo E(nnmewlysnymennem NO0LIBOJE W HOTO/i pa3MelaeTch
T craKa fonKia
it e
it MAALAA
05 (Merannmieckan bcraska | Knaccll | Kak 04 nmic . nomka
i P) i Yetoiunsoc KaK MOXHO BbicTp Tamweckne
05L (Hemerannuseckan bcraeka SaBHCHNOCTH OT THTa. 32D, TN, 1P PAGOT O B3PUBLATLIN BeLleCTBaN.
in PL) i Mogowssa C H3BATHCTHM
055 (Hemerannisecka BcraeKa nporeKTopoM ToKow TOKDBEYLLX aCTei yCTpaHen He
by RonHocTo. 1 rapaiin reonprsmoC 3100 oy BepXit
H COCTaBNAT
% Kaaccl | Kax 02 nmec B0 Bpen by KHBaHHA STEKTOHAECKOE COPOTNERCHHE OBy,
BogoHenpoiLaenocts CAENaHHOlI H3 MIPOBOAALLIET0 MATEPUANG, MOKET 3HauTensHO
acei oy VSMEHRTLCA U3-32 AEQOPMALUIN W 3ArPR3HEHHT, 1 HeoBXORMNO
YGeANToCA, 4T0 M30eNMe COCOGHO BHINOMATS CB0E LieneBoe
07 (Merannwecken bcrapka | Kaacc| | Kak 03 nmic TaTiieckite p
0 P) D y \
O7L (vemerannuseckan bcraeka acei 6yen 1poEo Ha3neKTp "
n e, ropernipe
6
07 (Hemeranniseckas bcraeKa AHY T
N OSSR GesonCHOXTH N3 pabosen wecte.
* 06yBb Tna | IDOISBOAHTCA H3 KOXI U ADYTWX MATEDUaOB, 32 B YCOBUAX, TA¢
il nonsoCT CBOIiCTBa 06YBH 40 8¥0Ra B ONACHYI0 30K
S)7KaHH3APOBaHHGS) W 3 TOTIAMEDOS (10 €CTb, IOTHOCT0 OTTas) hrs T
obye. nona Sauty, i
lpi pabore E

OBBIHBIX HOCKOB, MEX Ly BHYTpEHHel OAOLIBOTH 06y H HOTOA T
He AOMKHO. EC MEX0Y B4y Tpesell noZOLIBOTt 1 HOTOl pasieLaerc
Kakas-H60 BCTaBKa, KOMMHaLLA 06yBb/BCTaBKa AOTKH
TeCTUPOBATHCA Ha NEKTPOTOBOZHOCTS.

dedlarations
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HU| HASZNALATI UTASITAS

Kérjiik olvassa el figyelmesen a kivetkez6 utasitasokat mieldtt hasznélni kezdené a terméket. Kérjiik konzultaljon
munkavédelmi feleldsével, hogy a labbeli megfeleld védelmet ny(jt-e az 6n specialis munkakoriilményeihez. Orizze meg ezt

az utasftast a késbbi hivatkozas céljara.

A megfeleld szabvanyokra vonatkozo részletes
informaciokat a termék cimkéjén tallja.
Kizérélag a terméken és az alabbi hasznalati
informacidkban egyarant szerepl szabvanyok
€s ikonok alkalmazhatdk. Ezen termékek
megfelelnek az EU 2016/425 rendelet
kovetelményeinek.

C€

AS 2210.5:2019 ausztral és dj-zélandi
védalabbeli szabvanyok.

ASTM F2892-24 USA szabvany a védacipdkre

HASZNALATI KORLATOZASOK
Avedolabbeliayirtisa sord

Felsirész viteresztés és vifelvétel WPA
Felsdresz vigdssal szembeni ellendllés ®
Hell talp (300°0 HRO
Gazolajal szemben ellendll talp f0
CSUSZASMENTESSEG SR
Leétrés tapadis 16

Kopésgitlo sapka kopds

sC
Ezenkivl az opciondlis védelmi kateg6ridk atalanosan haszndlt
kombinciciaz aldbbi rovid kodok:

01=a gumiabroncstel vagy a polimer + zért ilrészektdl elérd
anyagbel felfelé + SB -+ A+ E

03=02+ P+ Tiszitott Outsoles

TiszriThs

Ahossat lettartam érdekében fontos a lébbelirendszerestszitdsa
megfelel iszitészereel Ne haszndljoners, rtalmas anyagakat.

terséges anyagok
is felhasznalasra keriltek, amelyek teljesitmény és mindség
szempontjabdl megfelelnek az EN 1S0 20347:2022,, ASTM F2892-24
s az AS 2210.5:2019 szabvanynak. Fontos, hogy gy valasszuk

ki a véddlabbelit, hogy az megfeleld védelmet és kopasalldsagot
h\z(osuson azadott munkakomyezethen

mert, ez
vasarloval ,hogy a lehetd legmegfelelbb labbelit tudja ajanlani.
KIALAKITAS ES MERETEZES

Le- és felvételnél mindig fiizze vagy nyissa ki teljesen a fiizot vagy a
rogzitést. Csak megfeleld méreti labbelit viseljen. Ha a véddlabbeli
til szoros vagy laza nem nyjt optimélis szint(i védelmet. A méret
jelolve van a terméken.

tént haszndlat utén széraz, hivos helyen
hagyja megszéradni aibbelit. Ellenkezg esetben a felsorész kirosodhat.
TAROLAS

Jimegfelel
a vegfelhasznalohuz A dubnna Iabbelitérolaséra is haszndlhatia. Ne
Helyezzen a dobozra nehéz tirgyakat, melyek kirosithatjak azt, vagy
akira ldbbeliti.
HORDASI ELETTARTAM
Akonkét élettartamot a dbbeli tipusa, a kormyezeti behatasok fajtda és
mértéke befolydsolhatjk. Ezért nagyon fontos, hagy alaposan vizsgdlja
meg a dbbelit hasznalat elét, é cseelje ki, amint gy tiik, hogy
hordsta alkalmatlan. Kilonds figyelmet kel forditani a felsé varrsokra,
a mlp qu')felulet mintazaténak kopsara és  felst / kil talp Ktestre.
JAVIT

KOMPATIBILITAS

Az optiméis védelem elérése érdekében, bizonyos esetekben Haavedolabheh megserul nem hmosmaamegfe\elu védelmet.
tovabbi egyéni kil. It cip6t tudatosan

véddnadrag). Ebben az esetben a munka megkezdese elén ku(kazams |evekenyseg végzése kizben.

konzultéljon i felelgsével hogya

kiegészitd véddeszkozok kompatibilisek-e a termékkel. Mind dulhat cstiszasveszély, el

Tovabbi védelmi képességek jeldlései: ja a labbeli vé ét. Lehetetlen olyan labbeli

biztositani, mely mind aciGban megvédi

Jeldld kod

TALPATSZURAS ELLENI VEDELEM

Fém perforécidalls betétek P

(1100N)

Nem fémes perforaciodll betétek (nincs PL (Nagy

behatolds) Korom)

Nem fém perforcidallé betétek (1100N) S (Kis
kbrm)

Elektromos tulajdonsagok:
Vezetdképes labbeli (maximum ellenlls 100 kQ)
Antisztatikus labbeli (ellendllas tartomany 100 kQ-t6l

1000 MQ-ig) A
Elektromos szigeteld labbeli ﬁ
Atalpi rész hideggel szembeni szigetelése a
Atalpi rész meleggel szembeni szigetelése HI
A sarok energiafelvétele (20 Joule) E
Egész labbeli vizdllsag WR
Bokavédelem AN

P15

albbelivselgjét.
ztadbbelit csiszdsmentesseég szempontjabl az EN 150 20347:2022
€ AS 2210.5:2019 szabvany szerint tesztelték.

Jelolések, melyek biztositjik az egyéni védGeszkozokre (PPE)
vonatkoz elgirasoknak megfelelést:

Jelilési példak Magyarizat

jel
ENIS020347:2022 Az eurGpai szabviny

€ Ausztr és -1 zs\andl szabvny

AS2210.5:2019 Ausztralszabvar

ASTMF2892-24  USAszabvénya vedanpukve

9(43) Lébbeliméret

1219 Gyartsiid6: MT/YR

5B Védelmi kategéria

A Tovabbi tulajdonsdg, pl.: antisztatikussdg
W Termék azonositd



TALP KULSO RESZENEK CSUSZASMENTESSEGE EN13287

EN 150 20347:2022 — (SUSZASMENTESSEG

Jelolés | Teszt Sirlodsi tényezs

TALPBETET
Aldbbelitalpbetétte vanelétve. A mindsitéseket talpbetettel
eqyit vegerteh. Alabbei ok tlpbeetc eyt it megfells
védelmet. Ne tivolit

cserelalphele(ethgsznaljnn.

ANTISZTATIKUS LABBELIK

“Ha sikséges, b

tlyl | Nedvességfelszivids
llei védelem ésvizgiz
dterestdképesséq.

03 (Ptipusifémbetét)vagy | Osz- | 02tovébbs
Perforcids ellendllés a

Sarok mdjon antigtatius labbell hogyaz
megesiszisa son e il et étill.
Kerimiatalp Nal* | Nemkevesebb | Nem kevesebb | - Meg kel jegyezn, hngyazanhszlaukus\ébbehne gerantdljaa
mint0.31 mint 036 Ib és a padlo kozitt
- - llendlis biztosia. Ha aze\eklvomosaramules veszélye méq tovabbra
R Kerdmia sempe Nal* | Nem kevesebb | Nem kevesebb | i fannil, azonnali intézkedéseket kell tenni annak megsziintetésére.
&glicerinnel mint 019 mint0.22 Ezekavizsgalatokill. mlezkedeseka munkahely balesetmegeldzési
*Viz0.5% sz6dium-lauril szulttal (NaL) - Aeltaltédésgitlas szempc ia npasmm swrinta
rmék teljes lettarts a d
lamos ellendllasa 1000 M0-nél kisebb leayen. U termék esetéb
KATEGORIA il Il Is6 hatéra 100 KQ azeért,
édelmet i oy é havalame\y
Kategéria Lvagy é Felhivjuk
I afelhasznalnkﬁgye\met hngymmyns
o5 Krilmények kzott Kelégits
i védelmet és aviseldnek egész idd alatt kiegészitd intézkedéseket kell
ly
femiea védelem érdekében.
ibbeli
08 Lvagy a
[ o A -’
rendszeres
osz- elektromos ellendlds vizsglat.
tily Az -es besorolst dbbell,tatss naszna'lax sorén felszivhatik a
nedvességet,
01 0sz- | OBtovibb T dbbeltolan Krtlmények kot hasndh aholszenyezdhet
tilyl | Zartsanokiész atalpa, a veszélyes z6naba val 1épés elttellendrizni kell a cip6
Antisztatikus ~ Ahol a alkalmazzuk
ellendlsa olyan legyen, hogy az ne sienhesealsbbei il
2 0 | 01tovibbi biztostott védelmet.

-~ Aviselés sordn ne helyezzink semmilyen szigetels elemet avisels
Idba és alabbelibels talpirésze kizé. Ha avisel 3ba és  labbeli
el talp észe kozé bamilyen betétet helyezink, akkor ellendrizzika
Idbbelibtét kombinacid villamos tuajdonsagat.

VEZETOKEPES LABBELI

. Elehmmosan vezelohépes dbbelt kell asend,h ez seksges,

alabbel
drmilyen bete(e( helyezunk akkor ellendrizziik a

“Type I 3bbeli birbsl és egyéb anyagokbsl kszit ivéve gumi és
polimer dbbelik

pe 9 Y

03L(PL tpustinem iyl
fémbetét) vagy tipusnak megfelelgen. alatt példul harobban anyagoktldolgai. e szad sz
035 (PS tipusti nem Mintazott jarotalp elektromosan
fémbetét) Ahhoz, hogy eqy lbbeli vezetoképes legyen, Gj anapmhan azellendlés
fls atir 100 KDl hogylegyen.
04 Osz- 0B tovibba <Al
iyl | zinsarokisz teljesltmenyel nagymértekben heiclyasc\haqa hajts ennyezidés
agy
el vrsght
tistathus ~Ezeka vizsgdlatok L. intézkedések a munkahely balesetmegelzesi
A - . programinak utinrésze kell ogy legyen.
g;(';;f’"“‘:!:::;‘"' B B R Haa ldbbeltalyan koraimények kezotthasznljak, ahol szennyezéchet
PLIrL b L I atalpa, aveszélyes z6nba vald Iépés eltt ellenrizni kell a ip6
fémbetét) vagy
055 (S tipusi nem Mintszottjartalp Aol vezetoke lendll
fémbetét) olyan legyen, hogy az ne tenthene et sl st
jédelmet.
0 0z | 02tovibbs - Aviselés soran ne helyezzink: semmnyen szigetel elemet a isel
talyl .gész abbeli vizal
07 (P tipusii fémbetét) vagy Osz- 03 tovabba L PP
O7L (L tipusi nem iyl eslibbeividlision | @y Rl o
fembetét) vagy P
075 (PS tipusi nem
fémbetét)

P16



PT | INSTRUCOES DE UTILIZACAO

Leia atentamente estas instrugdes antes de utilizar este produto. Deve também consultar o seu oficial de sequranga ou superior
imediato com respeito a proteccao apropriada do calgado para a sua situagao de trabalho especifica. Guarde estas instrugoes
cuidadosamente para que possa consultd-las a qualquer momento.

Consulte a etiqueta do produto para

obterinformagdes detalhadas sobre as normas

correspondentes. Somente as normas e icones
d informagé

C€

deutizador abaivo s aplicivei. Todos

estes produtos cumprem os requisitos do
Regulamento (UE 2016/425).

AS2210.5: 2019 é 0 norma australiano e
neozelandesa para Calcado de Protecgao
Ocupacional.

@

Sola resistente ao calor (300°C) HRO
Resisténcia ao fueldleo o
ANTI-DERRAPANTE SR
Punho de escad: 16
Abrasio da cap ¢
Além disso, existem os sequintes cédigos abreviados para as

binags das d de protegdo:

= Superior de materia diferente de toda a borracha ou polimero +
regido de assento fechada + SB+A+E02=01+WPA03 =02+
P+ Outsoles Cleated

LIMPEZA

Para garantir o melhor servico e utilizagao do calgado, é importante
que o algado sefaregularmente limpo e tratado com um bom produto
delimpera propritai. Nao utilze agentes de impera custics

ASTM F2892-24 Standard EUA p: lcado de a

fursuhmendo acondicoes de humldade, deve,

aposa numa drea fresca e seca e

'DESEMPENHO E LIMITACOES DE USO
Este calcado ¢ fabricado utilizands

X issintéticos e naturais
que estao em conformidade com as secgdes relevantes da EN 150
20347:2022, ASTM F2892-24 e AS 2210.5:2019 para desempenho e
qualidade. f importante que o calgado selecconado para  uso seja
adequada poteca0 necesa e ao ambiete e izagio.

um ambiente de utilizago, ¢ muito
importante que seja efe(luada uma consulta entre o vendedor e 0
comprador para garantir, sempre que possivel, o calcado adequado.
MONTAGEM E AJUSTE
Para colocar e retirar o produto, desaperte totalmente os sistemas.
de iragi. Useapenasclcadodetamanho adequad. Galgado

tado rd restringir o movi

ndo deve ser seco forca, uma vez que pode provocar a deterioragio
do material superior.
AARMAZENAMENTO
A i Icado no ponto de vend:
destinam-se a assequrar que o calcado € entregue ao cliente nas
mesmas condigdes em que foi despachado; 0 cartao também pode ser
usado para armazenar o calgado quando ndo em uso. Quando o calcado

ixotado é ido, ndo deve ter objectc dos colocad
em cima do mesmo, uma vez que isto pode provocar quebra da sua
embalagem e possiveis danos ao calado.
VIDAUTIL
Avida il xacta doprouto vl depender muito de como e onde ele

. Portanto, € muito imp

ndo ird formecer o ive deal de proteccao, ho do prod

estd marcado nele.

(COMPATIBILIDADE

Para optimizar a protecgo, em alguns casos pode ser necessério
usar calgado com um EP| adicional, como calgas de protecgao

ou cobre-botas. Neste caso, antes de levar a cabo a actividade
relacionada com o risco, consulte o seu fornecedor para garantir que
todos os seus produtos de protecgao sao compativeis e adequados
para asua aplicagao.

ites de usar e subsmmr 90 g
serimprdprio para o uso. Atengao cuidada deve ser dada a condiao
das costuras superiores, desgaste na sola e  condicao da ligago
parte superior/sola.

REPARACAO

Se 0 calcado ficar danificado, néo continuar a dar o nivel de proteccao
especificado e para garantir que o utilizador continue a recebera
méxima protecgdo, o calcado deve ser imediatamente substituido.

Podera ser 50 adicional e i itm:iadere\acmnada aorisco.

duto pel 2o do sequi "
v " ¥ g Em qualquersituagao envolvendo deslize, a pro <die do sl
Cadigo de marcagio e outros fatores (extra-calcado) terdo um importante impacto no

RESISTENCIA A PENETRAGRO

desempenho o e Por consegintesersmpossel toro
i

Insergdes metdlicas resistentes a perfuracio | P
(1100N)

Pastlhas nao metdlicas resstentes & PL (Prego
perfuragdo (sem penetragao) grande)

Insertos ndo metalicos resistentes & PS (Prego
perfuragio (1100N) pequeno)

Propriedades eléctricas:

Condutor (resisténcia méxima 100 k0)
Anti-estatico (faixa de resisténcia de 100 k0 a 1000 MQ)
Calgado com isolamento elétrico

Resisténcia a ambientes hostis:

Isolamento contra o frio

Isolamento contra o calor

Absorgio de energia da regio de apoio (20 joules)
Resisténcia a gua

Protecgdo do tornozelo

Parte superior resistente  dqua

Parte superior resistente ao corte

gsz=m=o o
=

P17

Este calcado foi testado com s(ue'ssn de acordo com EN 150 20347:2022
AS 2210.5:2019 para Resisténcia de Deslizamento,

A marcagio no calado indica que o calgado é licenciado de
acordo com a directiva EPI e é 0 seguinte:

Exemplos de marcagbes Explicagéo

Marca CE

EN1S020347:2022 A Norma Europeia

>
@ Padréo Australiano e da Nova Zelandia

AS2210.5:2019 Padréo Australiano

ASTMF2892-24  Standard EUA para calgado de protecgio

9(43) Tamanho do calgado

1219 Data de fabrico: MT/YR

B Categoria de protecgio

A (6digo de propriedade adicional, p. Anti-estatico
il Identificagao do produto



RESISTENCIA AQ DESLIZAMENTO DA SOLA EN13287

pamisemelane
ANTI-ESTATICOS

EN IS0 20347:2022 — ANTI-| DERRAPANTE -Deveserutlhzado(al;adoanu estal\mSehrne(@ssanommlm\lala
avitando
Codigode | Teste: d fmm por exemplo, substa P
Marcagao inflamaveis, e se o isco de choque eléctrico de qualquer aparelho
Desizamento | Desizamentoda | €léctrico ou partes actvas nao tiver sido completamente eliminado.
docalcanhar prteanterior « Note-se, no entanto, que o calgado anti-esttico nao pode garantir
! uma potecgioadequada contrachoque léctrico, uma vez queinoduz
dianteiro para trés apenas uma
q
Ladrihocerimico | Nao menos Nao menos niotiver  liminado, medid
que031 que 036 esse isco sdo essenciais. Ta\smed\das bem como s testes adiconais
SR deslzamento daparte | Naomenos Nao menos prevengiode acdentes e o de
anterior para trds que 0.19 que0.22 « Aexperiéncia demonstrou que, para fins anti-estaticos, o percurso de
_ descarga através de um produto deve normalmente ter uma resisténcia
* hqua com 0.5% de solugio de Laurilsulfato de sédio (NaLS) eléctrica nferior a 1000 M0 a qualquer momento 20 Innqc dasuavida
. Um valorde 100K
, de modo aassegurar uma
CATEGORIA protecgio limitada contra {hnques eléctricos perigosos ouignigio no
Categoria Classe | Requisitos adicionais atensoes até 250V, Noentanto, suhzevlanondlsoes nsunhzadnres
Toull devemem
profeger o utiizador devem ser tomada
8 Classe | em todos os momentos.
oul lterada pela flexio, dad
o Cassel | Como OB mais rea\lzarasua'un(aopvelendldaseusadoem(ondl(cesmolhadas Por
consequinte, € necssiro assegumque oproduto ¢ apaz de cumprir
t
o bé ' toda a sua vida il
regid deapoio Rewmenda -seao utizadoresabelecerum msu o de esisténcia
Anti-estitica eléctica e usd-lo em intervalos regulares e
. Cal;adn de lasifiagio | pode absorvera humdade se desgastado
[} Classel | Como 01 mais
Penetragio de dgua e fomar e confuto,
iode usado em condigd I dassoa ficar
mnlamma lo,
03 (Insergdo metdlica Classel | Como02mais ele(m(asdo(akadoanlesdeemvavem numa area de perigo.
tipoP)ou 3 anti-estitio, a esisténia do
Insercéo ndo metdlia o deve ser tal que nao invalid fomecida
tipoPL)ou Solaestiada ”e""”"“"" o )
035 (Inergdo ndo metdlica om ex(ep(ao deumameanomal,entrea plmila nteror do <a|§adn
dotipoPS) e qualquer insercdo for
interiore o pé, a zomhmagan de calgadofinserco deve ser verificada
04 Classe | Como 0B mais quanto assuas propriedades eléctricas.
i CAL
bsorgéo de energia ~Sefor dticas no menor tempo
o d possivel, por e plosivos. 0 uso de calgad
com condutor eléctrico 3o d lizad q
05 (Insergéo metdlica Casse | Como 04 mais de qualquer I d ivas o tiversido
tipoP)ou i ténciad do. A I
0L (Insercao ndo metdlica d " condutor, fof especificado paraterum lmite superorderesisténci de
tipoPL)ou Solaestiada ‘“"k“"“‘e“"““’““d P
055 (Insergdo ndo metdlica de materil wndu(ov pode mudar slgmﬁ(anvamente, deido s Texgo
dotipoPs)
cumprir a sua fu bida de dissipado d
0% Cassel | Como 02 mais durante toda asua vida dtl. Quando necessdri,recomenda-se ao
Resisténciaa dgua detodo | - utilizador estabelecer um teste intero de resisténcia eléctrica e utilza-
oalgado Io em intervalos regulares.
st uma
07 (Insergéo metalica Classel | Como 03 mais pmgvamadepvaven(aodemdemesnnlc(a\demhalhn
tipoP) ou Resisténcia  agua de todo
07L (nsergio nio metdica do oalgdo (anlammado con subslamlas que podem aumentar a resmenua
tpoPliou pvupnedadss e lcado antes deentrarnuma rea
075 (Insergio ndo metdlica
dotipoPS) -Quandoocal;adomndutovesmeraseruuhzadn,aresménua
R q P
pelo algado.
isoladore
** 0 calado de tipo Il (isto €, totalmente vulcanizado) ou totalmente a0 d: me\a normal, entre a
polimérico (isto &, totalmente moldado) opédo u(ll\zadnr Se qua\quennsergac for, m\oradoentm apalmilha

INSOCK
Oalsd famecido comuma i o Por s ot gueo
testefoi usad

interior e 0 pe,
g uanto 3s suas propriedades eléctricas,
aixe a declaragdo de conformidade

erificada

coma palmilha no lugar. A palmilha s6 s ity poruma

@www.portwest.
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TR | KULLANICI BILGISI

Bu iriinii kullanmadan 6nce liitfen bu talimatlan dikkatle okuyun. Aynica, speslﬁk (ah;ma durumunuz igin uygun Ayakkah\

Koruma konusunda (I$) Giivenllik Yetkilisi veya bir iist amirinize

dikkatlice saklaymiz.

llgili standartlar hakkinda aynntil bilgi icin triin
etiketine bakin. Yalnizca asagidaki iiriin ve kul-
laniai bilgileri iizerinde bulunan standartlar ve
simgeler gegerldir. Tim bu irinler Yonetmelik
(AB2016/425) sartlarina uygundur.

C€

AS 2210.5:2019,

Isiya dayaniki dis taban (300°C) HRO
Fuel oil irend f0
KAYMA DAYANIMI R
Merdiven Tutacag 16
Siirtiinme kapagt asmast s¢

Kombinasyonr i asadad kiafodla vard: 01=Tim Kauguk veya
polimerik + kapal koltuk bolgesidisindaki malzemeden st + 8-+ A-+
£02 =01+ WPA 03 = 02+ P+ Cleated Outsoles

TEMIZLIK

Ayakkabilar igin Avustralya ve Yeni Zelanda
standardidir.

ASTM F2892-24 Koruyucu ayakkabilaricin ABD Standardi

iyi hizmet glamakicin, ayakkabil
diizenli olarak temizlenmesi ve ozel bir temizlik diriini ile islem
yapilmas! 6nemlidir. Kostik temizlik deterjanarin kullanmayin.
Ayakkabi islak kogullara maruz kaldiginda, kullanimdan sonra serin
ve kuru bir yerde dogal olarak kurutulmalidir ve ayakkabr yiiziiniin

bozulmasina labilecedi icin yapay

Kullanim Performansi ve Sinirlan SAKLAMA

Buayakkabi, performans ve kaliteicn EN 50 20347:2022, ASTM ayakab e birlite vren ambal, ayalabi
F2892-24ve AS2210.5: 2019'un gl olimlerine wyan sentetk  terye sevk eslim edi - ayakkabi

ve doga mlzemelrkllanirk et Dugr yahabinn

giimedi zamanardakendi ku(usunda sakanabil. Ayakkam utu

ve ayakkabida zaarlara neden olabileceginden, izerine agir nesne

giyilmesini saglamak i kiin oldugunda satici ve ali
istisare yappilmalidir.
Giyilecek ortam mimkinse
glandig Imak icin saticiile al da stisare KULLANIM OMRU

yapimast cok nemlidi
Oturma ve Numaralari

Uriinii giyip ve gkarmak icin, daima baglama sistemlerini tamamen
gikarin. Sadece uyqun numaradak\ ayakkabllanq\ym (okqevsek

Uriiniin tam kullanim 6mrii biiyik olgiide nasil ve nereden giyilecegine

ve bakimina bagl olacaktir. Bu nedenle, kullanmadan once ayakkabi

dikaticeincelemeniz v imeye ygunomadi taktide
nemlidir.Ust dikis, inde agima

veya gok siki ol
Koruma saglamaz. Uzevmde Urinin numaras: beltimise.
UYUMLULUK

Korumayt en yi halde saglamak icin bazi durumlarda ayakkabiyr
Kotuyucu pantolon veya i ibi ek PP le kullanmak gerekebilc.
Bayle bir durumda, riskle ilgili faaliyeti

vest/ distaban bilesiminin durumna it edimelcr,

Ayakkabi zarar gordiigii takdirde belirtilen koruma seviyesini saglamaya
devam etmeyecektir ve kullaniainin maksimum korumay almaya devam
etmesiisaglanak i aykiadetal deistimei.Risebegh i

koruyucu iirinlerinizin timinin uyum\u ve uygulamaniza uygun
oldugundan emin olmakigin tedarikcinize danisin.

Ek koruma verilebil {irin iizerinde asagidaki s
isartlemeyle beli

isaretleme kodu

faaliyet giymeyin.

KAVMA DAYANIMI

Kaymayr iceren her durumda zemin yiizeyinin kendisi ve diger (ayakkabi
disindaki) faktorler, ayakkabi performansi iizerinde onemli bir yere
sahiptir. Bu nedenle, giyerken karsilagilabilecek her kosulda ayakkabiya
kaymaya direnli hale getirmek miimiin olmayacaktr.

Buayakiaby, Kaymaz Dayanimiiin EN150 20347: 2012 ve AS 2210.5:

PENETRASYON DIRENCI

test edilmigtir.

Ayakkabi iizerine isaretleme ayakkabilarin PPE Direktifine gire
lisanslandigi ve su sekildedi

Metalik delinmeye dayanikli uglar P
(1100N)
Metalik olmayan delinmeye dayanikli uglar PL (Biiyiik
(Delinme yok) givi)
Metalik olmayan delinmeye dayanikii PS (Kigiik
uglar (1100N) ivi)
Elektriksel dzellikler:
lletken (maksimum direng 100 k0) C
Antistatik (100 k0 ila 1000 MO direng aralig) A
Elektrik zolasyonlu Ayakkabilar A
Uygunsuz ortamlarda dayanim:
Soguga karst yaltim a
siya karsi yalitim HI
Oturma balges’ enej emilmi (20 Joule) £
Su direr WR
Ayakbilegi korumast AN
Suya dayaniklr ayakkabi yiizi WPA
Kesiklere dayanikl ayakkabi yiizii @R
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ASTMF2892-24  Koruyucu ayakkabilariin ABD Standard
9(83) Ayakkabi boyutu

1219 Uretim tarii: MT/YR

5B Koruma kategoris

A Ek irin kodu, Gmegin Anti tatik

W Uriin tanimlama



TABAN KAYMA DAYANIMI EN13287

EN 150 20347:2022 — KAYMA DAYANIMI

ANTISTATIK AYAKKABI
« Elektrostatik d
indirgemek, béylece yanit maddeler ve buharlar gibi kavlaml tutusma
risinrtadankaldmak greiors veve heengi b ek

ik bir tabanla

lektrik carpmas iskivarsa, antistatik

Isaretleme | Test Siirtiinme katsayist
Topwqunien | Geryedoguon | ayaklabl kulanimalr.
Kaymasi Kisim kaymasi

- Ancak, antistatik ayakkabinin, ayak fe zemin arasinda sadece bir
ditengolustudug n ekt arpmasia ko et mrknmma
i tam

NalS'isermaik
doseme® dahaaz degidir | daha az dedildi
)3

rtadinkldnimams,burh Snlemeksn clenler sl
Zorunludur Bu nlemler ve asagida belirtien ek testle, isyrinin kaza

SR Nals* ve Gliserin iceren
seramik karo

Asagudakikenden
daha a2 defildic

Asagdakikenden
daha az degidic

it p .
~Deneyimler,antistatik amal, bir urintin bosalma yolunun normal
i boyunca hehani it zmand 1000 W(dandaha stk i

96 5 sodyum Lauri siffat (NaLS) gazeltsi e su

100 KQ degeri, irin
yeniyken en disiik direng limitolarak, 250 V'a kadar volajlarda
herhangi bir elektrikli cihazin arizali olmasi durumunda tehlikeli

ik inirlt Il

vku\lamcllar
Imal

¥ 4

035 (Metal omayan
insert i S)

Pengelitaban

KATEGORI Bununla birlikte,
- — ayakkabilarin i
Kategori sl | Ekgereksinimler e Forunms i ek (edb\ner daima alnmalidr.
veya esneme kil
I A onemll nlqudedeg\;l\memln Ayakkab sakzemin satinda
giyildiginde, tasarlanan fonksiyonunu yerine getitmeyecekti Bu
o8 sl denle, b dag
veyall ievini yerine g 3
etmek gerekliir. Kullanicnn, elektrik direndi gin kurum i bir test tesis
o sl | As 0B plus etmesive diizenli ve sik aralilarla bu testleri yapmas! onerilir.
KapaliTopuk Balgesi ~ Sinflandirma | ayakabilar uzun siire ve nemli ortamlarda gyilise
Otuma bolgesinde ener nemi emebilivefletken hale gelebii
emilimi  Ayakkabi,taban malzemesinin kirlendigi kosullarda giyilyorsa, bir
Antistatik hlike al: d i kkabil
elektrik zelilerni ontrol etmelidic.
0 sinfl | As01 plus  Antistati ainda, d direnciayakkabr
Sunifuzu ve su emme. i i
Kullanim siasinda, normal ¢orap hari,yaltim elemanlan, ayakkabi
03 (Metal nserttipPveya | Sl As02plus i¢ tabani fe kullanicinin aya@? ava':ma hieryhang\ biryalitim unsyum
g 2 sokulmamalid. i taban le ayak arasia herhangi bir ek parca
tpPL)veya diend.

yertesiriire, ayakkabis / ek biresimi, lekiriksel ozeller agsindan
Kontrol edilmelidi

ILETKEN AYAKKABI

« Elektrostatik d

polimerik (yanitamamen aliplanmis) ayakkabilr

TABANLIK
Ayakkabi, qikarilabilir bir tabanla birlikte verilir. Testin taban varken
yapildigini unutmayiniz. Ayakkabilar sadece taban yerindeyken

o Simfll- | As 0B plus gerekiyorsa, umegmpallaylcllar\auqva§\rken elektriksel u\avak\leiken
Kapali Topuk Balgesi ayakabi kulanimadi. erhangibirlekii cazdan vya lektrl
tamamen
ektrile letken ayakk By
oldugundan emin nlmak icin, yeni durumunda 100 KQluk bir direng st
05 (Metal InserttipP)veya | Simf1l | As04plus sinirna s2hip oldugu belrtimigir,
osL - Hizmet srasnda letken malzemeden yapilan ayakabilarn
tip P veya dirend. elektriksel i cid
055 (Metalomayan Pengelitaban dedisebilr Bu nedenle,iriniin kullanim dmrii boyunca elektrostatik
insert tipi PS) Klr dag getirmeye ve il d
etmesinitemin etmek gereklidir. Kullanicinin, lektrik direndigin
06 Sinifl | As02plus kurum i bir test tesis etmesi ve diizenli ve sk araliklarla bu testleri
Tam ayakkabinin suya yapmastoneri.
dayanikilgs ~Butest ve asada belirtlenle,isyerinde kazanin dnlenmesi
programinin rutin bir pargastolmalid
07 (Metal InserttipPlveya | Simfl | As03 plus  Ayakkaalt taban malzemesiin ayakkab el direncii
on artabiecek bitehlke
tip PL) veya dayanikilgi her zaman kendi
075 (Metalomayan olelhk\evlm Kontroletmelci:
inserttipi PS) et dasemenin di kkabi
*Tiplayakkay, tim st v tim polmerikayahabiar harider v diger | - Kllamim sasinda, normal orap hri, ayakka i taban e
materyallerden mal el yaltm i¢tabanile
“*Tip I Timiyle lasik (yani tamamen vulkanize edilmis)veya timi ayakarasina lirse, ayakkabi / ek

elektriksel dzellikleri a;lsmdan kontrol ed\lmelldw

Uygunluk bildirimini
@ rtwest.
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GR|NAHPO®OPIEZ XPHETH

NapaxahoUpe SiaPdote MPooeKTIKd auTEC TIC 08Nyieg mpwv and T xprion autod Tov mpoidvtog. Emiong, Ba mpénetva
auuBou)\tuuiu ‘Tov unelBuvo yla TV awdma 006 1} ToV 1papyIka avaTepo 600V agopd Ta Kmd)\).r])\u unabl‘wam
Tpootasiag yla Ty nzplmmﬂn me lJUVK{Kplu{VE( epyaoiec. AmoBNKeVOTE QUTEC TIC 0BNyieq MPOTEKTIKA, £T01 OTE va PMopeiTe

vaTi oupBoulevteite avd ndoa oy

Avatpé€re o enikéta npoioviog yia
Nemopepeic ipogopiec oyenk e 1a
aviiotoa npétuma. loybow ovo ta
TpoTua ka1 Ta EioviBia Tou egavilovial
1000 070 TPOidV 00 Kat 0TIC MANPOPopieC.
YpoT napakdtw. OAa autd Ta npoidvia
UIOPYEVOVTAL i TIC AMaITAOEIC Tou
kavoviagiod (EE 2016/425).

C€

AS 2210.5:2019 eiva to potuno g
Avotpahiag Kt Néag Znhavdiag yia

¢

Aviiotaon ot koni| envi @
Avﬂimxn o apudra oy sarepc ol G000 HRO
Lo F0
ATTAE 5Otz SR
Ixdha npdoguong 6
ToiB Tou kahdppartog aniEeonc ES

Enmhéov, udpyouy o axéhoudol obvTopoLKubikoiyia ouviey
oo TpOUpETKY KITYOPU ootsiac 01 =Av s

+
Ao yape oot R A
KhetBupévec e€urepikéc emigdvetec

KAGAPIZMOX

fiava BiaogaNorein kahitepn e€umnpétnon Kkt dveon and T

unodifpiata.

unodriuara, TaKTIKG Kat
va va Mnv

'ASTM F2892-24 HIA Tp¢ yia

i onmaﬁnmm KauaT KafapiaTid. Onou Ta roBijata
unaBalotr e, ot o ntpetat

6,vany
ENIAOSEIE KA MEPIOPIEMOI THE XPHEHE ‘ 00, KaBii auto o
Autd a nobiata !
Qoo oo T T
ISO 20347:2022, ASTM F2892-24 kat AS 2210.5:. N ! iy TIAPEYETA JE T
xamoibra bontaunobijora rovendyovtarya €t hote( 61 1a unanumnapumzmmvmm oy
- iy i oy moootan M bl ! ; o ouri mopei nonc va
Kattonepipiov. yia Ty anoBikevon flc Ta gopdte.
Onou Gev evat o) 1 g8opd an o nepiaddoy eivat o Orav r a95(

v Toue K

anuavTIG To vivnvn( vnn Biaoslcon vanpayaronoria e

napéYETaIT0 00OTd UGB,

auté 8a nopoio va npnmm ﬁmannan g ouoKevaoiag katméavi
{npué ota unoBijuara,

KAI IPOZAPMOrH MEFEBOYE XPANOTZOHI o
Tiava teody kat iv TaToBfTa Haxpipeic nwunpuluvm(ﬂuz{nmqeivnipsvuhg[iusunnnnw
hipuc 000 a1 1oi
Gpa ok TpogEK o Xprion
avic xumww eyéBouc, Ynodijara i i;vm 1ok oy o et

ﬂpouuxn”‘ Tipénetva 8obei ipogoys) oy kardoraon tov v pagi,

npooagia To e oo

LYMBATOTHTA

fian Bekugtonoinon 1y¢ rpogtasia, o€ opapivec TepITTOEIC
untya e ot

PHIP 6 pooTareuTc TavTeowa v a namodrot, Y

méMatog kat | Beoyo enavi/
eSutepin .
ENIZKEYH
Edv kataotpagody ta unodiipara, v 8a owveyloeva Siverai to
5 wat I

nepimwon aut, npw ano 1 dieayo
ot 6, sl o g va

auvexiCe1va ayBaver T éyiom pootagia, Tpére va avikaraotatoy
apéouug a uroBijata, 1oty gépete ev Yot gappéva uroBijara
Katd T BdpKeta iag BpaoTpIGTYTaG Mow OYeTerat e ov kivBuvo.

H

Ie omotadijmoe Katdataon miov agopodv ohigBnan, iia n empaveia
ou BanéBou ka ahhouc mapdyovee (extoc Ty bnobpdtan) Ba et
ONUAVIKEG ETITO0EIC STV amo300n Twv brodpdToY. 0 e Todou, Ba
ivar a0vaTo 1 avBeKTI UToBata va YNOTP0UY Kt am Ghec i

AVTATa UToBaTa éYouv SoKIjaaTe emtrag Kard o EN 150 20347:2022
6

Iijuavon yia Ta unodiipata unoSpAGVEl 6Tt Ta umodijpara eivar
Xopnyniéva cvpguva e Ty obnyia PPE kan éxet wg &ic:

N Emegiiynon

Sipavon CE
To Eupuriikd npbumo

yia
VW £gapyioyi oac.
MpéoBetn npoctasia uropei va napéxetai Katva ANTIZTAZH ZE OR1Z6HX
i a poiov and wn o1} il
AIEIZAYZH ANTIZTAZH auvices Tou mope va pOKIYOUY O B0pd.
?’11?0'3':\;'(" #vbera avbexuxd ot Sidtpnon | P KatAS 2210.5:2019 yia Ty avtioraon o€ ohioBnon.
Mn petalhikd évBeta avbexuia ot Sidtpnon | PL (Meyddo
(xwpic Siioduan) Kkapgi)
Mn petakhikd évBeta avbextik ot PS (Mikpd
Sidtpnon (1100N) Kkapgi) EN IS0 20347:2022
HAekpiké

drec
iyl anoy 100K0)

Avnotanid (ovtigraon €ipoc and 100k oe 1000 M0)
HheKtpikd povwt unobijuta

Avtigtaon o eyBpix nepipaho:

Movoon ar To kpio

Movaon evivria ge gund

Knoppognon e evépyeiag Tou kpadadyod (20 doud)
AvBeKTIGTTa 010 vepo

Mpooraoia aorpaydhou

VBT oo vepo ndv
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Avatpahiag kat Néag Znhavsiag mpbruro
AvatpaNiac nporumo

HIIA Nipérumo yia mpootateutikd uoSifuata
MéyeBog unodnudtiy

Huepopnvia kataokeufc: MT/YR

Kamyopia mpoorasiac

KuBIKoC mpooBeray neplovoiaKiy
oToieiu, Ty, avTl oTaTiki

Tautonoinon Tou mpoivrog



ANTIZTAZH ZE ONIZOHEH EZQTEPIKHE FOAAT EN13287

EN 150 20347:2022 — ANTIZTAZH ZE OMIZOHEH

- Bampénetva onpete, 00t600, 61 T avrorarikduroBfuara Sev
Wropodv va éyyonBoiv i enapid| pootaca o hektporhnéi,

BOCEO0YOH ¥ 0 QOO0 JETGES T OBV K TN,
bev G, mpéneLva
népete np6odeta étpa yia va anmpsuxezm KivBuvog autéc, Této
HETpa, KaBC Kal ot MPOOBETEC BoKIEC Mov avagépovial napakiit
TIPEMELVa €ivat éva OTEPETUTTO PEPOG Tou MpoYpAppaTog MpoANYNg

00 MO avé néoa oty

ot mddprea icagehync ot oy 100K oilea o
o 1 Evo dvtog, £

* Nepo pe 0.5% virpio Lauryl Bend dhag (Nal) ion

0 1 uvu«pk{n(
0 epimTwon ke q)\zxtplm( aunxsm(vn yivel ilnmupmm rav
Nettoupyeige doeic uéxm 2501, Qmmm uno oplopévec mpoimoéoci,

Tipavon | Aok Tovteheotic pipic Avokivduvog
xbikod
Ohotnonpocra | katnanroo | TR0 S0 e oS
EHTPOGTAKODM | pooTvod «H emeipia ée1deiée1 61, yia avaiotaks okomo,  anakhays
Hépoucmpog 1a6popic jé0a and éva Mpoiow TPEMEL Va £0UY KAVOVIKG ia
gy heKtpik| avtiotaon
Kepapomakdk | Odybtepo | Ot hybrepo
pefals * anb031 anb 036 apoepo opi
SR Kepadmhakibiape | Odydtepo | Ot hyorepo
NalS* & Mhukepivn | ané 0.19 an0.22
orgpriotec

oo avap pootaoia coumhpuysbardEecnay

“ov oo, TouGa mpéne va

auroi Tou ity pnopelva e
KATHTOPIA 0TIV Kign i uypasia. Autd 1a
- o - 9 O ypéc
Katnyopia Katnyopia |MpéoBerec anarwioeig owdiec, Eiva, enopéva, avayialo va SacgaNore i o mpoiow
11l ivar oe Bion va mmpuuum ogebiaoévn herovpyia 6|uxmvlu(
08 Kamyopia atgniong Bivovtag kimota
1l Bmgkim uxnxlrwn( g lwq; Touc. 0 ypriotn ouviotdtalva Kﬂstipwvil
@1Va T ypnotuonotei
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v kpadaouoy mopeiva yivet ayiyun.
« AvTa umodiyata eival gBappiéva, TOTE 0 KopOTAC MpEME MdvTa va
__|Avuotarukd ENEyELTIC NAEKTPIKE BI0TITEC TV UTOBMUATIY TV amd T €iooBo
0n Kawyopial | 0c01 ow T0U G Jta Tepiox} Kivivou.
fiata eivat o€ xprion, n avtiotaon Tou anéBoy
anoppoonon vepos. ‘pémetva eival Tévota o Sev 8a Biyel T mpooTacia o MapéyeTal
03 (Meralhxd évBro timou P) | Karnyopial 00200 and Ta urodiata.
03L (M -« Té yprion, xwpic Hovwrikd oToigeia, e e€aipeon 1o Kavovikd dwhiva,
irouPL) LETovTine, v mpémet va KaBiepwBOUV Tag) To EowTepIKd néNa Tou LmoBijaTog
0 6 ) KattomodiTov onoyoraaivn & Edv omouadinote eoayuy ibetal
tinouPs) eniotpuon petaty .
0% Ramyopial g 0B oo :/ﬁéﬁ’:ﬁzmovgmwxmymncnlmpms:mumwmvcc
Hi d ayw un'uwu v
Anoppdipnon ¢ evépyeiag giva ylam
S0varo Xpovo, my. mnmvnunczxpnwuvwmv
05 (Metahukd évdero tumou P) | Karnyopia 004 ouy H i rlpuvuvu
vinou PL) JETov o, Bev e ecadepBe evtehic, ﬂpoximwi o muummm ouauidta
o Sonon umoBiipata elval ayGyiya, aUTo £yel OpIOTei va EoUY aviTaTo Bpio TG
b aiorpun avriotaong twv 100 k0 oto véo Touc. )
% Yomyarar 02 ow Knl?:n émpxzmlqgunnpmfzﬁ’nnhinlplknnvnnmunnuv‘
Avioyf otovepd ANOXMMPY | qhhtanaavtvg, Noyw T ki, Kt v avayiaio va eéaopahare
e nnmuy iov eival kavo G0EI T0 07640 ToU,

goptiuy katd T 61 me

and kaourooiK f nokupepikd urodijara
**Toou ko and xaoutooi (Bnhas & oloxkigay Poukaviera)

dlos

EZQTEPIKH Z0MA

Taunorata éival égodiaoyéva e o avaipovevn zuwlzplm 00Ad.

courepic] ool o Béon . Taurobiuata npmzl va quumanameaw
i qokd o Béon T

avaiaioTaa 16vo amo ta quyKpiatun dokd.

AIITIITATIK'A VI'IOA'HMATA

avéivar
anapaitroya Ty Elnxmonmncn TAEKTpOOTATIKC SUGOPELOTG,
Banapoor gotin aToge oo o o
amdipu avighencyia 3
atav e kivduvog hektporhngiagand Gk e o
Covtava épn v v éxouv eéahergbel eviehic

07 (MetaNk6 évBeto tomou P) | Karyopial | 0¢ 03 ouv lmn( mu( 0o €ival avayKaio, ETojéva, GUVIOTATal 0T Ypior va
i ) Bokyasa a e TKava
inou PL) " p
078 (M et et ~ A e ovagEpOVIDI TapOK T mpér v ivn
zvu OTEPEBTUTO iépog Tou TpoypAuIaToC TpSNYNG aTuynudTLY
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*Tomog fval

Tk unoBuaTa elval gBappéva oe ouVBIiKeG 6ou To uKG e doNdg
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i meptoyi kSovob.

Tou Banétou
v chbuTtaa o v iyt Tpooatia oo apéyea
anoa urodiuara,
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Mriypn SriAwon ouppdppwong
@ www.portwest.com/declarations
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CZ | UZIVATELSKE INFORMACE

Prectéte si pozorné tyto instrukce pied pouZitim tohoto produktu. Konzultujte s bezpecnostnim technikem nebo pfimym
nadfizenym vhodnou obuv pro konkrétni pracovni situaci. Ulozte tyto pokyny pro pozdéjsi reference.

Podrobné informace o odpovidajicich normach
naleznete na titku produktu. Pouiji se pouze
standardy a ikony, které se zobrazujijak na
vyrobku, tak i na uzivatelskych informacich nize.
Vechny tyto vyrobky spliiuji pozadavky nafizeni
(EU 2016/425).

C€

PROTISKLUZNOST SR
Piilnavost Zebfiku L6
Odéruvzdomost odéuni cepcky SC
Kromé toh atké kody pro bézné pouzivané
kumbma(e doplikovych ka(egnm ochrany:

= homi od jinéh qumové nebo polymerni +
uzaviené sedadlo +SB+A+ E
02=01+WPA
03=02 + P+ 0zdobnd pode3

AS 2210.5:2019je standard pro pracovni
ochrannou obuv platny v Australii a Novém
Zélandu

@

ASTM F2892-24 USA Standard pro ochrannou obuv

VYKON A OMEZENI POUZITI

Tato obuv se vyrabi pomocisyntetickych i pirodnich material, které
odpovidaii prislusné casti EN 150 20347:2022, ASTM F2892-24 2
A52210.5:2019 vykonu a kvality. Vybrand obuv musf byt vhodnd pro
pozadovanou ochranu a dané prostied.

Pokud prostied; pouivani neni znamo, je nutnd konzultace mezi
prodavajicim a kupujicim o vhodnosti obuvi pro jednotliva prostiedi.
VELIKOSTI

Upeviovacisystém musi bjt vidy piné zapnuty. NoSeni obuvi
ystém ; 1. Noseniobuvi
P

i och

 Velikostje

poskyt

vidy oznacena na produktu.

KOMPATIBILITA

Chctelptimalzovst oan, v néterchipadec i
bjt it obuvis daki 00P,

Kalhoty. e provadenim Gnostitkajden ik, konzlute

 dodavatelem, zda jsou iechny ochranné produkty vhodné a

CISTENT
Pro dekii zivotnost je zapotiebi obuv provadét spravnou a pravidelnou
idrzbu. Nepouzivejte 73dné iravé istic prostiedky.V piipads, ze obuy
je vystavena vihkosti nechte ji pak prirozené vyschnout v suchém misté.
Nevysouset pfi vysokyich teplotach, protoze to mize zpisobit zhorseni
povrchového materialu.
SKLADOVANI
Obuvje dkaznikovi v baleni
obuvi, pokud se nepouziva. Nezatézute baleni lezkym\ pvedmely, nebot
‘to milze zpiisobit deformaci obalii a zpiisobit poskozeni obuvi.
ZIVOTNOST
Zivotnost vyrobku znaéné zavisina podminkich poutitia pravidelné
tidribé. Pokud je obuv poskozens, ihned ji vyméfite za novou. Pozornost
by méla byt vénovéna stavu vnéjsiho i, potiebeni podesve a
celkového stavu obuvi.

WY

sl jie maximalni och

Pokud dojde k poskozeni obu
tudit musibjtvyménéna za novou. Nikdy nevédomé noste poskozenou
obuv pi providéni cinnostisouviseicsrizikem.

ompatili pro il PROTISKLUZNOST
Kdispozicia j & V kazdé sit jici moz 0, které
produktu takto: ‘maji nezanedbatelny vliv na vykon obuvi. Vrolo neni mozné, aby obuv
byla odolna viici skluzu za vSech podminek, které se mohou vyskytnout.
Oznaceni kédu Tato obuv byla tispésné testovana dle EN 150 20347:2022 a AS

ODOLNOST PROTI PRONIKANI

Kovové viozky odolné proti perforaci P
(1100N)

Nekovové vlozky odolné prati perforaci PL (Velkj
(bez prtniku) hiebik)
Nekovové vlozky odolné proti perforaci PS (Maly
(1100N) hiebik)

Elektrické viastnosti:

Vodivost (maximlni odpor 100 k0)
Antistatické vlastnosti (ze 100 kQ na 1000 MQ)
Elektricky izolovand obuv

Odolnost viidi nepfiznivym prostfedim:

lzolace proti chladu a
lzolace proti teplu HI
Absorpce energie v patni édsti 20 joult) £
Odolnost proti vodé WR
Ochrana kotniku AN
Vodéodolny svrsek WPA
Protifezny svriek [
Tepluodoln podesev (300° () HRO
Odolnost vii topnému oleji f0
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2210.5:;

0Oznaceni na obuvi je dle smémice PPE a je nasledujici:

Piklady znaceni Vysvétleni
C € CEznaceni
EN1S020347:2022  Evropskd norma

@ Norma Austrlie a Nového Zélandu

AS2210.5:2019 Norma Austrlie

ASTM F2892-24 USA Standard pro ochrannou obuv

9(43) Velikost obuvi

1219 Datum vyroby: MT/YR

B Kategorie ochrany

A Dal3i vlastnosti kédu, napfiklad antistatické
W Identifikace produktu



PROTISKLUZNOST PODESVE EN13287

EN 150 20347:2022 — PROTISKLUZNOST

STELKA

Ozmatent | Test Soutinitel tieni O'huvle‘d'odévéna‘san(male\nouvloikou:Vezmé(e prasl"rf\na
\édu védomi, ze testovani bylo pmvedepe svlozkou. Obuv poutivejte
pouze s vlozkou. Stélka Ize nahradit pouze srovnatelnou stélkou.
Forward HeelSlp | SKluz prednicisti | - ANTISTATICKA 0BUV
dozadu istaticka obuv by mél pouit, pokud je
hromadén é i naboje, cimz
Keramické datdice | Neménénez031 | Neménenez 036 | S¢22br fiteka vypart, aje-l
sNalS* nebo
Gastineni zcela vyloucena.
R Keramicke diaidices | Neméné nez 0.19 | Neméné nez 022 | . Je treba poznamenat, ki obuv nemi
NalS* aglycerinem ochranu pied irazem elektrickjm pmudem umloze piedstavuje
zi nohou a podiah
*Voda s 5 % natrium-lauryl-sulft (NaLS) roztokem i tohoto
vizia. Tato oatien, kot i dndale(ne xknusky uvedené nize, by méla
byt bé hod na pracovisti.
KATEGORIE - Thusenostukizal, 2 roanistatické el by diha vyboje pomoci
produktu obvykle méla mit elekiricky odpor mensi nez 1000 M0.
Kategorie Trida! | Dalsi pozadavky Hodnota 100 kO je uréena jako nejnizsi meze odolnosti vjrobku,
nebo kdyZ jsou nové, s cilem zajistit urcitou omezenou ochranu pr
I razu nebezpecnym eletrckjm proudem nebo pozéru v pipadé
poruchyeektrického aizeni i provoru a apet o 250V vk
0B Tridal zauriitjch podminek posky
neboll eni i yiadovina
2aviech okolnosti
o1 Tidal | Jako OB plus tohoto typu obuvivy
Uzaviend oblast paty nehn vlhkoﬂ Tm uneposkytje pnou achrany, pckud e uiivina
h tedy spravné by byl
patni édsti pmduh schopen plmt svoufunk odvedeni e\ek\mstau(keho nahn]e
Antistatické
p iidit viastni test p ickj odpor a opakovat v
02 Tiidal | Jako 1 plus pravidelnjch intervalech.
Pronikinivody a vihkost, pokud je pouivana delii
absorpce vody. dobu a ve vihkjch a mokrjch podminkich a e s titvodivou
- - « Pokud je obuv pouzivina v prostiedi, kde milze dojit ke znecisténi
03 (Kovova vlozka typu Tidal | Jako 02 plus podesve, vidy zkontroluite elekirické vlastnosti obuvi pied vstupem
P)nebo Odolnost proi perforaci do oblast nebezpeci
O3L nekovova viozka typu podle typu. «Kde je antistatickd obuv pouzivana, odpor podlahy by méla byt takovy,
Vyztuzend podrizka aby nerusil ochranu obuvi.
035 (nekovovd vioika «Je-li cokoli viozeno mezi nitini stélku a nohu, mely by se zkontrolovat
typups) jej elekirické vlastnosti.
VODIVA 0BUV
04 Tidall | Jako 0B plus . y I
paty ndboje v nejrati moiné dobé, napuwad busr
Absorpce energie v patai Flektricky vodiva obuv nesmi pouzivat, pokud nemvylnu(enn tizko 3ok
astimntstatické 2jakéhokolielektrického pristroje. Aby se zajistilo, e tato obuv je vodiva,
Jestnorena horni mez odolnosti 100 k2. novém stavu
05 (Kovovi vlozka typu Tidall | Jako 04 plus tohoto typu obuvi vy K
P)nebo Odolnost proti perforaci nehn vlhkos« Tam obuv neposky(u]e vlnou ochranu, pokud je uzivana v
05L (nekovova viozka typu podletypu. & podminky, aby byl produkt
PL) nebo Vyztuzend podrizka schopen phit vou unkc ndvedem dls\pa(wmhn s\sklms(a(l(keho
055 (nekovovi viozka nibojea tak
typuPs) iidit iastni test p j adpor a opakovat v
06 Tidal | Jako 02 plus ~Tento test by mél bjt béznou souéssti programu prevence nehod
Vodéodolnost celé obuvi na pracovidti.
Pokud jeobuv poutivina  prostedi ke mitz dojit ke neciten
podesve, vidy pied vstupem
07 (Kovov vlozka typu Tiidal | Jako 03 plus do oblasti nebezpedi.
Plnebo Vodéodolnost celé obuvi -~ 0dpor podiahy by méla byt takovy, aby nerusil ochranu bezpecnostni

07L (nekovova viozka typu
PL) nebo

obuvi

-V provozu by méla nezavedou zédné izolatni prvky,kromé béné

e me it v oy stk et e
jeji

075 (nekovova viozka tindsél
s withi
o lektrické viastnost
*Typlobuvje L

polymerni obui

Stdhnout
@www.portwest.

**Typll pryiovi
formovand) obuv
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SK | UZIVATELSKE INFORMACIE, NAVOD.

Pred pouzitim tohto vyrobku si starostlivo precitajte tento navod. Tiez by ste sa mali poradit so svojim bezpecnostnym
komisérom alebo bezprostrednym nadriadenym, pokial ide o vhodnti ochrannii obuv pre Vase konkrétne pracovné prostredie.
Tieto pokyny si bezpecne odlozte, tak aby ste ich mohli kedykolvek pouzit.

Podrobné informacie o prislusnych normach

ndjdete na stitku produktu. Pouzivaji sa iba g:j;ll;‘:\s ‘Qﬁ;:“ om ;g

Standardy akony, koré sa zobrazuji nacboch i WO %

vyrobkoch a na uzivatelskjch ddajoch nizsie. { i Giapk SC
. ; (A

Vetky tieto vjrobk Okrem toho exi lce kritke kédy pre bezne p 3

nariadenia (EU 2016/425). komhmaae volw(elny(h kategorif ochrany:

AS 2210.5: 2019 Australia a Novy Zéland
Standard pre ochranni pracovnd obur.

@

= horné cast z iného materialu ako vse(ky qumové alebo polymérové

+ uzavme’ sedadld +SB+A+E

02=01+WPA

03= 02+ P+ Ozdobené podrézky

Cistenie

S ciefom zabezpecit ¢o najlepsie sluzby a opotrebenie z obuvi, je

doleZité, aby bola obuv pravidelne Cistend a to s dobrym cistiacim
Nepouzivaite ziadne ostré éistiace dky. Ak je obuv

ASTM F2892-24 USA Standard pre ochrannd obuv

Vykonnost a obmedzenia pouitia
Tato obuy e vyroben s pouitim syntetickjch  prtodnjch

‘materialov, ktoré zodpovedai prislusnej casti EN 150 20347:2022,
ASTM F2892-24 2 AS 2210.5: 2019 pre vykon a kvalitu. Jednlez\te,
aby obuv vybrati na nosenie, bola vhocn pre pos

Vystavend vihkému prostrediu, musi byt po pouziti umoznen, aby
prirodzene uschla na chladnom a suchom mieste a nesmie byt silovo
vysusend, pretoze to moze spdsobit poskodenie materialu.
Skladovanie

Obal obuvi v mieste predaja ma zabezpeéit, 7e obuv je dorugend
zikaznikovi v ownalkom stave, akopri ch odoslni; Kartgn mze byt

atiez vzhladom na opotrebenie 2 prosredia.

Ak prostredie uZivatela nie je zndme, je velmi doleZita konzultécia
medzi predavajicim a kupujunm aby sa zabezpecil vjber
sprane; obuvi.

Uzivanie a Velkost

Nasadita shat produkt, vidy pine zatvorte alebo wlnite

tezpoutity , akniej j. Ak je krabica
od obuviskadovans, nemali by ha nej byt tnené,
pretoze by mohli spdsobit rozpad obalu a mozné poskodenlu obuv\
Odolnost proti opotrebeniu

Presné opotrebenie - Zivotnost vyrobku bude do znaénej miery zavisiet'
natom, ko desa n0sad e aeteniaJo pret vl dlet, ay

Noste iba obuv vhodnej . Obuy, ktord

je budprilis velka alebo prilis tesna obmedzi pohyb a nebude

poskytovat optimalnu drover ochrany. Velkost je vyznacend

na produkte,

Kompatibilita

Pre optimaliziciu ochrany,  niektorych prpadoch moe byt nutné

pouiit obuv a dalsie PPE ako si ochranné nohavice a pod..V tomto

pripade sa pred vykonanim rizikovych &innosti, obratte sa na svojho

dodavatela, tak aby zabezpeci, ze v3etky vase ochranné vjrobky s

Kompatibilné a vhodné pre vase pol Y

Dodatoéna ochrana méze byt poskytnuta, a je
takto:

Inatenie kdom
0ODOLNOST PROTI PRENIKANIU

P hradlju ol

sazda byt
stavu sma, opotmbema vdezéne, padosvy astavu vazby s podosvou.

V pnpade e dmde k poikndemu obuvi, nebude nanfalej poskytovat
, 2 aby sa zabezpecio, ze pouvatel

i O

pokie i
Nikd, pi

stivisiacej s rizikom.

Protismykovost’

V kazdej situécii zahffiajiicej moznost posmyknutia, povrch podlahy
sém a dalse faktory budd mat vyznamny vplyv na vykon obuvi. Nebude
preto mozné, aby obuv odolnd proti smyku za vietkjch pndmiennk,
Ktoré sa mozu vyskytniit poskytla dokonald proti smykovor

Tato obuv bola Uspesne |es|ovana pre EN IS0 20347: 2011 a AS 2105:

Kovové viozky odolné voci perforacii P
(1100N)

Nekovové vlozky odolné voti perforacii
(bez penetracie)

PL (Velky
klineq)

Nekovové vlozky odolné voti perforacii
(1100N)

Elektrické vlastnosti:

Vodivy (maximdlny odpor 100 kOhm) C
Antistatické (Rozsah odporu 100 kOhm az 1000 MW) A
Flektricky izolujiica obuv A
Odolnost proti nepriaznivému prostrediu:

Izoldcia proti chladu a
lzolicia proti teplu HI
Absorpcia energie z oblasti sedadla (20 joulov) £
Odolnost voci vode WR
Ochrana clenku AN
Zvrsok odolny proti vode

2vrok odolny proti porezaniu

Podosva odolnd proti vysokym teplotém (300° ()

P25

PS (Maly
Kineq)

2019 pre

Oznacenie na obuvi znamend, Ze obuv je licencovana v siilade so
smernicou pre 00P a je nasledujiica:

Priklady znacenia Vysvetlenie
Oznatenie CE

ENIS020347:2022  Eurdpska norma

7
€ Austrlia a Novj Zéland Standardy

AS2210.5:2019 Austrdlia tandardy
ASTM F2892-24 USA Standard pre ochrannti obuv
9(43) Velkost obuvi
1219 Datum vyroby: MT/YR
8 Kategsria ochrany
Doplnkovy kéd viastictva, napr. anti statické
Fw Identifikicia tovaru



Podosva Protismykovost EN13287

EN 150 20347:2022 — PROTISMYKOVOST

Vlozka

pw— P—— Obuvje dodavan s odnimatelnou vlozkou. Upozorfiujeme, 7e skisky
natene | Tes ochicient trenia boli vykonané s viozkou na mieste. Obuv musi byt pouit iba s
kédom vlozkou na mieste. Vlozku nahradzajte len s porovnatelnou viozkou.
, 5 Antistaticka obuv
nutie ity eastismerom « Antistatickd obuv by pouiti v pripade, e utné,
abysa
dozadu "
Doska keramicks Nie menej Nie menej produkcie sk, napnklad pipricis hmravym [itkami a vyparmi, a akje
%0031 ako 036 akéhokolvek elektrického
m e daid " " pristrja alebo ivich cast, ktoré neboli ipine odstrinené.
eramické daidices | Nie menej ie menej ~Malo by byt viak znime, 7 antistatické obuv nemoze zabezpecit
NalS*aglycerinom | ako 0.19 ako0.22 pnmevanuo(hvanu pred drazom elektrickjm pvudom pretoze
medin
*Vodas0.5% laurylsulfitu (NaLS) sodného ,
a d nevyhnuné. Takeé ia, rovnako
cné skasky nizs mali byt licastt
KATEGORIE pvugvamu pre prevenci razov na pracovisku.
 cesta vyboju cez vjrobok
Kategérie Trieda né posi by kolnostimala mat elektricky odpor mensiako 1000
| i kedpolvek ol dobu vtnost,Hodnota 00KD e rend ko
ale-
boll uuku\un kéh
0 Tiedal tane chybnym, pracuji pinapatiacha do 250V, vk, 22 umtyzh
} podmienok, by s uzivatelia mali byt vedomi toho, 7e obuv by mohla
ale- poskytnit nedostatocni ochranu a dodatoéné opatrenia na ochranu
boll mositela by s mali it za vietkchckolnost.
0l Triedal | Ako OB Plus menslemmav\hknstou Tawnbuvnsbudeplnnsvojulam fanii
Uzavret oblast paty rostredi. Je
e 2 regionu tsvoju uréend
chodidla keu odvid: abe
Antstatické elého svho zvota. Uavatelom sa odporica zawesl v\aslne testovanie
re elektrickj odpora pouzivatho v
2 Tredal | Ako01Plus Klasifikicia| obuvi moze absorbovat vinkost, ak sa nost o diiu dobu
Prinikaabsorpca vody. avo vihkych aj mokrjch podmienkach maze byt vodiva.
- pripade, Z je obu v podmienkach,kedy sastane kontaminovand,
03 (Kovova viozka typu Tredal | Ako02Plus "I‘"k“?"i furdl y
Plalebo Odolnost proti erfordd o, o odpo podahove iy by mal byt
03L (nekovovd viozka typu podatypu. o J i ) Ktiny by mal by
. poskytuj
alebo ; Tretrovd podosva «Pri pouit, ziadne izolacné prvky, by nemah byt zavedené medzi
035 (nekovova viozka wniitornou podrazkou obuvi a nohou nositefa. Ak du]de kich
typuPs) umiestneniu medzi viozku a nohu, kombi jep
{prejej
04 Trie- | Ako OB Plus Vodiva obuy
dall | Uzawrets oblastpity  Elektricky vodivi obuy by mala byt pouiitd ak e nutné, aby sa
niboj v najkratSom moznom case, napr.
ybusninami. obuv by nemala byt
pouzivans, pokial Jsnz\kosnku1akshckc\vskelekm(kehnzanadema
05 (Kovové iozka typu Tie- | Ako0dPlus Sebo jeho castami. Aby sa zbezpecil, e tito obuv je vodiva, bolo
P)alebo dall | Odonostprotperforci wedené,zems hom hranicu odolost 100N vnovom stave.
05L (nekovova viozka typu podlatypu s prevadzky, el porabuid wyrobenejzvodiveho
Plalebo i je nutn, aby sa zabezpecilo, e produkt je schopny it svoju uréenti
055 (nekovova viozka kciu odvad, ickjch nabolov
typuPS) ivotnosti.V pripade potreby sa odporica ziadit viastny test pre
elkrickj odpor a pouit ho v pravidelnjch intervaloch.
0 Tredal | Ako02Plus ~Tentotest a nizSie uvedené by malo byt beinou sicastou programu
Odolnostcelej obuvi prevencie havri na pracovisku.
votivode -V pripade, ze Jeohuvvpcdmwenka(h Kedysasane kontaminovan, to
j pred vstup
v tupo
07 (Kovova viozkaty Tredal | Ako 03Pl
P]“’"‘“““”"’“ redal | Mob3FLS “Tam kde e vodivé obuv v uivani, cdpuvpodlahnvejkmmyhyma\im
alebo Odolnostcelj obuvi
O ekovovs otk oot taky, 7 neznehodnoti ochran, ktord poskytue obuv.
(nekovovd viozka typu vodivode «Pripouit, ziadne izolaéné prvky, by nemali byt zavedené medzi
PLalebo vnitornou podrézkou obuvi a nnhnu nositel. Ak dojde ich
075 (nekovova viozka umiestneniu hu, e pe
typuPs) prekontrolovat pr jej ke vhsiost
*Typlobuvje Stiahnite si vyhldsenie 0 zhode
alebo polymérovej obuvi @ www.portwest.com/declarations

(4. dplne isovand) obuv
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NL | GEBRUIKERSINSTRUCTIE

Lees deze instructies zorgvuldig voordat u het product gaat gebruiken. U dient uw veiligheidskundige of direct leidinggevende
te raadplegen voor de juiste bescherming voor uw specifieke werksituatie. Bewaar deze instructies zorgvuldig zodat u deze

ten alle tijde kunt raadplegen.

Zie het label in het product voor gedetailleerde
informatie over de corresponderende normerin-
gen. Alleen de normeringen die als icoon op
zowel het product als de gebruikersinformatie
staan zijn van toepassing. Al deze producten
voldoen aan de vereisten van de richtlijn

(EU 2016/425).

Ce

£52210.5:2019 datis de Australische
en Nieuw Zeelandse normeting voor
beroepsmatige veilgheidsschoeisel.

Weerstand tegen brandstof/olie o
SLIPWEERSTAND SR
Laddergrip 16
Slijtage door schuifdop SC

Daarnaast zijn er de volgende korte codes voor vaak gebruikte
combinaties van optionele categorieén van bescherming: 01=
Bovenkant van materiaal anders dan alle rubber of polymeer + gesloten
zitgedeelte + SB+ A+ E

02=01+WPA

03 =02 + P + Cleated buitenzolen

SCHOONMAKEN

Om ervoor te zorgen dat de schoenen optimaal blijven presteren

en de drager beschermen i het belangrijk dat de schoenen

ASTM F2892-24 USA Standard for

PRESTATIES EN GEBRUIKERSBEPERKINGEN
8 e producte van dezeschoenen s gebruik gemaak van

regelmatig worden en cen goed
Gebruik geen biftend
schoeten gedagen vorden n it ngevingen, et dechoenen
b

| i
relevante onderdelen van de EN 150 20347:2022, ASTM F2892-24
en de AS 2210.5:2019 voor prestatie en kwaliteit. Het is belangrijk
dat de schoen voor de drager ges(h\kt is om de juiste bescherming
voor de werkzaamheden te bied
Indien d bekend s, is het belangrijk om dat er
goed contact is tussen de koper en verkoper van de schoenen om, zo
mogelijk, de juiste schoen te selecteren.

PPASVORM EN MATEN

Maak altijd het sluitsysteem (veters) volledig open bij het aan- en
uittrekken van deze schoenen. Draag alleen schoenen in de

juiste maat. Schoenen die of te strak of te los zitten beperken

de bewegingsvrijheid en bieden daardoor it het optimale
beschermingsniveau. De maat van het product staat aangegeven.
COMPATIBILITEIT

Omdebescherming te optimalsre an et sommige.

ik op een natuurljke manier drogen in een droge omgeving
net drogen omdat di

kan aantasten.

PSLAAN
De verpakking van de schoenen
bijde verkoop is om ervoor te zorgen dat de schoenen exact zo worden
afgeleverd bij de klant zoals deze ook verstuurd is; de doos kan ook
gebruikt worden om de schoen in te bewaren als deze niet gedragen
wordt. Als de schoen in de doos bewaard wordt mogen er geen zware
objecten op de doos geplaatst worden, dit zou de verpakking kunt
breken en mogelijk schade veroorzaken aan de schoenen.
DRAGERTL)
De extra draagtijd van dit product hangt sterk af van hoe en waar het
product gedragen is en hoe deze onderhouden is. Het is daarom zeer
belangrijk om deschoenen zorgwidi e conroleren voordat u deze
gaat dragen en om rvangen zodra bt dat
zun om verderte dragen Spemle aandacht dlem te worden gesmonken

del

inom
e b o s o goel ot et o e e P
uw velllghe\dskundlge om u ervan te verzekeren dat u de juiste REPAREREN

e endie geschikt de schoenen niet meer het

zijn voor het uitvoeren van de werkzaamheden.
Er kan extra bescherming geboden worden,
volgt aangegeven op het product:

it staat als

Markering code

beschadigd zijn bied
niveau van bescherming, de schoenen moeten dan vervangen worden
om ervoor te zorgen dat de drager de maximale bescherming behoudt.
Draag nooit bewust tijdens het ui een
Tisicogerelateerde activiteit.
sl

Metalen perforatiebestendige inzetstukken | P
(1100N)

Biji gljden een risico i, spel dergrond
Ze\fen andere (geen schae\selb factoren een belangrijke val inzale de
prestaties van het schoeisel. Het is daarom onmogelijk om schoeisel
onderalle omstandigheden antlpte .

Dit schoeisel EN 150 20347:2022 en de AS

Niet-metalen perforatiebestendige PL (Grote
inzetstukken (geen penetratie) nagel)
Niet-metalen perforatiebestendige PS (Kleine
inzetstukken (1100N) nagel)

Electrische eigenschappen:

Geleiding (maximale weerstand 100 k() C

Antistatisch (weerstand range van 100 kO tot 1000 MO) A

Elektrostatisch Isolering schoenen &

Weerstand tegen onvriendelijke omgevingen:

Isolatie tegen koude a

Isolatie tegen hitte HI

Energie absorptie van hiel (20 joules) E

Waterweerstand WR

Enkel bescherming AN

Waterweerstand bovenzijde WPA

Snijweerstand bovenzijde @R

Hittewerende loopzool (300°C) HRO

P27

2201.5:2019 normering voor: sl\pweemand

Markering op het schoeisel duidt erop dat het voldoet aan de
PBM richtlijn en ziet er als volgt uit:

Voorbeeld van
markeringen Uitleg
|
I CE markering
EN1S020347:2022  De Europese Normering
< De Australische - en Nieuw Zeelandse Normering
AS2210.5:2019 De Australische Normering
ASTM F2892-24 USA Standard for sikkerhedsfodtoj
Schoenmaat
1219 Productiedatum: MT/YR
B Beschermingscategorie
Extra eigenschap codes bijvoorbeeld Antistatisch
W Productd identificatie



LOOPZOOL SLIPWEERSTAND EN13287

schok van een elktrisch apparaat of delen die nog nietvolledig
fgevoerd

BINNENSOK
De schoen wordt geleverd meteen uitneembare binnen sok. Testen
de

EN IS0 20347:2022 — SLIP ~ Het dient vermeld te worden dat, hoewel de schoenen antistatisch
" zjn, deze niet adequate bescherming kunnen garanderen tegen
Marker- | st Fctlecodfident elektsche schokken omdat et len en weerstand biet tssen
ingscode Alshet isico op
Voorwaartse | Achterwaartse metvnuemg uitgeslotents, dienen extra maatregelen te worden
il vordeelp genomen. Zulke maatregelen, net als aanvullende testen zoals
hieronder beschreven moeten routine zijn in het voorkomen van
Jukken op de werkplek
g P il
Keramischetegels | Niet meer Niet meer ~ Ervaring wijstuit dat, voor antistatische doeleinden, het ontladingspad
met NalS dan0.31 dan 036 door een product normaal een electrische weerstand moet hebben van
@ " ; ‘minder dan 1000 M op ieder moment gedurende de levensduur. Een
eramishe tegelmet | Niet meer Niet meer waarde van 100 MO wordtals laagste limiet azngegeven als weerstand
Nal* & Glycerine dan 0.19 dan0.22 als het product nieuw is, om ervoor te zorgen dat gelimiteerde
beschermin onsteking in
*Water met 0.5%sodium Lauryl sulfzat NaLS oplossing gealeen lectrischapparaatkapo aat jdens gebrik ot 2501,
Echter, onder bep:
teijn dat schoenen mogelijk onvoldoende bescherming bleﬂen en
CATEGORIE extra maattegelen genomen moeten worden om de drager ten ale tide
Categorie Klasse| |[Extra vereisten van dit typ
ofll d
0B Klasse De schoenen presteren metzualsbedoe\dalsdszeondemane
ofll omu
enianteverehtendthet pvoduu voldw waarvoor deze ontworpen
o1 Kiassel | Als 0B plus renvan zijn gehele
Gesloten hielgebied Ievensiulr e beschermen. De gebruiker wordt aangeraden om een
Energie absorpte van het in-house test op te zetten voor electrische weerstand en deze met
oopvlak regelmatige intervallen te gebruiken
Antstatisch - Klaseficatie schoenen kunnen vocht absorberen als dez angere
& iaseT HsO1ghs ordt en onder vochtige en natte omstandigheden
gen worden onder bij
absorpte. het materiaal besmet kan aken, dient e drager altud delectische
03 (Metalen inzetstuk Kiassel | Als 02 plus eigenschappen van het product te checken voordat de isicovolle
type P) of jordt.
3L (Niet-metalen inzetstuk i type. - Op plaatsen waar worden, dient
WpePL)of deated loopzool de weerstand van e ondergrond 20t zjn dat deze de mate van
035 (et-metalen nzetstuk bescherming van de schoen iet vermindert.
pePs) Tidens het gebruik mogen geen sclerende onderdelen met
ype |
o e T8 sitzond gebruikt worden tussen de
plus binnenzool van de schoen en de voet van de drager. Als hier iets
wordt dient te comb heckt te worden op
05 (Metalen inzetstuk Kiassell | Als 04 plus -« Hlectrostatisch geleidende schoenen moeten gebruikt worden indien
typeP)of Perforatieweerstand het noodzakelikis electrische oplading de minimaliseren in de kortst
05L (Niet-metalen nzetstuk afhankelijvan het type 'mogelijke tijd bijvoorbeeld tjdens het werken met explosieven.
type PL) of gedragen worden
055 et metalen zetstuk alser kans bestaat op een electrische schok van een apparaat of
anderdelen i nog et volledig gesimineerd. Om evoor e 0rge dat
typePs) I geleidend i, i het gemaakt et een bovenli
0% Kiassel [ Als 02 plus weersland van 100 kA bij nieuwstazt.
Waterbestendigheid van het | . Tijdens het gebruik kan de electrische weerstand van schoenen
ele schoesel gemaakt van geleidend materiaal sinificant veranderen door et
Het i noodzakelijk om u ervan te verzekeren
07 (Metalen inzetstuk Kiassel | Als03 plus dat het product geschikt s om uit te voeren waarvoor deze ontworpen
wypePlof Watetbestendigheidvanhet | i afvoeren van electrostatische oplading, gedurende de gehele
071 (iet-metalen nzetstuk heleschoeisel levensduur. De gebruiker wordt aangeraden om een in-house test
ypePl)of opte zetten voor electrische weerstand en deze et regelmatige
e intervallen te gebruiken.
075 (Niet-metalen inzetstuk De testen bij
typePs) et het gevallen op d ‘y"
leder lledig | - Als de sch orden onder
rubberen of voledig polymeer schoeisel het materiaal besmet kan aken, dient de drager altijd de lectische
“Typ g i het product te checken voordat de isicovolle
(bijvoorbeeld volledig gevormd) schoeisel gebied betreden wordt.
~0p plaatsen waar geleidende schoenen gebruikt worden, dient

deweerstand van e ondergrond z0 te zjn dat deze de mate van
bescherming van de schoen niet vermindert.
~Tidens het gebri mogen geen sleende onderdelen et

sok gedragen te o B sakmagal\een vervangen voor door een
vergelijbaar exemplaar.

ANTISTATISCHE SCHOENEN

- Antstatische schoenen maeten gebrikt worden indien hetnodig

is de lektrostatische oplading te verminderen, dus et voorkomen

van ht risicovan een anstekin,bijoorbeeld door een ontvlmbare

uitzonderin ‘worden tussen de
binnenzool van de schoen en de voet van de drager. Als hier ets
tussen geplaatst wordt dient te combinatie gecheckt te worden op
electrostatische eigenschappen.

Download de conformiteitsverklaring

substantie en geuren, en indien er isico bestaat.
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FlI | KAYTTOOHJE

Tutustukaa ohjeisiin huolellisesti ja keskustele esimiehesi kanssa tuotteen soveltuvuudesta suojaamaan. Sailyté ohjeet

mydhempaa kayttoa varten.

Katso lisatietoja tuotetunnuksesta vastaavista

standardeista. Vain standardit ja kuvakkeet,

jotka ikt seka tuotteessa etta all olevissa
{ Kaikki

C€

Tikkaiden pito 6
Naarmuuntumiskorkin hankaus sC
Liséksi on olemassa seuraavat yhythooit yleisesti Kytettyjen

nam tuotteet aval aseluksen (EV2016/425)
vaatimusten mukaisia.

AS 2210.5:2019 is the Australian and New

valinnaisten suojaryhmien yhdistelmille: 01 =
materiaalista kuin kumista tai polymeerista + suljttu stuinalue + SB
+A+E02=01+WPA

03 =02 +P + Cleated Outsoles

Puhdistus

yliosamuusta

for Occupational Protective

@

Footwear.

ASTM F2892-24 USA luokitus turvakengille

Suorituskyky ja rajoitukset

Valmistuksessa on kaytetty synteettisia ja luonnollisia raaka-
aineita jotka tayttavat EN IS0 20347:2022 , ASTM F2892-24

jaAS 2210.5:2019 luokitukset.On tarkedd valita olosuhteisiin
soveltuva suojain.

Epaselvissa tapauksissa on keskusteltava tuotteen
suojaominaisuuksista valmistajan kanssa.

Sovitus ja koot

Pukiessasi ja tisuessasi avaa nauhat ym kunnolla ja valitse oikean
Kokoinen jalkine. Liian suuri tai pieni ei suojaa ja rajoittaa liketts.
Tuotteessa on kokomerkintd.

Paras saadaan kun j puhtaana, ei saa kéyttaa
ikaaleja tai itoi ita. Mikali jalki se
on kuivattava viiledssd ilmavassa tilassa luonnollista vauhtia.

Varastointi

et jalkine saapuu kunnossa
kun se oli valmistuessaan tehtaalla.Pakkausta voi kayttaa varastointiin.

Laatikon paall ei saa sailyttaa raskaita esineitd.

Kayttoika
Tarkka Kaytt6ik riippuu innista ja Kenka
on tarkastettava saannollisesti ja vaihdettava uuteen jos siina on
nakyvi vikoja.

Korjaus

Sopivuus Kun jalkine vahingoittuu se i suojaa luokituksen mukaisesti ja on
Rittavin suojan on kiytettava s heti . Al koskaan Kayta vahingossa vauri
I;:zzgi:t:;mg ér'\(;‘Varmls(a valmistajalta etta tuotteet sopivat jlinetavaaallsen o ana
Lisasuojaa voidaan tarvita j itty
lmkkaa\la alustalla vaikuttaa useat tekijat jalkine itse omaa riittavat
mutta ulkoiset tekijat kuten oljy, kosteus kaltevuus
PISTONKESTO ym vaikuttavat.
Metallset rfityksen kestavit insertit P Testaus vastaa EN 150 20347:2022 and AS 2210.5:2019 for Slip
(1100N) Resistance.
Ei-metalisetreftyskestavat nsertt (e PL(Suur Kengassa oleva merkinté kertoo, etta kenké on luokitettu PPE
tunkeutumista). naula) A :
direktiivin mukaan ja on seuraava:
Ei-metalliset rei‘itysta kestavat lisaosat PS (Pieni
(1100N) naula) Selitys
Elektroninen taso
Vhistyvyys 100 kOhmia ¢ c€ (Emerkinta
Antistaatisuusvastus 100 KOhm --1000MORm n ENIS020347:2022  Eurooppaainen uokitus
S i £ e —
Sugalimils q  AS21052019  Austalia luokitus
Suoja kuumalta H ASTM F2892-24 USA luokitus turvakengille
Iskunkesto 20 Joule 13 9(43) Jalkineen koko
Vedenpiivyys w1219 Valmistuspaiva: MI/YR
Nilkkasuoja AN B Suojauksen kohde
edenpitivi palinen wea A Lissmerkint esim antistaattinen
Viltosuoja @ M Tuotetunnistus
Kuumankestava pohja 300C HRO
Suojaus polttoaineilta f0
Liukastuksenesto SR
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Pohjan liukastusesto EN13287

EN 150 20347:2022 — LIUKASTUKSENESTO

Sisisukka
Kengassé on otettava sisdsukka. Testaus on tehty sisisukan
Kanssa ja jalkinetta saa kiytta vain ssdsukan kanssa. Sisdsukka

Merkinta | Testi Kitkakerroin )
korvataan samanlasella.
Kantalivkastus | Takaosan o et
eteenpéin etupuolen + Antistaattisetalldneet kaytetaan
likastuminen esim D
Keraaminen tilijaNal | Ainakin031 | Ainakin 036 sahkgiskun mahdollisuutta koneista jalaittesta i voi poissulkea.
SR Keraamiset latat joissa | Ainakin 0.19 | Ainakin 022, ole kokonaan eliminoitu tarvitaan lisésuojaa.
an Nal* jaglyserin, istaatt dellyt3 1000 Moh oko tuotteen
- elinian. 100 KOhm on aln luokitus uudell tuotteelle kun Kisitll3én
Vesi0.5% sodium auryl sufaatti NalSios e ) )
latteita jossa 50V, Joissakin
Tittava suojaa
LUOKKA mudttuvat tailikaantuu.
Luokka Luok- | Lisivaatimukset Jaline ei suojaa mirissé loissa. Kiytettdessd on varmistettava, etté
ial jalkine suoj i jan. Suosit vastuksen testausta
wil jokaista kytts.
o8 Luokka ~Luokan 1 jalkineet voivat kastua kéiytssé ja néin muuttua sihksa
Itail johtavaksl.
[l Luok- | Kuten OB Plus ? ariestetiava
kal | Suljettu kantapan alue ennen kéyttga.
Isk Kiytett j i pitéa olla
Antistaattinen sellainen ettd jalkineen vastus ei eliminoidu.
0 Lok ~Kiytdssé vain pohjallsta saa kyttda.Jos mitd muuta tahansa
Kal | Vedenlipéisya eto. Kéytetidn on varmistettava erstysominaissuden sélyminen.

03 (Metalllevy tyyppiP)tal | Luok- | 02plus

. ij jalkineet soveltuvat iskuun esim

3
0l kal

insert tyyppi PL tai mukaan. Ksteltiessarajhteita. SahkGajohtavia jalkineitaei saa Kiyttaa mikli
035 (muu kuin metalinen Kuvioitu pohja i ok Jiminoitua. Uutena jalk
insertti, tyyppi PS) o
04 Luok- | Kuten OB Plus + Huoll Jalk id i oivat muuttua
all I h tai kulumisesta. alkineen Kiyttian ajan on

Iskunkesto anturaAnt- seurattava i i

steattnen +Tami testi muut testt tulevat ol
05 (Metalllevy typpi P tai | Luok- | Kuten 04Plus - Mikli alkineen pohja ikaantuu tai kuluu on Kayttgjn varmistettava
osL kall mittaamalla tai muuten, etté suojausominaisuudet ovat tallella ennen
insert yyppiP)taf mukaan. vaara-alueelle menemmist.
055 (muu kuin metalinen Kuvioitu ohja
insert, tyyppi ) « Kun johtavaa jalkinetta kiytetaan ei lattian vastus saa eliminoida

Jalkineen vastusta.
0 L:““" ‘;Zk"‘“slk ’ +Kaytossé vain pobiallista saa iyttia.Jos mit muuta tahansa
R I Kiytetdn on varmistettava erstysominaissuden silyminen.

07 (Metallilevy tyyppi P) tai Luok- Kuten 03 Plus Vastaavuustodistus osoite:
o7L kal i - "
insertti tyyppi PL) tai kma:lyys www.portwest.com/dedarations

075 (muu kuin metalinen
insertti, tyyppi PS)

Ityypinj;
kumiset ti polymeeriset jalkineet
ityypin kumisettai kokonaan polymeeriset jlkineet
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HR| UPUTSTVA ZA KORISNIKA

Molimo paljivo procitajte ove upute prije koriStenja ovog proizvoda. Takoder, trebali bi se konzultirati s osobom zaduzenom
zastituili prvim nadredenim glede prikladne zastitne obuce za Vase specificne radne situacije. Spremite ova uputstva tako da

ih mozete koristiti u bilo kojem trenutku.

Detaljne informacije glede odgovarajucih normi
nalaze se na etiketi proizvoda. Primjenjive
susamo norme i oznake koje se nalaze na
proizvodu  koje su navedene u informacijama za
Korisnika. Svisu proizvodi sukladni zahtjevima
Regulative (EU 2016/425).

C€

AS 2210.5: 2019 - je australska i no-
vozelandska norma za radnu zatitnu obucu.

ASTM F2892-24 USA standard za zastitnu obucu

PERFORMANSE | 0GRANICENJA UPORABE

Ova obuca e proizvedena od sintetickih i priodnih materijala
Ko su uskladeni s odgovarajucim dijelovima norme HRN EN
150 20347:2022, ASTM F2892-24: AS 2210.5: 201922 zvedbu
i valitetu. Vazno jeda e odabrana zasttna obuca prikladna za
potrebnu zaitu uradnom okoliu.

Tamo gdje okolina nije poznat, vroje vaina komunikaca
izmedu prodavaa i kupca kako bi s, gdje je moguce, osigurala
prikladna obua.

OBUVANJE | ODABIR VELICINE

Kada obuvate skidate obucu, uvijek u potpunastiofpustite sustav

Gomjiste otporno na prorezivanje ®
Vanjski potplat otporan na toplinu (300°C) HRO
Otpornost na ulja i goriva F0
OTPORNOST NA PROKLIZAVANJE SR
Prihvat ljestava 16
Abrazija pnklnp(a SC
0sim toga p kodovi ¢ 1
neubvezatmh kategorua zaime

0= ili polimera + dal
sjedala+SB+A+E

02=01+WPA

03=02 + P+ Izbjegavani izbotine

CISCENIE

Kako bi osigurali najbolju zastitu i udobnost, obucu je vazno redovito
it tretrati prikladnim proizvodom za cenje.Ne konsme

ca sredstva za ciscenje. Kada je obuca podh
uvjetima, nakon uporabe, b se trebala osuit prirodno na hladnom,
suhom miestu, a ne suit u neprikladnim uvjetima jer to moze
uzrokovati ostecenje gomjista.
SKLADISTENJE
Pakiranje koje je osigurano za obucu na prodajnom mjestu omoguéuje
sigurnu dostavu kupcima u stom stanju kao i nakon proizvodne; karton
se takoder moze koristiti za spremanje obuce kada nije u uporabi, Kada
uhu(a stojiu kutiju skaditu na nju e ne smiju talat sk predmedi,

I .
Obuca koja je prekomotna i preuska ogranicit ce slobodu kretanja
iinece pruit optimalnu razinu zastite. Velicina obuce naznacena
je na proizvodu.
KOMPATIBI[NOST
Kako bi optimiziralizatit, u nekim cesituacjama btipotrebro
nositobucu sa dodatnom PPE z2ititnom opremom kao itosu

stitne hlace ili naviak U ovom slucaju, prije izlaganj
Tiziénim situacijama, konzultirajte se sa svojim dobavljacem
kako bi osigurali da su svi proizvodi kompatibiln i prikladni za
vasu primjenu.
Dodatna zatita moze biti osigurana, i oznaéena je na
oznakama proizvoda prema sljedecem:

Kod

na pakiranju i na obuéi.
VIJ[K TRAJANJA

Vijek trajanja proizvoda ovisi o tome gdje se koristi  kako se odrzava.
Stoga jejako vazno pajivo ispitati obucu prie koristenja i zamienitiju
im prestane biti prikladna za uporabu. Posebnu paznju treba posvetiti
stanju Savova na gornjitu, uzorku na gaznoj strani potplata i spojevima
potplata i gornjita.

POPRAVAK

Ako je obuc: , nece nastaviti
osigurati da korisnik i dalje ima maksimalnu zastitu, obucu treba ndmah
zamijeniti. Nikada nemojte svjesno nositi ostecenu obucu dok obavljate
aktivnost povezanu s rizikom.

OTPORNOS'I NA PROKLIZAVANJ[

OTPORNOST NA PROBIJANJE POTPLATA

Kljucujt kllzame,powsmatlalostal\ﬂmbemu
bitno ce utjecati f b

j Stogaj

buc na ki mogucim uvjetima.

Metalni umetdi otporni na probijanje P Ova obuca e uspjesno testirana prema EN S0 20347:2022 i AS
(1100N) 2210.5:2019 za otpornost na proklizavanje
Nemetalni umedi otporni na probijanje PL(Velid 0Oznaka na obuéi oznacava da je obuca licencirana u skladu s PPE
(bez proboja) nokat) irekti sljedecem:
Nemetalni umetc otporni na probijanje PS (Mali o N
(1100N) aavan) Primjeri oznacavanja  Objasnjenje
Elektrina svojstva: (Eoznaka
Provodljivost (max. otpornost 100 k0) C ENIS020347:2022  Europska norma
Antistaticnost (raspon otpora od 100 kA do 1000 M0) A
Elektricno izolirajuca obuca A @ Autralska i novozelandska norma
Otpornost u stetnim okruZenjima: 5221052019 Autralska norma
lzoladija od hladnoce QA ASTMF2892-24 USA standard za zastitnu obucu
Izoladija od topline HE o 9@3) Velicina obuce
Apsorpcija energije u podrucju pete (20 joula) E 1219 Datum proizvodnje: MT/YR
Vodootpornost WR 5B Kategorija zaitite
Zastita gleznjeva ANCp Kod dodatnog svojstva, npr. antistaticno
Vodootporno gornjiite WPA  Fw Oznaka proizvoda
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VANJSKI POTPLAT OTPORAN NA PROKLIZAVANJE EN13287

nastanka pozara dolafenjem skre u kontakt sa, na primjer, zapaljvim
tarim  arama u o iia od st war zbio ke

ULOZAK

Obucama odhoj lozak. Molmodbratte pozorostda Jetesﬂmn]e
namijestu. Obucu bi

U\ozak se smije zamjeniti samo slicnim uloskom.

ANTISTATICNA 0BUCA

« Antistaticnu obucu trebalo bi koristiti ako j

kupljanje disipac ickog naboja, ime se od

EN 150 20347:2022 — OTPORNOST NA PROKLIZAVANJE eliminiran.
Kod Test Koeficijent trenja «Valja napomenuti, medutim, da antistaticna obuca ne moe garantirati
anake adekvatnu za3titu od strujnog udara je prua otpor samo izmedu
e I——— stopala i poda. Ako izikod strujnog udara nie u potpunosti eliminiran,
s rednjmdieon | POUEBNO jepoduzet dodatne mjere kakobise zbjegaoiz. akvebi
mjere, kaoi dodatna testranjanavedena  nastavkutebal it utinsk
dio
;‘:;“’amgf”“‘“ Nemanje od031 | Nemanjead 036 | \qcy4 je pokazalo da, za antistaticke sihe, put praznjenja kroz
proizvod normalno treba imat elektriéni otpor manji od 1000 MO u
SR Keamidke plcices | Nemanjeod 019 | Nemanjeod 022 | bilokojem renutkutekom svog viekatrajania.Vjednostod 100k
Nals* i glicerinom jonavedena kao i fep ,
“Voda s0.5% otopine natr lauril sulfata (NaLS) udaraili bilo kojeg elektric "
250V, Medutim, im uvjet
(ATEGORUA Korsnici bi biobuca mogla prii neadekvatnu
it slcaj rebali i korstit
Kategorija Klasa | Elek
ilin onedidcenjem i vlagnm Ova obuca nece prufiti adekvatnu zastitu ako
ima. Dakle, potrebno idaje poizvod
08 Klasa |
ilin naboja |pm1||| odredenu zastitu tijekom m;e\ogzwmncg vijeka obuce.
je da korisnik napravi intern test za mjerenje elektrcnog
o Kasal | KaoOBplus otporai koristi ga u redovitim razmacima.
Zatvoreno podrudje pete ) N
:2;:2‘;’;:‘":“”“‘ viainim i mokrim jetima i tada moze postati provodljiva.
i O LYE e aca e pose
Anti staticki N » - ” o L, .
Kontaminiran, korisnik uvijek mora provjerit elektricna svojstva obuce
02 Kasal prije ulaska u podrucje opasnosti.
Vodoodbojnost. «Tamo gdje se koristi antistati¢na obuca, otpor poda treba biti takav da
neumanie 3t o prds o
03 (metalniumetaktipP)ii | Kasal | Kao02plus it jedan izolaiski l bi I
031 (Nemetalni umetak Otpornost na probijanje umedu unutarnjeg potplata stopala korisnika. Ako se stavlja bilo
tpaPLl premaviti. Kakav umetak il ulozzk izmedu unutarnjeq potplata i stopala, trebalo bi
035 (Nemetalni umetak Naboran vanjskipotplat provert njegova elektréna sojstia
taPs) PROVODLIIVA 0BUCA
0 Masall | Kao 0B plus Elek i treba koristitiako e bise
najkracem mogucem roku, na primier pri
hpsorpci energie fukovanju eksplozivorn. Elektricno provodijiva obuca ne smije e koristti
podrudupeteAntistatic | ak0 postjiizk od udara s bilo kojeg elektricnog uredaa il ielove pod
naponom. Kako bise uieriida e ova obuca provodijiva, specificirano je
05 (metalniumetaktipP)ii | Klasall | Kao 04plus daima gomju granicu otpora od 100 k0.
05L (Nemetalni umetek Otpomostna probijanje * Tiekom koritey, letin tporobucezadene o provodsjvi
tipa Ll prema s agadenja, te
055 (Nemetalni umetak Naboran vanskipotplat jepotrebno osigurati daje proizvod u stanju ispuniti svoju namjenu
tipaPs) i o ja tjekom cielog vi te.
Kada je to potrebno, korisniku se preporucuje da uspostavi interi test za
0 Kasal | Kao 02 plus mjerenje elektricng otpora i koristiti ga u redovitim razmacima.
Vodootpornost cele obuce o
~Ovaj test i oni navedeni u nastavku trebai bi bit rutinskidio programa
preendjenesec naradno mjeslll.
07 (metalni umetak tip P) ili Klasal | Kao 03 plus !
7L Nemetalniumetak Vodontpomostajeleobuce | Kontaminian rima oje puveravaju elekmznu otporastobuce,
Pl Korisnik uvijek prije ulaska
075 (Nemetalni umetak u podruge opasnosti
tipaPs) +Tamo gdje se koristi provodijiva obuca, otpor poda treba bit takav da
ne umanjje zatitu koju pruza obuta.
N , niti jedan i bi smio nal:
qumenulpolimercy ohucs et unutareg potplata i stopala korsika, Ak s tala bio
(1. Kakay umetak il ulozak izmedu unutarnjeq potplata i stopala, trebalo bi
polimericka (t. Potpuno ““‘lelfﬂﬂ) obuca provjeriti njegova elektricna svojstva.

Preuzmite izjavu o sukladnosti na
www.portwest.com/declarations
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DK| BRUGERVEJLEDNING

Laes denne vejledning omhyggeligt, for du bruger det(e produk( Du bw agsa kontak(e din s|kkevhedsansvavllge med hensyn

til passende beskyttelse til din specifikke

sa du kan laese dem

nar som helst.

Se produktmaerket furde(al]erede uplysmngev

omde

q3

og ikoner,der vises pa bade produk

hmgemp\ysmngemenedenfuv gaeluer e
disse produter overholder kravene i forording
(EU2016/425).

ydersal (300°C) HRO
for o
SKRIDFASTHED SR
Stegegreb 9
Slid pa slidkapsel SC

Derudover er der folgende kortkoder fora\mipdeliql anvendte

AS 2210.5:2019 er den Australske og New
Zealandske standard for sikkerhedsfodtoj.

ASTM F2892-24 USA Standard for sikkerhedsfodtoj

af
= (vre fra andet materiale end alt gummi eller polymer + lukket

sedeomréde +SB+A+E

02=01+WPA

03=02+P -+ Udrensede Outsoles

RENGORING

For at sikre den bedste service og slid fa fodtaj, er det vigtigt, at fodtajet

reglmessigt engores ogbeandles med e got engorg produk.

Hvor fodtoj udszettes for vade

EGENSKABER 0G 0R BRUG

fnvhold skl denefter bug have o it ot natulitp e ol

Dette fodtoj e fremstillet af bde syntetiske og naturlig
der opfylder de relevante afsnit i EN IS0 20347:2022 , ASTM
F2892-24 0g AS 2210.5: 2019 for ydeevne og kvalitet. Det er
vigtigt, at det valgte for slidfodto] skl vaere egnet til den kraevede
beskyttelse og slid miljo.

Hvis slidmiljo ikke er kendt, er det meget vigtigt, at der foregar
kontakt mellem szlger og kaber for at sikre det korrekte
fodtoj valges.

PASFORM 0G STORRELSE

for at tage p af og pa, losne altid Tukk
Bzer kun fodtoj af en passende storrelse. Fodtej, der er enten er for
los eller for stram, vil begraense bevaegelsen og vil ikke tilvejebringe
den optimale grad af beskyttelse. Storrelsen af produktet er

market pi det.

KOMPATIBILITET

For at optimere beskyttelsen kan deti nogle ilfzlde veere
nodvendigt at anvende fodtoj sammen med ekstra PPE sisom
beskyttende bukser. | dette tilfzlde, inden de gennemforer risikoen
relateret aktivitet, skal du kontakte din leverandor for at sikre, at alle
dine beskyttende produkier o kumpauble og eqnet il din opgave.
Ekstra besk

produktet ved dets mzrknmg “om fllger

tem.

Markning kode
MODSTAND
Metallic perforeringsbestandige indsatser | P
(1100N)
Ikke-metalliske perforeringsbestandige PL (stort
indsatser (ingen gennemtrzngning) som)
Ikke-metalliske perforeringsbestandige PS (llle
indsatser (1100N) som)
Elektriske egenskaber:

Ledende (maksimal modstand 100 kohm) C
Antistatisk (modstand intervallet 100 kohm til 1000MQ) A
Elektrisk isolerende fodtoj ﬁ
i forfjendtlige miljoer:
Isolering mod kulde a
Isolering mod varme HI
Energiabsorption szede region (20 joule) E
Vandafvisende WR
Ankel beskyttelse AN
Vandtaet overdel WPA
Skaerefast overdel ®

P33

tort omrade og ik for kraftig forérsage
forringelse af overdelens matena\e.

OPBEVARING

Emballagen med fodtoj pa salgsstedet er at sikre, at fodtajet er leveret
til kunden i samme stand, som ved afsendelse. Kartonen kan ogsa
anvendes til opbevaring af fodtajet, ndr den ke eri brug. Nar boxed
fodtoj er pd lager, bor det ikke have tunge genstande placeret p&
toppen af det, da dette kan forarsage nedbrydning af emballagen og
mulige skader pd fodtoj.

lEVETID

Den i id vil i hoj grad afh: f, hvordan
og hvor deter shdl og plejes. Det er derfor meget vigtigt, at du noje
undersoge fodtoj for brug og udskift s& snart det ser ud til at veere
uegnet til slitage. Omhyggelig opmzrksomhed ber rettes til den tilstand
af den overste syning, slid i ydersél slidbanemanster og tilstanden af
den overste / ydersdl obligation.

REPARATIOI

Huis fodtajet bliver beskadiget, vildet ke fortsette med at give

den specificerede niveau for beskyttelse og for at sikre, at beereren
fortszetter med at have den maksimale beskyttelse, bor fodtojet

straks udskiftes. Brug aldrig bevidst skadet fodtoj, mens du udferer en
risikorelateret aktivitet.

SKRIDSIKKERHED

Talle situationer, hvor skrid kan opsta. Hvor gulvet selv og andre
(ikke-fodtoj) faktorer har stor betydning for skridfastheden. Det il
derfor vaere umuligt at gore fodtoj skridfaste under alle forhold hvor
der opstér slid.

Dette fodtoj er blevet testet mod EN IS0 20347: 2012 0g AS 2210.5:
2019 for skridsikkerhed.

Markning pa fodtaj angiver, at fodtojet er licenseret i henhold
til PV-direktivet, og er som folger:

Eksempler p& markningForklaring
CE
EN1S020347:2022  Den Europzziske Norm

@ Australian og New Zealand Standard

A$2210.5:2019 Australian Standard

ASTM F2892-24 USA Standard for sikkerhedsfodtoj
9(43) Fodtojsstorrelse

1219 Produktionsdato: MT/YR

SB Kategori beskyttelse

A Yderligere kode, f.eks Anti Static
Product Identification



YDERSAL SKRIDFASTHED EN13287 ANTISTATISK FODTO)
- Antstatis fodtoj bor anvendes, hvs det er nodvendigt for at
EN 150 20347:2022 — SKRIDFASTHED lekirostatisk ophobning ved iske ladninger,
Marknings [Test Fiktonskoefhdent saledes at man undgrrisikoen for gnisttznding af,for eksempel
Jode brandfarlige stoffer og dampe, og hvis isiko for elektrisk stod fra en
hvilken som helst elektrisk apparat eler ikke
Fremadretethael |Bagudvendtfor- | er blevet fuldstaendi elimineret.
skridfasthed reste glidebane - Det skal dog bemerkes,at antistatisk fodto ikke kan garantere en
mod elektrisk stod, som det indforer kun en
med [Keemindie | kkemindre modstand mellem fod og qulv. Hvs isikoen for elektrisk stod kke
Nals* end0.31 end 0.36 er et i i for :‘
dgd d ik jorende. S& sam
SR Keramiske fiser med | IKkemindre | ke mindre deyderligere tests naevnt nedenfor bor vere en rutinemazssig del af
NalS" & Glycerin | end 0.19 end0.22 programmet af arbejdspladsens forebyggelse af lykker.
~Erfaringen har vst, atfor antistatisk formal bor udledning ske
*Vand med 0.5% natriumlaurylsulfat (Nal) oplosning gennem et produkt, der normalt har en elektrisk modstand pa under
1000 MOhm tl enhver td i hele dets levetid. En veerdi pa 100 kohm
erangivet som den laveste graense af resistens af et nyt produkt,
KATEGORI forat skre en vis begrenset beskyttelse mod farlig elektrisk stod
- eller mndmg iifflde f elektiske apparater biver defekt, nar de
Kategori Klasse opere 0p il 250 V. under visse betingelser, skal
Teller brug pa, at fodtajet kan g;
I beskyttelse og supplerende for at beskytte baereren skal
gores pa alle tidspunkter,
08 K‘;Wi" ~Den elektriske modstand af denne type fodtoj kan zndres vassentligt
eller
o Kssel | AsOBplus atsikre, atymdukmemmndmmupfymesmmnkuanaupmde
Lukket helomride g 0gs? atgive en vs bskyttele  hele dets
Energiabsorption levetid. Brugeren ballst et i house st for ke
sade region modstand og bruge det med regelmaessige og hyppige mellemrum.
Antistatisk ~Klassifikation | fodtoj kan absorbere fugt, his baees i engere
perioder og i fugtige og vde forhold bive ledende.
02 Kiassel | As01 plus « Huis fodtajet er sidt, bor bruger altid kontrollere de elektriske
Vandgennemirngning g | - eqenskaberaf fodtoj for du enter et fareomrade.
vandoptagelse. ~Hvor antistatisk fodtoj er i brug, bor modstand af quivbelegning
vaere sidan, at det ikke modvirker den beskyttelse, som fodtojt giver.
03 (metalindsatstype P)eller | Klassel | As02plus * brug bor ingen isolerende elementer, med undtagelse af orma
3L (ikke-metalindsats indre fodtajets sl og baererens fod
type PL eller enhald il typen Huis noget indszettes mellem indersalen og foden, bor kombinationen
035 (ike-metalindsats Knoppet ydersal fodtaj/ insert kontrolleres or sine lekriske egenskaber.
typePs) cououmvzromm
ernodvendigt for
04 Klasse | As OB plus a(mlmmeree\ekmstauskeIadmngevpa kortest mulig tid, f.eks
I | Lukdethalomride ved hindtering af sprengstffe.Elektisk ledende fodtoj bor ikke:
anvende tod fa enferlekriskapparatler
dele ke er blevet .
sikre,at dette fodtaj er edende, er det blevet specificeret tilat have en
05 (metalindsats type P)eller | Klasse | As04plus ovre greense pd modstand pd 100 kQii dets nye tilstand
lindsat I « Under tjeneste, kan den elektriske modstand i fodtoj lavet af edende
typePL) eller enhald il typen. materiale ndre sig vaesentligt p3 grund af bojning og forurening,
055 (itke-metalindsats Knoppet ydersél og det er nadvendit at ik, at produktet eri tand tlat opfylde
typePs) sin designet funktion at sprede elektrostatiske ladninger  hele dens
levetid. Om nodvendigt anbefales det derfor at etablere en in-house:
0 Kassel | As02plus test for elektrisk modstand og bruge det med jzvne mellemrum.
Vanduathed for hele fodigjet | Denne test og dem nzzvnt nedenfor bor vere en rutinemzssig del af
programmet “forebyggelse af ulykker pé arbejdspladsen’.
~Huis fodtojet e lidt forhold, hvor sélmaterialer blivr forurenet
07 (metalindsatstype P eller | Klassel | As03 plus med materale, der kan oge den lektiske modstand af fodtaet, el
O7L (ikke-metalindsats hele fodtojet | brugeraltid kontroll af deres fodtoj for du
typePL) eller enterer et fareomrade.
075 (ikke-metalindsats « Hvor ledende fodtoj er i brug, bor modstand af gulvbelaegning vere
typers) sidan at det ke modviker den beskytelse som fodiget g
«Ibrug bor ingen ol
“Typel fodto erlavet f eder sklusive al-g melle nenmmeladwmssa\oghamensmd
ller allpolymere fodtoj Huis noget indszettes mellem indersdlen og foden, bor kombinationen
**Type I Alle -rubber (dvs. helt vulkaniseret) eller all-polymer (dvs. fodtoj /insert kontrolleres for sine elektriske egenskaber.
helt stabt) fodtoj

INDLAGSSAL

Fodtojet leveres med en aftagelig indlzegssal. Bemzerk venligst at testen
blev udfort med ndlaegss p plads. Fodtojet m kun bruges med
|nd|aagssa\ pé plads. Indlzegss3l ma kun udskiftes med en sammenlignelig
indlzegss3l.

@wwwportwest.com/declarations
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LT | NAUDOTOJO INFORMACIJA

Pries pradédami naudoti produkta, atidziai perskaitykite Sias instrukcijas. Dél atitinkamos avalynés specifinéms darbo
s3lygoms tinkamumo, pasikonsultuokite su saugos inZinieriumi ar tiesioginiu virsininku. Saugokite Sias instrukcijas, kad bet

kada galétuméte jas perskaityti.

Produkto etiketéje rasite issamesnes.
informacijos apie atitinkamus standartus.
Galioja ik tie standartai i ikonos, kurie numdyli

Ce

ant produkto i naud ijos lape. Vi
Sie produktai attinka EU 2016/425 narmalyvo
reikalavimus.

AS 2210.5:2019 Australijos ir Naujosios

Atsparumas tepalams f0
ATSPARUMAS SLYDIUI SR

PANUNAS ©
Nusidevejimo dangtelio dilimas sC

Be to, yra tokiy trampujy kody dazniausiai naudojamy papildomy
apsauginiu kategorijy deriniy: 01 = virsutiné medziaga, iSskyrus visas
qumos arba polimero + uzdarg sédynés sitj + SB -+ A + E 02=01+
WPA 03 = 02 + P+ Bvalyti privatus aukcionai

VALYMAS

Sauq\am avalynes deve jimui svarbu jg reguliariai valyti tinkamomis

@

Nenaudokite jokiy kaustiniy valymo priemoniy.

avalynei. Jei aalyné devima Slapiojeaplinkae,pirmiausia lesite i natirala
isdiativésioj vietoje. nes tai gal
ASTM F2892-24 JAV Standartiné apsauginé avalyné pakenkti avalynés iSorinei dangai.
< LAIKYMAS
NASUMAS IR NAUDOJIMO APRIBOJIMAI : - I
i valyné pagaminta naudojant sitetines r nattralas Batai pristatomi originaloje gamintojo pakuoteje, kurioje jie gal biti
mediiagas, kurios attinka EN IS0 20347:2022, ASTM F2892-24  laikomi Nedekite ant dezutes jokiy sunkiy daikty, kad

ir AS 2210.5:2019 reikalavimus nasumui ir kokybei. Svarbu,
I i darbuot

aplinkoje.

Kai darbi linka yra nezinoma, labai

pavdave]u |v|s|||k|rm, kald parinkta tinkama avalyne.

TINI IR DYDZIAI

Noredaml nuslaw arapsnaw vlsada pilnaiatskite ar nimiite
. Avalyne,

nepazeisti pakuotés ir ten laikomos avalynés

DEVEJIMO TRUKME

Dévejimo trukme priklauso nuo to, kaip avalyné pri a ir kur
naudojama. Labai svarbu avalyne apsiireti pries naudojant. Jei matote,
kad i jau netinkama naudoti, pakeiskite ja kita. Apzidrint avalyng
atkreipkite démes]  sidles ir sujungimus.

TAISYMAS

jeiyra nerdldeleavpevmaza nho]a‘uuz ius i

apsaugos. Dydis yra pazymétas ant baty.
SUDERINAMUMAS

Norint optimizuoti sauguma, kai kuriais atvejais galireikéti

Jei avalyne ji todel
turi biti nedelsiant pakeista. Niekada samoningai nesiokite pazeista
avalyne, vykdydami su rizika susijusia veikla.

SLYDIMUI

avéti avalyne kartu su kitomis saugos priemonémis, kelnemis
arviriutinials drabuiias. Tokiu atveju,pries pradédami dirbti
pasikonsultuokite su tiekeju rjsitikinkite, kad visi apsaugos
produktai dera tarpusavyje ir yra tinkami jisy darbinei aplinkai.
Panild . 1yre nam LS Caro '

Grindy dangairk faktoriaituri didele il
avalynei. Nejmanoma pagamintibaty, kurie visitai neslystyjuos devint
uairiose darbo saygose.

produkto tokiu 1
Zyméjimo kodas

ATSPARUMAS SKVARBAI (1100) NIUTONY

Metaliniai perforacijai atspards jdeklai P

(1100N)

Nemetaliniai perforacijai atspards jdeklai PL (Didele

(be jsskverbimo) Vinis)

Nemetaliniai perforacijai atspards jdeklai PS (Maza

(1100N) vinis)
Elektros savybés:
Laidumas (didZiausias atsparumas 100 k0) C
Antistatika (atsparumas nuo 100 kQ iki 1000 M) A
Elektra izoliuojanti avalyné ﬁ
Astparumas zalingai aplinkai:
Saléio izoliacja a
Karscio izoliacija HI
Energijos absorbdja (20 dauliy) E
Atsparumas vandeniui WR
Kulkinies apsauga AN
Virsaus atsparumas vandeniui WPA
Virsaus atsparumas jpjovimui ®
Kar$ciui atsparus iSorinis padas (300°C) HRO
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i testuoti pagal EN 150 20347:2022 ir AS
2210.5:2019 dél atsparumo slydimui.

Zyméjimas ant avalynés rodo, kad batai yra licenzijuoti pagal
PPE direktyva sekanéiai:
2yméjimy pavyzdiiai  Paaiskinimas

ce

EN1S0 20347:2022

CEyméjimas
Europines normos

2
€ Australjos i Naujosios Zelandijosstandartas

AS2210.5:2019 Australijos standartas

ASTM F2892-24 JAV Standartiné apsauginé avalyné

9(43) Avalynes dydis

1219 Pagaminimo data: MT/YR

B Apsaugos kategorija

A Papildomas savybés kodas, pvz. antistatinis
W Prekes identifikacija



ISORINIO PADO ATSPARUMAS SLYDIMUI EN13287

VIDINE KOJINE

EN 150 20347:2022 — ATSPARUMAS SLYDIMUI

Avalyne turi simamg vidine kojing. Testavimas buvo atliekamas su
vidine kojine bate. Batai turi biti naudojami tik su kojine.

Iyméjimo | Tesas Fikcjos kefientas ANTISTATINE AVALYNE
kodas turi biti avima, jei b i lekt
R | KOS b engant st o e
kulno dalies slydimas i\ gargar
prietaisy,
Keraminépytele | Nematiau Nematiau fistat uo elektros
o e et ST s e psug K 10 ol J ek
SR | Keaminés piyelessu [ Nemadiau | Nematiau priemones. Tos premonés kartu su papildomaistestas,paminétais
NalS* rglicerinu | nei 019 022 demia, o prevencios programs ol o et kit

*Vanduosu 0.5% sodium Lauryl sulphate (NaLS) tirpalu

isvengti
<P parode, K antstatinans s o v ader

nei 1000
KATEGORIA MO elektros atsparumui viso deve]lmo \alkolavpm 100y temasa
ntinuo
Kategorija larba | Papildomireikalavimai | iskrovosar uisidegimo, i sugenda s pretaisas dnhanl su250V
I stove. Zinoting, kad tam tkrose salygose vien tik apsaugines avlynés
Kasé aveti neuztenka, reikia pasirapinti pap\\dnma apsauga.
i paveiktas, i yra flenkta,
08 larball uiterita ar drégna. Avalyné neatliks savo apsauginés funkijos, jei
Has yra dévima drégnose salygose. Bitina utikrinti, kad avalyne, kaip
o Kasél | AsOB plus numatyta, skaidyty elektrostatinj krvj \rsangntq nuo pavojaus j3
Vidara kulno sritis avint. Patartina, kad i t3
Kulno absorbinés savybés numatytais reguliariais intervalais.
Anistatins 1 Klasifikacjos avalyné galisugert drégme, jei dvima lgesnj laiko
tarpa. Drégna arba d i galitapi .
[} Kasel | AsO1plus  Jeavlynes pads uisitesa, re edamas  pavojinga ong,
vanden Kiekvieng
absorbe. Vietose,kurnaudojama atistatin avlyné, grind danga turety biti
tokia
03 (Ptipo metalinis Klase! | As02plus . Ava\yng devlm tarp batovidino padoir ojos nturi i joiy
dekas)arba , tarp vidinio bato
O3L(PLtipo e metalinis pagaltpa padoirkojos yia ko nors eementas, bty antistatings savybes turi
deklas) arba Uidaras pads bt paikintos,
035 (PS tipo ne metaliis LAID! AVALYNE
deklas) Flektrai laidzi avalyng privaloma naudotiten,kur
0 Kasell | s 0Bplus elektrostatinius krvius per trumpiausia galima laika, pvz. dibant
i is. Elektrai laidzi naudoti, jei
Kulno absorb lektros isks ka i bet kok daliy néra
savybéshntistatins eliminuota. Avalyné yra laidi,kai aukiciausia naujos avalynés atsparumo
ikaya 100K0.
05 (ptipo metalinis Masell | As04 plus + Aval i keistis, priklausomai
[deklas) arba Atsparumas perforacijai nuo jos lankstumo ir uzterstumo. Labai svarbu uitikrinti, kad batai
0L (PLtipo ne metalinis pagl tipa, atiy i
jdeldas) arba Usdaras pads \aiku, Jei bitina by
055 (PS tipo ne metaliis lektrostatinatsparum:
deklas) i testas, kaipi kiti aukiciau pamineti testai, turéty biti nelaimingy
" Kese! | Astzpls uykiy prevencios programos dalis darbo vietoje.
isos valyisatparumas | el avayme yra dévima slygose,kur usiersi padas,jos atsparumas
\andenidh elekirai gai Kisti. Darbuotoji turétyvisada patkrint baty
vies eidami
07 P tpo metalinis Kase 1 | As03pls Vietos,kur naudojama atistatin avlyné, grindy danga turety bii
{deklas) arba v lynes atsy tokia, kuri
O7L (PL tipo ne metalinis vandeniui ~ Avalyne devin, tarp bato vidinio pado i kojos neturibiijokiy
{déklas) arba izoliuojanciy elementy, sskyrus raistelius. Jei tarp vidinio bato
075 (PS tipo ne metalinis pado ir kojos yra koks nors elementas, baty antistatinés savybes turi
ideklas) bt patikrintos.
“Itip eskyrus pilnai isiuskite atitikil iia adi

qumingar pilnai polimering avalyne
**Iltipo avalyné ~ pilnai qumine (.. visigkai vulkanizuota) ar visa

polimeriné (t. lieta)

www.portwest.com/declarations
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RO| INFORMATII UTILIZARE

Va rugam cititi aceste instructiuni cu grija inainte de a folosi acest produs. Trebuie de asemenea sa consulati ofiterul de
securitate sau superiorul direct cu privire la incaltamintea potrivita pentru locul dvs de munca. Pastrati aceste instructiuni cu

grija pentru a le putea consulta oricand este nevoie.

(ititi cu atentie eticheta produsului pentru
informatii detaliate referitoare la standardele
corespunzatoare. Sunt aplicabile doar standar-
dele i pictogramele care apar atat pe produs
catsiinmanualul de izt de i os.Toate
aceste produse suntin

Ce

Rezistenta la combustibili o
REZISTENTA TALPA SR
Aderenta in 16
Abraziune a zapazulm de protectie SC
Inplus,ex\s(a atoarels binatiile obisnui

Regulamentului ( EU 2016/425).

Supenorde la alt matenal
zonele DD|ImEH( B+
A + EOZ 01+ WPA 03 = 02 + Pantaloni sunvadlmensmna{l
CURATERE

AS 2210.5:2019 standardul din Australia
si Noua Zeelanda pentru incaltaminte
de protectie

ASTM F2892-24 Standard SUA pentru incéltaminte de protectie

EFICIENTA SI LIMITARI FOLOSIRE
abricataata din
naturale cfsectunilor rlevante pentru efcenta s aitate din B
150 20347:2022, ASTM F2892-24 AS 2210.5:2019. Ete important
incaltamintea aleasa safie ptrivita pentru rotectia cerutasi
mediul de purtare.

Pentru a beneficia d mai buna lizare de la aceasta

incaltaminte, este |mpev(an( caincaltamintea sa fie cuva(ata vegulat
si tratata cu prodi bune. Nu folositi p
caustie. Daca incaltamintea este supusa mndllnlordeumldltale,

b fiel

pa utilizare sa D
racoros si uscat si nu fortat sa se ustice pentru ca se poate deteriora
materialul de deasupra.
DEPOZITAI
Ambalajul in care vine incaltamaintea la punctul de vanzare este

itr i | lientului in aceleasi
conditii in care a fost desfacuta; cutia de carton poate fi de asemenea
folosta pentru depozitare atund cand nu es(e purtata. Atundi cand

Daca nu se cunoaste mediul de utilizare, este imp saexiste
adiscutie intre vanzator si cumparator pentru a se asigura, pe cat
posibil ca se ofera incaltamintea adecvata.
ALEGERE MARIMI SI MARIMI
Pentrua m(a\ta si descalta acest produs, desfaceti intotdeauna

gere. Purtati doar
potrivita, Intaltammlea care este fie prea larga, fie prea stramta
va restrictiona miscarea si nu va oferi nivelul optim de protectie.
Marimea produsului este marcata pe el.
(COMPATIBILITATE
Pentrua optimizapotectia,inunele oz pme finecesara
folosirea de

deasupra pentru ca ar putea duce la mperea ambala jului si detevlavarea

posibila a incaltamintei.

CICLUL DE VIATA

Durata de viata exacta a produsului depinde mult de cat s cum este

purtatsiintretinut. Este deci foarte important sa examinati cu grija

incaltamintea inainte de folosire si sa o inlocuiti imediat ce nu mai este

adecvata pentru purtm Trebuie sa ﬁ(\ alenn la starea cusaturilor din
ra modelul d beuluidin partea de

sus/ partae de susa talpn
REPARATII

pantaloni sau jambiere. I aces caz,mamtedeava implicain

Daca nuva mai oferi nivelul de protectie
specifcatsi pentru a va asigura ca utilizatorul continua sa beneficieze d
eprotectie maxima incaltamintea trebue imediat nlocita. Nu purtaf

activitati cu isc, consulati furnizorul pentru a va asigura ca toate
e o . pentiuavaasigura cat
3
p

nidodata intimp ce efectualio

produs prin marcajele urmatoare:

Cod marcaj

REZISTENTA PENETRARE

Insertii metalice rezistente la perforatii P

(1100N)

Insertii nemetalice rezistente la perforare PL (i

(fara penetrare) mare)

Insertii nemetalice rezistente la perforare PS (cuimic)

(1100N)
Proprietati electrice:
Conductiv (rezistenta maxima 100 kf2) C
Antistatic (rezistenta 100 k() pana la 1000 MQ) A
Incaltamintea izolantd electric A
Rezistenta la medii nechimice
Izolare frig a
Izolare caldura HI
Absobie energie regiune sezut (20 Juli) £
Rezistenta la apa WR
Protectie glezna AN
Rezistenata apa in partea de sus WPA
Rezistenta taiere in partea de sus @R
Talpa resistenta caldura (300°C) HRO
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REZISTENTA AlUNE(ARE
I fata podel
insesisi am fa(mn (mve nutind em(alalammle) afe(leaza eﬁ(lenla
Vafi deci imposibil sa
alunecare in toate conditiile in care poate fi pur
Aceasta incaltaminte a fost testata cu succes cf EM ISU 20347:2022 siAS
2210.5:2019 pentru rezistenta la alunecare.

Marcajul pe incaltaminte arata ca este cf Directia PPE si este
astfel:

Exemple de marcaje  Explicatie
Marcaj CE
EN1S020347:2022  Norma Europena

@ Standard din Australia si Noua Zeelanda

AS2210.5:2019 Standard din Australia
ASTMF2892-24  Standard SUA pentru incalaminte de protectie
9(43) Marime incaltaminte
1219 Data fabricatiei: MT/YR
SB Categoria de protectie
Cod proprietati aditionale, ex antistatic
W Identificare produs



REZISTENTA ALUNECARE TALPA EN13287

INCALATAMINTE ANTISTATICA
Incal trebuie

EN 150 20347:2022 — REZISTENTA TALPA piin dispativ, evitand
- astfel iscul flacara,d
Gd Test Coeficient d frecare sauvapori s daca nu a fost eliminat (nmplel tiscul de soc electric de la
marcej aparate electrice sau elemente vii
Aunecre il | Anearecs Trebue avutnvedere, tots,ancaltamintea eectostatic u pote
pareadinfata | parteadnafi | oar egitenta intre picior si podea. Dacaiscul e soc lecticnu a fost
Inapol complet eliminat ‘de masuri suplimentare pentru a evita
Placa ceramica cuNal* | Numaiputin -~ | N mai putin tiscul Astel de masuri, ca i testele suplimentare mentionate mai jos ar
de031 de 036 trebui sa faca parte din rutina programului d e prevenire a acidentelor
SR Plac ceramice culal5* [ Numaiputin | Numi utin perients aartat c inscop antisttic, "
i glicering de 019 de0.2 trebuiein mod normal s aiba o reisenta electrica e mai putn de
pep . O valoare de 100 kQ este:
* Apa cu 0.5% solutie sulfat Lauril sodiu (NaLS) f limita infe d dusului nou, pentru
icolului de soc electric sau
et aparat lectrc ete efectla perarea uni

CATEGORIE tensmmde pan 3 2501 Totusi,nanumite condit, uizatori tebuie

putea ofei protecie

Categorie Clasal rehule hms masuri p

saull Rezistenta lectricaa acestitip d eincalaminte pte schimbata
radicalprin flexar umeire,

o8 (sl nuva mai putea avea aceeasi funme daca este purtat in conditii

de umiditate.
saull
indeplini functia de a il disip
g2 sa perioada de
o Gasal gs,‘m‘mdhwm utilzatorul s faca un testinern de rezistenta electrica sisail foloseasca
regulatsi recvent.
Absorbtie energiezona sezut | Clasificarea | incaltamintea poate absorbi umezeala daca este
Antistatice purtata mult timp si in conditii de umezeala si umiditate poate
deveni onductiv.

0 asal | Ga01plus incaltami purtata in conditid talpi,
Pentrare apa i utiizatoriitrebuie sa verifice intotdeauna proprietatile electrice ale
absorbtie apa. acesteia inainte de a intra in zona de isc.

“In tistatica, rezistenta

03 (Inertie metalica Gasal | Ga02plus podelei trebuie sa fie e asa natura sa nu afecteze protectiaoferta

tipP) sau Rezistena a perforare in deincaltaminte.

03L (nsetie nemetalca e funciede tp - und and esteinu, u tebienroduseclemet oatoar

ipPUsau St Ipainterioara si

035 (Insertie nemetaica picior, trebuie venﬁ(ala Combinata incaltaminte/ nserte prin prisma

detipPs) proprietatilor electrostatice.

INCALTAMINTE CONDUCTIVA
o Gasall | G 0Bplus Inalamintes ot ecticebue losta da o ste
| mai rapid, ex
Absorbtie energie zona mampulavea explozibilor. Incaltamintea conductiva elenmnu trebuie
de s de lavreun aparat electric sau e\ememe
vil, Pent t

05 (Insertie metaica Casall | Ga04plus spenﬁcamhmnasupemmdeveustentadewukma pmdusul nou.

tipP) sau Rezistenta la perforarein ~Intimpul utiizai

05L (Inserte nemetalcé de funclie de tip. d fi

tipPL) sau Talpa cu crampozne contaminari "

055 (inserie emetalich functade bza de natua mcrcani ecrosaice dipatve e

fetpP) intregul cicu deviata. Dacaeste necesar, utilizatorul ar trebui sa

stabileasca un testintern de rezistenta electrica sisalfoloseasca la
intervale regulate,

0% Casal | G02plus « Acesttestsi mai jos trebuie sa faca p
incaltaminte . diti d talpii cu

b: P lectr utilizatorii

07 (Inertie metalica Gasal | Ca03plus propi I inainte de

tpP)sau Rezistentalaapsaintregii | folosie n zona derisc.

O7L (Inserte nemetalic de inciltiminte ~ Atuni cand folosit incaltaminte conductiva rezitenta podelei nu

tpPlsau ’ trebuie sa invalideze protectia oferta de incaltaminte.

S (rerienemetlics In timpu folosiri, nu trebuie introduse elemente de zolare, cu

! exeptia intr
detipPS) . Ipainterioara
K N N — si picior (vebulevenﬁ(a(epmpnslatllee\e(m(n\s(ombmallel
@uaucsau | inaltaminte/ insertie.

incaltaminte polimerica

“Incaltamintea tip - oar din cauciuc (ex vulcanizata i intregime) sau Descarca declaratia de

polimerica exclusiv (tumata in intregime) tanfarmﬂa!t de pe-

TALPIC

Incaltamintea are un talpic detasabil.Tinti cont de faptul ca testarea
afostfacuta cutalic. Incaltamintea trebuie purtata doar cu talpicul
inauntru. Talpicultrebuie inlocutdoar cu unul similar.
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S| | NAVODILA ZA UPORABNIKE RAZLICICA

Prosimo, pred uporabo natancno preberite navodila. Prav tako se posvetujte z varnostnim ali nadrejenim uradnikom glede
primernih oblacila za vade posebne delovne razmere. Shranite ta navodila skrbno, tako, ki si jih lahko kadarkoli ogledate.

Podrobne informacije o ustreznih standardih
najdete na etiketi izdelka. Uporabljajo se samo

Ce

ael a bljajo I Proti rezni zgornji podplat @R
standardiin ikone, ki se pojavljajo na izdelkuin - Odpornost na stik z vrocimi predmeti/Toplotno HRO
v podatkih za uporabnike spodai. Vsit izdelki odporen podplat (300°C) F0
ustrezajo zahtevam Uredbe (EU 2016/425). Odpornost na zdrse SR
Oprijem lestev 16
Odrgnjenost kaplce ) odrqnme SC
Poleg tega le za obicajno uporablj inacij

AS2210.5: 2019 je avstralski in Nove Zelan-
dije standard za poklicne Zastitna obutev.

Py pr—

ZMOGLJIVOSTI IN OMEJITVE UPORABE
IMOGLIIVOSTI IN OMEJITVE UPORABE
Ta obutev je izdelana z uporabo obeh sintetiénih in naravnih
materialov, ki so v skladu z ustreznimi oddelki EN S0 20347:2022
, ASTM F2892-24 in AS 2210.5:2019 za ucinkovitost in kakovost.
Pomembno e, da mora biti izbrana za obrabo obutev primerna za
2asito zahtevano in obrabe okolja.
Kjer je obraba okolje e ni znana, je zelo pomembno, da se
posvetovanje izvede med prodajalcem in kupcem, da se zagotovi,
Kadarje to mogoce, in z predvidenim pravilnih obutev.
VGRADNJA IN VELIKOSTI
Da dajo naiin vzlet izdelek, vedno v celoti odvijte pritrilne sisteme.
Nosijo samo obutev ustrezne velikosti. Obutev, ki je bodisi preve¢
ohlapen ali prekratek bo omejila gibanje in ne more zagotoviti
optimalni
raven varstva, Velikost proizvoda je oznacena na njej.
NESKODLJIVOSTI
Zaoptimizaco it nekaterit primeri jemarda |reba

) kot so hl
gamase Vtem primeru pred opravljanje dejavnosti, povezanes
tveganjem, se posvetujte s svojim dobaviteljem, da se zagotovi, da
50 vsivasi zascitni izdelkizdruzljivi in primereni za vago aplikacijo.

gl P
ustreznimi simboli za oznacevanje.

Zahteva Simbol

ODPORNOST NA PENETRACLIO

neobveznih kategorij zasme.

01=vitje od materiala, ki i celotna gumijasta ali polimerna + zaprta
sedeznaregija+ SB+A+E

02=01+WPA

03= 02+ P+ 0isceni podplati

CISCENJE

Da bi zagotovili najbolj in obrabe od obutve, je p bno,
da se obutev redno Cistiti in da obdelamo z dobro zascitene ciscenje
proizvoda. Ne uporabljajte jedih citil Kadar je obutev podurzen
mokrih pogojih, je, potem ko se uporabi, je treba dovolit, da se naravno
postsi v hladnem in suhem prostoru in ne sme bitisilo posuseno, saj to
lahko povzroci poslabsanie zgornjega materiala.

SKLADISCEN)I

Embalaza opremljena z obutvijo na prodajnem mestu, je zagotoviti,
dasse obutev dostavi kupcu v enakem stanju kot ob odpremi; Skatla se
lahko uporablja tudi za shranjevanje obutve, kadar ni v obrabo, Ko je
pakirana obutva v skladiscu, ne bi smelo imeti tezkih predmetov, danih
navrhu je, kot bi to lahko povzrocilo okvaro embalaze in morebitno
Skodo za obutev.
ZIVLIENJSKA OBRABA
Natancena zivljenska obraba proizvoda bo v i odvisna od
tega, kako in kje je obrabljena in negovana. Zato je zelo pomembno,
da se natancno preuci obutev pred uporabo in zamenjajte takoj, ko se
zdi, da ni primerna za nosenje. Posebno pozorost je treba nameniti
stanju zgornji 3ivi, nosijo je v podplata dezenom in stanju na zgornji

/ podplati obveznice.

POPRAVILO

Ce je obutev poskodovana, da ne bo se naprej doloceno stopnjo zaiéite
in zagotovijo, da nosi, e naprej prejema najvecjo zasito, morajo obutev
takoj zamenjati. Nikoli ne zavedno nosite poskodovane obutve med
izvajanjem dejavnosti, povezane s tveganjem.

NEDRSECA ODPORNOST

V vseh primerih slip, bo sam talne povrsine in druge (ne-obutev)
dejavniki, ki imajo pomemben vpliv na uspesnost obutve. Zato bo
nemogoce, da bi obutev odporna na zdrs v vseh pogojih, ki se lahko
pojavijo na obrabo.

Kovinski viozki, odporni na perforadijo 4 Ta obutev je bil uspesno preizkusena proti EN 150 20347: 2012in AS
(1100N) 2105201922
nedrsece.
Nekovinski vlozki, odporni na perforacijo PL (velik
(brez penetracije) Zebelj) je na obutev pomeni, da je obutev licenco v skladu z
Direktivo OVO in je, kot sledi:
Nekovinski vlozki, odporni na erforadjo PS(ajhen | Direktivo OVOinje kot
(1100N) Zebelj) Primeri Oznak Razlaga
Elektricne lastnosti: CE oznaka
Prevodne (najvecja upornost 100 kOhm) ENIS020347:2022  Evropska Norm

Antistatiéne - (Razpon upornosti 100 kOhm do 1000 MOhm) A
Elektricno izolacijska obutev
Odpornost na neugodne okolje:

Izolacija pred mrazom a
Izolacija proti vrocini Hi
Blazenje energije v petnem delu (20 Joules) E
Vodoodpornost WR
Zaiéita gleinja AN

Pronicanje in vpijanje vode
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e

Avstralje in Nove Zelandije standard

AS2210.5:2019 Avstralije standard

ASTM F2892-24 Ameriski standard zascitne obutve

9(43) Velikost obutve

1219 Datum izdelave: MT/YR

SB Kategorija zascite

A Dodatna oznaka nepremicnine, npr Anti Static
W Identifikacija izdelka



Odpomost na zdrse-podplat EN13287

naboja, imer seizognemo nevarnosiaprisini vig, a primer

EN 150 20347:2022 — 0DPORNOST NA ZDRSE

iinblapoy i e
& ta al Zivih delov ki iso bile

v celoti dpravljene.
~ Opozoriti je treba, pa je, da antistaticna obutev ne more zagotoviti
ustrezno zasito pred elektricnim udarom, saj uvaja zgolj odpornost
med nogon ta Ceje nevarmostelekricnega udaranibila v celof

Ozmaka | Testna povisina Koeficient trenja
Petnizdrsaj | Drsenje po
naaj
Keramitna opeka zNaL | Ne manj kot 031 | Nemanj kot 0.36

SR Keramitne plosice
Nal$* in glicerinom

Nemanjkot 0.19. | Nemanj kot0.22

odpravljena, d qa tveganja so
od bistvenega pomena. Ti ukrepi, kakor tudi dedalnl testi spodaj
navedenhi morajo biti rutinski del programa za preprecevanje nesre¢
na delovnem mestu.

« lzkuinje so pokazale, da za antistatiénu namen je treba pot izpusti
skoziizdelek, ker obicajno imajo elekiéni upor manj kot 1000
Mohm kadarkoli v vsejsvji ljenjsk dob. Vrednost 100 iooma
je dn\o(ena lmt ko nova, dabi

*Water with 0.5% sodium Lauryl sulphate (NaLS) solution

KATEGORUA

2aiito pred
all viiganje v primeru kakr$nega koli elektricnih aparatov postaja
napalo, kadar deluje na napetost do 250V. Vendar pa e pod

bnik zavsdan da lahko nbu(ev
m — doloch d n p 3
Kategorija ““:Iﬁl" I | Dodatnizahjevi in jlh jereba sprcei v vsakem tenutku.
~Elektri¢na upornost b
08 Razred| s valjanja, kontaminacije ali vlago. Ta ohutev, ki ne bo opravljala
alill svaje predvidene funkdie, ce nosite v mokrih razmerah. To je zato
_ potrebno, da se zagotovi, da zdelek lahko izpolni svojo funkijo,
o Razred| | Kot dolota 08 namenjeno da absorbira elektrostatiénega naboja i tudi dati nekaj
standard in 3e zaiite v svojem celotnem Zivljenju. Uporabniku je priporodljivo, da
Zaprto obmacje pete se vzpostavi v-hizi test za elektricne upornosti in ga uporabljajo v
Energijskim absorberjem rednih casovnih presledkih.
petnega predela « Klasifikacija | obutev lahko absorbira vlago, ¢e nosite dlje ¢asa in v
Antistaticni viainih in mokrih razmerah lahko postane prevoden
02 Razred| | Kot doloca 01 « (e obutev nosite v razmerah, v katerih postane onesnazeni spoljni
standard inde materiali, se naj tudi uporabniki pred vstopom v obmodje nevarnosti
Prapustnostzavodoln vedno peverite elektricne lastnosti obutve.
. «Cej v uporabi, mora biti upornost tla taka, da
= - ne razveljavi varstvo, ki ga obutve.
03 hovinskiviozek tipaP)ali | Razred| | Kot doloca 02 ~Vupmabl,m|zu\aﬂ]sk\gelememl,z|z]emunmma|ne cevi jetreba
O3L {nekorinski vozek standardinse uvesti med notranjim podplatom obutve in vznozju uporabnika.
tipaPLali . Odpornost proti erforadii | e e kateri koli viozek dal med notranjim podplatom in nogo,
035 (nekovinski vioZek tpa Ps) gledenatip naj bi kombinacija obutev / vlozek je treba preveriti njegove
Cleated podplat elektricne lastnosti.
04 Razred I~ | Kot doloca 0B PREVODNA OBUTEV
standardinze ~[\ekﬂl(nnpvsvudnnubu(ev treba uporabiti e jeto potrebno 22
! jev v najlrajsem moznem casu, na
Energiskim absorberlen primer pri rawnanju 2 eksplozv. Elekticnoprevodna obute s ne
An- h elektricnih naprav ali
tistaticni zivih delov, ki niso b\le veloti odpravl jene. Da bi zagotovili, da je ta
05 (kovinskiviozek tipa Pl ali | Razred Il | Kotdoloéa 04 ‘;8;‘;70%';‘2’5"‘; v':’:'s""a:‘]"“““""' daimajozgomjo mejo odpornasti
O5L (nekovinskivioek standardn se + Med storitve, lahko elekiricna upomost obutve je narejena iz
tpaPlai Odpornostproti perforadi | oo dnega materiala in se bistveno spremenila, zaradi upogibanja
055 (nekovinskiviozek tipa PS) gledenatip. in onesnazena, atoj treba zagotovit, da zdelek lahko zpolni
Cleated podplat jeno da absorbira cnega naboja v
06 Razred| | Kot doloca 02 svojem(e\omem #ivljenju. Ce je potrebno se priporoca, da uporabnik,
standard inse Vzpostavi v-hini test za elektriéne upomosti in ga uporabljajo v
Vodoodpornost celotne rednih casovnih presledkih.
obutve ~Tatest, in tistimi, ki so naveden spodaj bi morali bt rutinski del
07 (kovinskiviozek tpaP)ali | Razred| | Kot doloéa 03 programa 2a prepreceane neste na delovnem mestu
7L (nekovinski viozek standardin se -(eohq(ev nosite v‘ragmevah,vka'te‘nhspoljnlmaena\ postane
tipaPL)ali Vodoodpomost celotne onesnazen s snovmi, ki lahko povecajo e\ekm(nu‘upomostobulvevh,
" kinosijo obutve morali bo pred vstopom v obmocje nevarnosti vedno
075 (nekovinski viozek tipa PS) obutve I ! P P )

“Obutey tipa e izdelana iz usnja n drugih materiloy azen seh-gume al

seh-polimenniobute:
“*TpllSeh Jiseh

v celoti oblikovan) ubum

VLOZKI
Obutey je navolo 2 odstranljvim viozkim. Prosimo, upaitevajte,

testiranje je bil vloskami v mestu. Obutev

« (e je prevodna obutev v uporabi, je treba odpornost tla biti taka, da

ne razveljavi varstvo, ki ga obutve.

=V uporabi, i izolacijski elementi, z izjemo normalne cevi, je treba

uvesti med notranjim podplatom obutve in vznozju uporabnika.

Ceselateri ol ek dal med notranjim podplatom in nogo,
obutev /vioka je

elektricne lastnosti.

2vloski v mestu.Vloski se vlozkim. klad)
ANTISTATICNO OBUTEV @www.portwest.com/izjave
 Antistatcha obutevje treba upwabm Gejetopatrebno, dase

I kopicenje ke i
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SE | ANVANDAR INFORMATION

Lds bruksanvisningen noga innan du anvander denna pmdukt Du bor ocksé kontakta dm sakeme(sansvange eller dverordnad

sa det blir lampliga skydds skor for din specifika

Forvara dessa i

dem nar som helst.

noggrant s att du kan hora

Se produktens etikett for detaljerad information
d Endast standarder

Ce

och ikoner som visas pa bade produkten och
anvandarinformationen nedan ar tillimpliga.
Al dessa produkter uppfyller kraveni
forordning (EU 2016/425).

AS 2210,5: 2019 ér den australiska och
nyzeelandska standarden for Occupational
skyddsskor.

-24 |ISA Standard fiir k

Vametdliytesla (300° ) HRO
eldningsolja FO

Halkskydd SR

Stegen grepp 16

Slitage av litageskydd SC
Dessutom finns foljande kortkoder for vanliga kombinationer av valfria
skyddskategorier:

01=vre frén annat materialan allt gummi eller polymer + Stangd
siteomrade + SB+A+E

02=01+WPA

03 =02 + P + Cleated Outsoles

RENGORING

Foratt sakerstalla b liga service och slitage frén skor, ar det

Prestanda och begransningar ANVANDNING

Denna skodon ér tillverkad med bade syntetiska och naturliga
material som dverensstammer med de relevanta delarna av EN IS0
20347:2022, ASTM F2892-24 och AS 2210.5: 2019 for prestanda
och kalitet. Det ar viktigt att skor som utsitts for slitage maste vara
lampliga for et skydd som kravs for miljon.

Nar miljon inte kaind, ar det mycket viktigt att samrad sker

mellan saljaren och kiparen att se om majligt, ar det att skor
tillhandahalls.

MONTERING OCH STORLEKS

Attsitta pa och ta av produkten, alltid fullt &ngra fastsystem. Bara
bara skor av lamplig storlek. Skor som ar antingen for [ost eller

for hart kommer att begransa rorelse och kommer nte att ge den
optimala nivan av skydd. Storleken pa produkten &r markt pa den.
KOMPATIBILITET

For att opnmera skyddet, Mssa fall kan det Vara nodvandigt
sasom skyddsbyxor eller dver gaters. | detta fall, innan man

utfor riskrelaterad verksamhet, kontakta din leverantor for att
setillattalla dina skyddsprodukter ar kompatibla och passar for
din applikation.

produk arkning enligt foljande:

MARKNINGSKODEN

viktigt att skor rengdrs regelbundet och behandlas med en bra egen
Anvand inga fratand Nar skor

utsatts for vita Kall d anvandning, tork:

ien sval,torr plats och inte tvangstorkas eftersom det kan orsaka

forsamring av den ovre material.

LAGRING

forsedd med skor pé aratt se ill att
skor levereras till kunden i samma skick som vid transport; kartongen
kan ocksa anvandas for lagring av skodon nar den inte slitage. Nar den
inramade skor & i lager, bor det inte ha tunga foremdl placeras ovanpé
det, eftersom det kan leda till nedbrytning av forpackningen och
eventuella skador p skor.

Hallbarhet

Den exakta litage produktens livslangd beror i hég grad pa hur

och var den & sliten och vrdas. Det ar darfor mycket viktigt att du
noggrant undersoka skor fore anvandning och byt ut 3 snart det verkar
vara olampliga for slitage. Noggrann uppmérksamhet bor agnas at
tillstandet hos den dvre sommar, slitage i yttersulan sitbanemonstret
och tillsténdet hos den dvre / yttersulan obligation.

REPARERA

Om skor skadas, kommer det inte att fortsitta att ge den specificerade
nivén av skydd och for att sakerstalla att bararen fortsatter att ta emot
maximalt skydd bor skor omedelbart bytas ut. Skydda aldrig skadligt
skor nar du utfor en riskrelaterad aktivitet.

halkskydd

I de fall da slip, kommer golvytan sjalv och andra (icke-skodon) faktorer
har stor betydelse for utforandet av skor. Det kommer darfor att vara
ombjligt att gora skor resstenta att glida under lla forhallanden som

Metaliska perforeringsbestandiga insatser | P
(1100N)

Icke-metallska perforeringsbestandiga PL(Stor

insatser (ingen penetration) spik)

Icke metalliska perforeringsbestandiga PS (Liten

insatser (1100N) spik)
Elektriska egenskaper:
Ledande (maximalt motstand 100 kW) C
Antistatiska (motsténd intervallet 100 kW till 1000 MQ) A
Elektriskt isolerande skor ﬁ
Resistens mot fientliga miljéer:
Isolering mot kyla a
Isolering mot varme HI
Energi haldelens (20 Joule) 3
Vattentslighet WR
vristskydd AN
Vattenavvisande ovre WPA
Skdra resistent dvre ®
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kan patrffas i litag
Detta skor har testats framgangsrikt mot EN S0 20347: 2012 och AS
2210.5: 2019 fir Slip Resistance.

Mérkning pa skor visar att skor ar licensierad enligt PPE-
direktivet och &r som foljer:

Exempel pd markning  Forklaring

(E-mirkning

ENIS020347:2022  Den europeiska normen

@ Australien och Nya Zeeland Standard

AS2210.5:2019 Australien Standard

ASTM F2892-24 USA Standard for skyddande skor

9(43) skodon storlek

1219 Tillverkningsdatum: MT/YR

B Kategori av skydd

A Ytterligare kod egendom, t.ex. anti Statisk
W produkt POS=TRUNC



OUTSOLE halkskydd EN13287

apparater eller spanningsforande delar har inte helt elimineras.
~Det bdr dock noteras, att antistatiska skor inte kan garantera

INSOCI

Den skorlevereras med en ostagbar insock. Observera testningen

utfordes med nsock p4 plats. Den skodon fér endast anvandas med
msu(kpap\au Den insock skall endast ersittas med en jamorbar

ANTISTATISKA SKOR

- Antistatiska skor bor anvéndas om det ar nodvandiat for att minimera
elektro uppbyggnad genom avleda elektrostatiska addningar och
darmed undvika risken fo gnisttandning a,tillexempel brandfarliga
amnen och &ngor,och om isk for elektiska stétar ran alla elektrska

EN 150 20347:2022 — HALKSKYDD et tillrackligt skydd mot elektriska stotar som infors bara ett
mrkning | Testa Friktionskoeffidienten motstand mellan fot och golv. Om risken for elektriska stotar inte
Yod har helt elimineras,yterligare atgarder for att undvika dennarisk
i avgbrande. Sddana atgarder,lisom de ytterlgare tester som
Framéthalslip | Bakitriktad anges nedan bor vara en rutinmassig del av forebyggande av olyckor
forspringande program pa arbetsplatsen.
glidning « Erfarenheten har visat att, for antistatisk syfte bior ur\addmngsvaqen
Keramiska plattor Inte mindre Inte mindre ‘genom en produkt har normalt en elektrisk resistans pa mindre an
med Nal$* an031 an 036 1000 Mohm néir som helst under hela dess livslangd. Ett vérde pa
100 kQ anges som den légsta gransen for motstandet hos en produkt
sk ze’fs’f"“; P:‘"“' med | Inte mindre Inte mindre nar ny, i syfte att garantera en viss begransad skydd mot farliga
ST ochgycen - an 019 noz elektiskasttar eller antindring i handels av eletriska apparater
. bl deekt under it vid spanningar upp il 50\. Men undervisa
*Vatten med 0.5% natriumlaurylsulfat (Nal) losning tt skor kan
ge otillrackligt skydd och ytterligare for att skydda
bararen bor tas vid alla tidpunkter.
KATEGOR! Den elektriska Hos denna typ avskodon kan andras
Kategort Wass | Veterligare krav vasentligt genom bijning, kontaminering ellerfuld.Detta skor
Teller kommer inte att utfora sin avsedda funktion om de ar slitna i vatt
W vaglag.Det i dirfor nodvindigtat sikerstl att produkten ar
kapabel att fullg dda funktion att avled:
™ Kass| faddningar och ven ge ett visst skydd under hela sinlivslangd.
alrl Anvandaren rekommenderas att uppritta en intern test for elektriskt
motsténd och anvinda det med jamna och téta mellanrum.
o1 Kass| | Som 0B plus «Klassifcering jag skor kan absorbera fukt om de i slitna under
Stangt halomrade langre perioder och i fuktiga och véta forhallanden kan bli ledande.
Energi haldelens « Om skor bérs under forhallanden dar sulmaterial blir fororenad,
Antistatiskt bor barare alltid kontrollera de elektriska egenskapera hos skor
innan ett riskomradet.
02 Klass! | Som 01plus « Dir antistatiska skor & i bruk, bor motstandet i golv vara sadan att
Vattenintrangning och den inte upphéver det skydd som ges av skor.
vattenabsorption. +Vid anvindning, inga isolerande element, med undantag av
normal slang, bor inforas mellan den inre sulan av skodonet och
03 (metallinsats typ P) eller Klass! | Som 02 plus bararensful Om nagon insats stts mellan innersulan och foten,
03 bigr /insats kontrolleras for dess elektriska
typ PL) eller beroende patyp. egenskaper,
03 OMs Skor falten pa férhéllanden where sulmaterial Blir
farorenad, Bor bérare Alltid kontrollera de Elektriska
04 MassIl | Som 0B plus egenskaperna Hos skor innan Ett riskomradet.
Stangt halomrade - Dir antistatiska skor ér | bruk, SKYDD Bar motstandet i golv Vara
Sadan ATT d pphaver Det as GES AV-skor.
« Vid anvandning, Inga isolerande element, Med undantag AV
05 (metallinsats typPeller | Kassll | SomOdplus normal slang, Bor infras Mellan den Inre Sulan AV skodonet and
osL bararens fot. About Nigon Insats stts Mellan innersulan and foen,
UpRL) el Bor skor/ Insats kontrolleras FOR Dess-Elektriska
egen:
. mtran nm smotsténd
0 Kass1 | Som 02 plus g g Hos This skor Har uppmitts i
forhela \abnvatnnum Med Hjlp AV en stympad spik Med en diameter 4,5
skodonet mm and en kraftin 1100 N. Hogre styrkor Eller spikar Med Mindre
diameter okar risken FOR intrangning intraffar.
07 (metalinsats yp Peller | Kiass| | Som 03 plus - nligt Sadana omstandigheter alternativa forebyggande itgarder
oL forhela | Bor Gvervagas Tva generiska Typer AV-penetrering hllfasta insatsen
typPL) eller skodonet Arunder narvarande available i PPE skor. Dessa AR Olika Typer
075 (Icke metallinsats typ PS) AV-metall and de from Icke- melalllska malevlal Bada typerna
Uppfyller AV standarden
“Typ skor r gord avlader och andra mateial exkusiv al-gummi ikt inthis skor, mén var and en Har Olika ytterlgare fordelar ller
eleralk-polymer sior nackdelar, intetsagande Annat foljande:
*<Type I Alla, gummi (dvs helt mjuk) eleral-polymer (dvs helt +Vid anvndning, nga isolerande element, med undantag av
gjuten) skodon normal slang, bor infras mellan den inre sulan av skodonet och

bararens fot. Om négon insats satts mellan innersulan och foten,
bor kombinationen skor / insats kontrolleras for dess elektriska
egenskaper.

Ladda ner forsikran om dverensstimmelse
@ www.portwest.com/declarations
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AL | MANUALI | PERDORIMIT

Ju lutemi lexoni keto udhezime me kujdes para se te perdorni kete produkt. Ju gjithashtu duhet te konsultoheni zyrtarin e
sigurise ose te menjehershem Superior ne lidhje me mbrojtjen e pershtatshme kepuce per gjendjen tuaj te vecante te punes.
Ruajini keto udhezime me kujdes ne menyre qe ju mund te konsultoheni me ta ne cdo kohe.

Referojuni etiketes se produktit per informacion
te detajuar mbi standardet perkatese. Viejne
vetem standardet dhe ikonat e shfagen ne
produktin dhe informacionin e perdoruesit me
poshte. Te gjtha k

Ce

perputhie me kerkesat e Rregulres (EU
2016/425).

Rezistence ndaj prerjes te pjesa e siperme ®
Shuall Reziztent ndaj Nzehtesise (300°C) HRO
Rezistence ndaj vajrave dhe hidrokarbureve F0
REZISTENCA NDAJ RRESHKITJES SR

e shkallé 6
Ge’r‘;wshna e kapakut té gérvishtjes SC

Peérve kesaj ka kodet e méposhtme téshkurtra i kombinimet e

AS2210.5:2019 eshte standardi Australian
dhe Zelanda e Re per kepuceve mbrojtese.

ASTM F2892-24 Standard per kepuce mbrojtese te SHBA

pérdorura zakonisht té k I :
01=Epérme nga materiali tjetér nga té gjitha gome ose polimerik +
zonae mbyllur e karriges + 5B+ A+ £
02=01+WPA
03 =02 + P+ Outsoles Cleated
PASTRIMI
Perte slgumav sherbimin me te mire dhe rahatingakepuca eshte &
P rrequllisht dhe i

rd

PERFORMAN(E DHE LIMITIMED NE PERDORIM

duke perdorur i
dhe na(ywre e jane ne perputhje me seksionet perkatese te
ENIS0 20347:2022, ASTM F2892-24 dhe AS 2210.5:2019 per
performancen dhe dilesine. Eshte e rendesishme e kepucet e

e te mire. M Kaustike pastrimi. Ku
kepuca eshte perdorur ne kushte te lageshta, pas perdorimit, te lejohen
te thate vetevetiu, pa perdorur tharse pasi kjo mund te shkaktoje
perkegesim te materialit te siperme.

Pakellmm e pausurme kepucet ne piken e shitjes eshte per te siguruar

gjedhur per tejene permbrojtien  MAGAZ
enevojshme dhe abjentin.
Kuvnuked\helkushteleahjentll d hte shi

rendesishme ge konsultimi kryhet mes. sm(es\t dhe bleresit per te
siguruar, aty ku eshte e mundur, kepuce e sakte te perdoren.
PERPUTHSHMERIA DHE MASAT

Per te vene ne dhe te marre jashte te produktit, gjithmone prish
plotesisht sistemet fiksim, Vetem veshin kepure tenje mahesic

pucet g
nqushte do te kufizoje levizjen dhe nuk do (e;ape nivelin optimal te
mbrojtjes. Madhesia e produktiteshte shenuar ne te.
PAJTUESHMERIA
Per te optimizuar mbrojtjen, ne disa raste mund te j jshi

te konsumatori ne te njejten gjendje si kur
eshle derguar; artoni githashtu mund te perdoret per magazinimin

e kepuceve kur nuk jane ne perdorim. Kur kepuce jane ne ruajtje, nuk
duhet te kete objekte te renda vendosur ne krye, pasi kjo mund te
shkaktoje ndarjen e paketimin e tj dhe demin e mundshem per kepucet.
JETEGJATESIA

Jetagjatesia e produkiit do te varet shume se si dhe ku eshte e perdorur
dhe kujdesur per te. Prandaj eshte shume e rendesishme qe ju te
kontrolloni me kujdes kepu(et para perdorimit dhe te zevendesohen kur
tejene te twperdoru:

ti kushtohet gj pjesene slpevme, themzat e shuallit

j
per te perdorur kepuce me PMP shtese te tilla si pantallonat
mbrojtese ose mbi kepucet. Ne kete rast, para se te ushtroni
veprimtarine e rrezikshme, konsultohuni me furnizuesin tuaj per te

dhe bashkumt shualh( me mesen esiperme.

Nese kepu(ﬂ demtohet, ato nuk do te vazhdojne te jape nivelin e

siguruar qe te gjitha produktet paj
dhe te pershtatshme per aplikimin tuaj.
Mbrojtje shtese mund te ofrohet, dhe jane te identifikuar
mbi produktin me shenimet si me poshte:
Kodi i Shenimit
REZISTENCA E DEPERTIMIT (ANTI-SHPIM)

Inserte metalike ecistente ndaj perforimit | P
(1100N)

caktuar te mbrojtjes dhe per te siguruar ge te perdoruesi vazhdon te
maksimale, k menjehere.
Kurré me vetédije nuk veshin kepucé té démtuara gjaté kryerjes senje
aktiviteti té lidhur me rrezikun.
REZISTENCA NDAJ RRESHKITIES
Ne cdo situate qe ka rrezik rreshiite, siperfagja e dyshemese dhe
(jo-kepuce) fakme te tjere do te kete nle nd\k\m te rendeswshem ne

p randaj, do

kepuce rezistente ndaj rreshkities ne te gmha Kushtet te ulat mund tE
hasen ne perdoruesi.

Kjo kepuceve eshte testuar me sukses sipas EN 150 20347:2022 dhe AS

Inserte jo metalike reistente ndaj perforimit
(Padepértim)

PL (gozhdé
emadhe)

Inserte jo metalike rezistente ndaj shpimit
(1100N)

Vetite elektrike:

Percueshmeria (rezistenca maksimale 100 k0)
Antistatike (rezitenca nga 100 kQ deri ne 1000 MQ)
Kepucé izoluese elektrike

Mbrojtje ne mjedise te veshtira:

Izolimi ndaj te ftohtit

Izolimin ndaj nzehtesise

Amortizim te dhembra e kepuces (20 Xhaul)
Rezistence ndaj depertimit te ujit

Mbrojtja e kycitte kembes

Rezistence ndaj depertimit te ujit te pjesa e siperme

PS (gozhdé
evogél)
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1052019 e reshkities

Shenimet ne kepuce tregon se kepuce eshte e licencuar sipas
Direktives PPE dhe eshte si vijon:

Shembuj e shenjave  Shpjegim
Shenja CE
EN1S020347:2022  Norma Evropiane
@ Standarti Australian dhe Zelanda e Re.
AS2210.5:2019 Standarti Australian
ASTMF2892-24  Standard per kepuce mbrojtese te SHBA
9(43) Madhesia kepuceve
1219 Data e prodhimit: MT/YR
B Kategoria e mbrojtjes
A Kodi shtese, psh anti Static
W Identifikimi i produktit



REZISTENCA NDAJ RRESHKITJES te SHUALLIT EN13287

KEPI.I(! DHE CIZME ANTISTATIKE

te perdoret nese eshte & te
EN 150 20347:2022 — REZISTENCA NDAJ RRESHKITJES | minimizuar nivelin
" ; . elektrosttike,duke shmangur ezikun eshkendive,pershembull
Kodii | Testi Koeficient Ferkimi substanca te ndezshme dhe avujve, dhe ne qofte se rreziku i godities
Shenimit elektrke nga ndonje aparati elektrik ose peseve te jalla ka nuk jane:
liminuar plotesisht.
Rreshkitiae Rréshajte e jesés | ©
dhebresperpara | s irparme « Duhet te theksohet, megjlmale se kepuce antistatke nuk mund te
it
prapa kavetem nje i kembe che dysh Neseneukuu
Plaka Ceramike: Jomepakse031 | Jomepakse 036 ke nuk i, masa sht
eNals* hmangur et ez ane thelbesore,Msa te il i he este (eUEVa
uhet te jete je p
SR Plakeqeranie e | Jomepakse 019 [ Jomepakse022 | prandlimin e sidrtee e punes.
Nal* & Gliceriné ~Pervoja ka treguar e, pe qellime antstatike, ruga shiarkimit me ane
normalisht duhet i me
“ erberje Ujime 0.5% sulfa natriumi Lauryl (NalS) pak e 1000 MO ne cdo ke gjate gjithe jetes se u, e dobiste. e
vlere pr meteul
mepmdukmen perles\gumarmemhmjlje(ekuﬁzuarnda]shokulle
KATEGORI ik behet
demtuar, ku 250V, Megjithate, nen kushte
Kategori Kiasal | Kerkesat shtese te ckiuan, pemnmesndunene jens(evstsd\]shem se kepucet nuk
osell per
d
o8 Kasa ~Rel|s|ema slekmke elejloite kepmevs mundte ndvyshnhei ne
kepuce
osel nukdote kryejefunksionin e sa pevqelhm nese veshumekushte
o Kasal | 5108 plus telagesht. Eshte, pra, e nevojshme per tesiguruar ge produktieshte
i afte per te permbushur funksionin e s2 e projektuar teshkarkimit
Zoné embylur e thembra temundesoje e
Amortizim te dhembra Jetes seti.Eshte e ekomanduar qe kompania e punonjsve te kijgjne
ekepuces nje sistem per te testuar rezistencen elekrike ne intervale te rregullta
Antistatike dhe te shpeshta.
~Tp\| Thepuce mundte penmmm lageshi, neseveshuvpevpenudha
0 Kasal | 5101 plus
Depertinitte ujt dhe per(ueshem
perththien e ujt. ~Nese kepuca eshte e veshur ne kushtet ku shualli ndotet, perdoruesi
e gj
03 (Insert metalik tip P) ose Kasal | Si02plus hwne ne nje zone me rrezik.
03l i . d rezistenca e dyshe duh
tejteetile g nuke avlereson o  dhenenga kepuc.
g;;‘gﬂ:&eommhk saslojt K duhet te futet ne mes shualit
o 4 te brendshme te kepuceve dhe kemhes te te perdoruesit. Nese ndonje
itpitPS) insert eshte vene mes shputen e brendshme dhe kembe, kombinimi
" ot | 50801 kepuce /insert duhet te kontrollohet per vetite e s2j elektrike.
fasall | 5108 plus PERCUESHMERIA E KEPUCEVE
Zoné e mbyllur e thembra . Kepu(e te percueshem nga elektriciteti duhet te perdoret nese esme
Amortizimte dhembra e minimizuar ng
kepuceshntistatike teshkurtrte mundshme,psh. ki punoni me eksplozive Kepuce e
duhet te perdoret ne rast se rreziku i
05 (insert metaliktipP)ose | Klasall | Si04plus tensjonit elektrik nga ndonje aparat elektik ose nga faza e nuk jane
0L (Insertjo metaliki Rezistenca ndaj shpimit eliminuarplotesitt erte slgumarse Kjo kepuce eshte percueshem, oo
it PL) ose sipas ljit. qe tekete nje
055 (Insertjo metalik Shuall me Dhembza 100K0ne gendien et i
ptes) - Gatesherbimi, vezls(en(a elektrke  epuce e beranga material ge
" Kosal | 1020l pevshkakleﬂexmgdhendwes dheesh(eEnevojshmepeneslqumav
q pertepermbushur j te projektuar
eté hkarki rk tij. Kur eshte
gjthe kepuceve enevojshme, kompania/organizata rekomandohet perte krjuar e
sistem per testim brenda abjentit te punes per te matur rezistencen
07 (Insert metalik tip P) ose Klasal | Si03plus elektrike ne intervale te rrequllta.
O7L (Insert jo metalik i Rezistenca ndaj ujite té ~Ky test dhe ato hte duh
tipitPL) ose gt kepucéve e programit per parandalimin e asidenteve ne vendin  punes.
075 (nsertjo metalk - Nese kepuca eshte e veshur e kushtet ku shuall ndotet me substanca
i) qe mund terise rezstencen elekirk te kepuces, perdoruesi duhet te
D yre
il hyjne ne je zone e rrezik.
e d o «Ku kepuce te percueshem nga elekmmeu jane ne perdorim, rezistenca
i polimeri. i
“*Type Il - Gzmet dhe Kepucet i teri prej gome (dmth teresisht vullkani- dhene nga kepuca etlleg
2uar) ose e gjitha-polimerik (dmth tersisht formohuar) ~Gjate perdorim, elemente izolues nuk duhet te futet ne mes shualit

tebrendshme te kepuceve dhe kembes tete perdoruesit. Nese ndonje
insert eshte vene mes shputen e brendshme dhe kembe, kombinimi

SHUALL | BRENDSHEM
Kepuca eshte furizuar me nje shuallte brendshen te higet, Julutem  ¥€PUce/ nsert duhet te kontrolohet per vetite e ajelektike.
vine testimi shte kryer e shualin  bendshem. Kepucetdote ¢
perdnrenvetemmeshual\mebrendshem Shualli S
etem nga nje shuall @
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EE | KASUTUSJUHEND

Palun lugege tahelepanelikult kasutusjuhendit, enne toote kasutamist. Peaksite samuti konsulteerima oma ohutusinspek-
toriga voi oma otsese ilemusega, et jalanoud kaitsevad konkreetses todolukorras. Sailita need juhised korralikult, nii saate

nendega tutvuda igal ajal.

Detailse informatsiooni vastavate standardite
kohta leiate tootesildilt. Ainult standardid ja
ikoonid, mis on kuvatud tootel ja kasutusju-
hendis on kehtivad. Kik need tooted vastavad
madruse (EL 2016/425) nouetele.

Ce

Kuumuskindlad valistallad (300°C) HRO

Kiittedli vastupidavus F0

LIBISEMISKAITSE SR

Tugeva haardega redel L6

Hoordekorkide haordumine SC

Lisaks sellele on vabatahtlike kaitse kategooriate tavapiraste
lihikesed koodid:

AS2210.5:2019 on Austraalia ja Uus-Mere-
maa standard taokeskkonna turvajalatsile.

©

01=materjali iilemine osa, valja arvatud kogu kummist voi
poliimeersest + suletud istmeregister -+ SB + A+ E
02=01+WPA

03=02+P+Lp

ASTM F2892-24 USA Standard kaitsejalatsite jaoks

VASTUPIDAVUS JA PIIRANGUD KASUTAMISEL

PP
PUHASTUS

Ettagada parimat teenindust jalatsite kandmisel on tahtis jalatsite
requlaame puhastamme ja hon\damme heade vahenditega. Mitte

Need jalatsid on jalooduslikke
materjale, mis vastavad asjakohasetele tulemuste ja kvaliteedi
osadele EN IS0 20347:2022, ASTM F2892-24 ja AS 2210.5:2019
standardis. Oluline on, et valitud jalatsid sobivad nutava kaitse
oivastusega ja kandmise keskkonnas.

Kui kandmise keskkond ei ole teada, on

. Kui alatsid on mérgunud, tuleb
nad kuivatada kives j jahedas kohasja mitte kivatada jouga, véib
pihijustada deformeerumist pealmisteskihtides .

SAILITAMINE

Jaltsd on pakendatud miiigikohastagamaks, et oimetda Kiendile

milijaja tarnijaga, et tagada véimalikult diged Kaitsejalatsid.
ISTUVUS JA SUURUSTE SKAALA
Jalatseid jalga pannes ja ara vottes, tuleb kinnitused taiesti lahti
teha. Kanda alati sobivat suurust. Jalatsid, mis on liiga pingul voi
I6dvalt piiravad likumist ja ei taga taielikku katset, Toote suurus
on margitud tootele.
KOKKUSOBIVUS
Optimaalse kaitse saavutamiseks on mr‘mingate\ juhtudel

vajalil s @itseqa,
saanseld Sellisel juhul, enne kasutamist konsu\!eevlda ohulu

tarnijaga, ettagada
vajadustele vastavalt.

m ke nagu on tarnitud; Jalatseid voib sailitada samas
karbis, kui seda ei kasutata. Kui jalatsid on ladustatud pikema ajaliselt,
sis tuleks jalgida, et nende peal i oleks raskeid esemeid, mis voivad
vigastada pakendit ja kahjustada ka jalatseid.

KASUTUSAEG

Toote t: I oltub oluliset sellest , kuidas ja kus seda on kantud
jahooldatud. Seetdttu on vaga tahtis enne kasutamist kontrollida
toodet ja asendada niipea kui see osutub liga kulunuks, Erlist
tahelepanu tuleks porata pealse tepingule, valistalla kulumisele,
turvise mustrile, pealse ja valistallalimimise seisukorrale.
PARANDUS

Kuijalatsid on rikutud, i ei anna piisavat kaitset ja ei ole tagatud
Kaitse tase ja kandja ei ole maksimaalselt kaitstud, jalatsid tuleb

g ja asendada. Arge kunagi teadlikult kannatage vigastatud jalandusid, kui
markeeritud jirgmiselt: teete riskiga seotud tegevust.
Markeeringu kood LIBISEMISE KAITSE
lgasi djutab libi , porand ise ja teised tequrid (mitte
Ui jalatsid) avaldavad aulst mj st "
Seetottu on voimatu tagada libisemiskaitse vastupanu igas olukorras,
Metallst perforeerimiskindlad sisestused P millega vaib kokku putuda kandmisel.
(1100N) Need jalatsid on edukalt testitud EN IS0 20347:2022 ja AS 2210.5:2019
Mittemetalsed peforeermiskindlad Py | [Miemisewastu
sisestused (labistamiseta) nael) Jalatsite margistus nitab jalatsitele on antud litsens vastavalt
Mittemetallsed peforeerimiskindlad ps(Vike |  PPEdirektiivleja on jargmine:
sisestused (1100N) nael) Markeeringute
naidised Selgitus
Elektrilised omadused:
Konjuktiiv (maksimum kaitse) 100 k) C (€3 CE Mirgistus
Antistaatiline (vastupanu ulatus 100 k0 to 1000 M0) A EN1S020347:2022  Euroopa normid
Elektriliselt isoleeritavad jalatsid ﬁ 7
Vastupidavus kahjulikus keskkonnas: @ Austraalia ja Uuus-Meremaa standard
Isolatsioon kiilma vastu a AS2210.5:2019 Austraalia standard
Isolatsioon kuuma eest HI ASTM F2892-24 USA Standard kaitsejalatsite jaoks
Energia neeldumine keskosas (20 Joules) E 9(43) Jalatsi suurus
Vee kaitse WR 1219 Tootmise aeg: MT/YR
Hilppeliigese AN SB Kaitse kategooria
Pealse veekindlus WPA A Lisakaitse kategooria nt. antistaatiline
Pealse loikekindlus @® W Toote tuvastamineer
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LIBISEMISKINDLAD VALISTALLAD EN13287

sisetalaga. Sisetalda voib asendada ainult samatiipi sietallaga.
ANTISTAATILISED JALATSID

SISETALD
Jalats on vavusla( d eemaldatava sisetallaga. Pange tahele, el
Jalatseid tulg d

It koos.

EN 150 20347:2022 — LIBISEMISKAITSE Antistaatilisi jalatseid i, kui see on vajalik, et
Mar- Test Hodrdeteguri vahendada elektostaatiliste laengute kogunemist, valtimaks riski
Keeringu sidesiitega iteks leohtikeainete aurud ki elektrlogiohu
kood Ubisemine kannal | Tagurpidiesiosa | YOl mistah o pingestatud osad ko
oo valja liitatud.
« Peab markima, et antistaatilised jalatsid ei taga piisavat kaitset
lek ja poranda vahel. Kui
Kahheliv koos Nal* | Mite ahem, ) Mittevihem, glahlelnleta\e\lkullkmva\dalué vatida oy onollne
k031 ki 036 meetmei samuti lisakatsed
E] Keraamiline plaat NaLS* | Mitte vahem, | Mitte vahem, allpool, peaks olema rutiinne meetodi 0sa onnetuse valtimiseks
&glitseriniga i 0.19 i 022 t36koha programmis
« Kogemused naitavad, et antistaatilise otstarve on toode titnud,
“Vesi 0.5% naatriumlaurilsulfaat (NaLS) ahus i istuse 1000 luea jooksul,
Vairtus im mratud i toote kaitseks,et
tagada veidipiratud aiset ot lekrlogi i totades
KATEGOORIA i tekib puudusi kuni 250V. Kasutajad
Kategoorla Iaill | Lisanuded peavad teadma, et teatud tingimustel jalatsid véivad anda ebapiisava
Klass ka\lse, seega tuleks igal juhul votta taiendavaid abindusid kasutusele,
kandjat kogu aeq.
08 laill Kool , saastamine vai niiskus voib It muuta
Hass seda tilipi jalatseid. Jalatsid ei tiida oma funkisiooni, kui kantakse
Selleks, et toods ine téitma
o ass| :‘I"“';‘:‘ s oma funktsiooni hajutada elektrostaztils laenguid ja samuti
uletud kanna pirkon andma mamnqast Kaitset, tuleks seda tagada kogu kasutusaja
Keskogas jooksul. Kasutaj soovl  maja- sisene
p— test* elektri takistuse mastmiseks, kasutades seda regulaarselt ja
vomalultsagel
02 Klass| | AsO1plus i , kui on
Vee tungimine jaimbumine | pikaajaliselt olnud kasutusel margades ja mlsks(eslmq\mus(es
i pealse « Kui jalatseid on kantud tingimustes, kus talla materjal saastub, tuleb
Kandjal alati kontrollda elektitakistust enne ohupiirkonda sisenemist.
03 (metallistsiestus Kass] | As02 plus « Kus on kasutusel ntistaatilised jalatsid, peaks olema selliselaitsega
P-tiidpi) vai Perforeerimiskindlus ‘porandakate,mis ei kahjustaksjalatsite poolt pakutavat kaitset.
03L (mittemetallist vastavalttiibile. des Mitte i ] . tuleks
g;:“:;'““""”"“f‘ i g Kasutusele vo jlatallajajalts tall Kui
mup(PSI;(emEla iline sisestus Jalatsija j '
omadusi kontrollida.
o KassIl | AsOB plus ELEKTRITJUHTIVAD JALATSID
Suletud kanna pikond it Kasutusel, kui on vajalik
laengut voimalikult lihikese aja
Keskosashntistaatlsed Jooksul . Kui tegemist on Iahkeainetega. Elektritjuhtivaid jalatseid ei
tohiks kasutada, kui ei ole voimalik taielikult elimineerida “sokiohtu
05 (metallstsisestus Kass | | As04 plus igast elektriseadmest vi pingestatud osast. Selleks, et tagada jalatsi
P-tiipi) voi Perforeerimiskindlus juhitavus peab olema mératud iilempiiri vastupanu 100 kQ.
0SL (mittemetallist vastavalt tibile. « Teenuse ajal elektrilise takistusega juhitavast materjalist valmmawd
sisestustip PL) voi Naastadega vilstl uutuda, kuna
055 (Mittemetaliine sisestus saastuvad tuleb tagada, et toode suudab téita oma ette nahtud
idpPs) funktsiooni hajutada elektrostaatiliste laenquid terve oma
" Xass! | Asozples Kasutusaa. Seetitu soovitatakse vejadusel kehtestada, maj-sisene”
test ja kasutada seda regulaarselt.
e «See testja meetodiid allpool peaks olema programm tiskohal
onnetuste valtimiseks.
07 (metallst sisestus Kiass! | As03plus +Kui n! tingimustes, ko ater) ]
Ptiip) vl Kogu latsite veekindlus ainetega, mis vaivad suurendada jalatsite elektritakistust, kandjal
7L (mitemetalst tuleb alati enne ohupiirkonda minemist kontrollima jalatsite
sisestustiip PL) voi elektrilisi omadusi.
075 (Mittemetalllne sisestus « Kus on kasutusel elektritjuhtivad jalatsid, et pérandakate vastupanu
tiiiip PS) oleks selline, etel m\mdaks kal(se]alalslte kaitseomadusi.
,eandics aaline wli,
jateistest materjalidest v.a tais kandj;
kumm-voi s polimeerist Kui pannakse sisetald jalatsi ja. ]alata\la vahel,sistuleks selle
**Tuip Il tais kumm- (st. taiesti vulkaniseeritud) voi poliimeeriseeritud (st. | elektrilisi omadusi kontrollida.
taielikult valatud) jalatsid.

Lae alla vastavus deklaratsioon
@wwwportwest.com/declarations
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NO|BRUKSANVISNING

Les denne bruksanvisningen noye for du tar dette produktet i bruk. Du ber cgsa vadfure deg med vemeombudet eller

narmeste overordnede med hensyn til egnede vernesko for din bestemte Oppbevar disse lik
at du kan bruke dem pa et senere tidspunkt.
Se pmdukte(s ettt o detalet formasion
siarend ile (300°0) HRO
og |kanev som vises bde pé produktet og Drivstoffoljebestandig [}
brukerinformasjonen nedenfor, jelder, Alle SKLIMOTSTAND SR
disse produktene oppfyller kraveneiforordning  Stigegrep 16
(EV2016/425). Slitasje pa slitasjehette
Itillegg er det folge for ig¢ avvalgfrie

AS 2210.5:2019 er standarden for Australia
og New Zealand for vernesko tilyrkesbruk.

@

= vre fra annet materiale enn alt gummi eller polymer -+ lukket
seteomréde + SB+A+E

02=01+WPA

03 =02 + P+ Cleated Outsoles

ASTM F2892-24 Amerikansk standard for vernefottoy

YTELSE 0G BEGRENSNINGER FOR BRUK
Dette ottoyet er fremstilt med bade syntetiske og naturlige
materialer som er i samsvar med de relevante deler i EN 1O
20347:2022, ASTM F2892-24 0g AS 2210.5:2019 vedrorende ytelse
og kvalitet. Det er viktig at det fottoyet som velges m vaere egnet
til det pikrevde beskyttelsesnivaet og arbeidsmiljoet.
Hvis bruksmiljoet er ukjent, er det meget viktig at det er en dialog
mellom selgeren og kjaperen, hvor dette er muli, ik at egent
fottoy blir anskaffet.
TILPASNING 0G STGRRELSER
For & tapd og ta av produktet skal du alltid fullstendig losne

Bruk bare fottay av p . Fottay som er
enten for lose ellr for trange begrenser bevegelsene og gir kke det
optimale venenivaet. Produktet har pifort storrelsen.
KOMPATIBILITET
For & fa mest mulig vern kan det i noen tilfeller veere nodvendig &
bruke fottay med tilleggs-PVU slik som vernebukser eller overtrekk.
| dette tilfellet skal du radfore deg med leverandaren for  forsikre
deg om at alle dine verneprodukter e kompatible og egnet for
ditt bruksomradet.
il Kan |

g er angitt pa
folgende merkene:
erkekode
PENETRASJONSMOTSTAND

Metalliske perforeringsbestandige innsatser | P
(1100N)

Ikke-metalliske perforeringsbestandige
innsatser (ingen gjennomtrengning)

PL (Stor
siker)

s Liten
spiker)

Ikke-metallske perforeringsbestandige
innsatser (1100N)

Elektriske egenskaper:

Ledende egenskaper (maks motstand 100 k) 4
Antistatisk (motstandsomrade av 100 kQ til 1000 MQ) A
Hlektrisk solerende fottoy A
Motstand mot fiendtlige miljo:

Isolasjon mot kulde a
Isolasjon mot varme HI
Energiabsorpsjon av seteomradet (20 Joules) E
Vannbestandig WR
Ankelbeskyttelse AN
Vannbestandig ytterlag
Kuttbestandig ytterlag
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For & sikre at fottayet gir best ytelse og bruk er det viktig at fottoyet

rengjores med jevne mellomrom og behandies med et godt proprietert
Ikke bruk noen i

His fottoyet utsettes for vate forhold, skal det etter bruk, torke pa

naturligmate pd et kjolig og tort omrade, og ikke fremskynde torking da

dette kan skade det ytre materialet.

OPPBEVARING

Emballasjen fottoyet ble levert  nér det ble solgt er for  sikre at fottayet

leveres til kunden i samme tilstand som nar de ble sendt. Esken kan ogsa

brukes til & lagre fottoyet nir de ikke er i bruk. Ingen tunge gjenstander

skal legges opp p esken med fottayet nar de er lagret, dette kan fore til

atemballasjen blir edelagt, slite ut yttersalens slitemonster og forringe

tilstanden til det ytterste laget og yttersalen.

BRUKSTID (LEVETID)

istor grad avh hvordan og
hvor det brukes og hvordan det stelles. Derfor er det meget viktig at du
undersoker fottayet noye for bruk og bytter de ut sé snart du mener det
er uegnet til bruk. Du skal vaere spesielt oppmerksom pa tilstanden til
det ytre laget, yttersalens slitemonster og tilstanden bindingen til det
ytterste laget og yttersdlen.

REPARASJON

Hois fottayet blir skadet, gir det ikke det spesifserte nivaet av vern, og
for & sikre at brukeren fortsetter & fa det maksimale vernenivaet skal
fottoyet byttes ut med én gang, Bruk aldri skadet fottay uten bevissthet
nér du utfarer en risiko relatert aktivitet.

SKLIMOTSTAND

Enhver situasjon som involverer & skl har gulvoverflaten og andre
(ikke-fottay relaterte) faktorer en stor innvirkning pé fottayet. Derfor er
det umulig & lage fottay som er skii-sikre i alle omstendigheter og alle
‘miljo som kan oppstd under bruk.

Dette fottayet har bestatt tester i henhold til EN IS0 20347:2022 and AS
2210.5:2019 for sklimotstand

Merking pé fottoy betegner at fottay er lisensiert i henhold til
PVU-direktivet og er som folger:

Eksempler pa merker  Forklaring
CE-merke

EN1S020347:2022  Den europeiske standard

@ Australsk og New Zealandsk standard

AS2210.5:2019 Australsk standard

ASTM F2892-24 Amerikansk standard for vemefottoy
9(43) Skostorrelse

1219 Produksjonsdato: MT/YR

B Beskyttelseskategori

A Flere egenskapskoder, f.eks. antistatisk
W Produktidentifikasjon



SKLIMOTSTAND YTTERSALE EN13287

EN 150 20347:2022 — SKLIMOTSTAND

INNERSOKK

Fottayet leveres med en innersokk som kan tas ut. Merk at alle

(esterhle qJennomfm med mnevsukken satti. Fomaye( skal bare
m

Merkekode | test

Fremover hael-sli | Bakover-
gldning av
fremre del

Keramiske fiser Ikke mindre Ikke mindre

med Nals* enn031 emn 036
K] Keramiske fisermed | ke mindre Ikke mindre

NS og gyserin e 0.19 en0.22

*Vann med 5 % losning av natriumlaurylsulat (NaLS)

I bare byttes ut
med en ik innersokk.

ANTISTATISK FOTTOY

- Antisatisk fttoy skal brukes for & minimalisere elektrostatisk
oppbygging ved 4 spre elektrostatiske ladninger og dermed inngé
tisikoen for pitennelse a gnistav for eksempel, brennbare stoffer og
damper,og hvsrisikoen for elektrike stot ra eventuelle elektriske
apparaterellerstromforende deler ikke r helt femet.

Man skal likevel merke seg at antistatsk fottey ke kan garantere en
tistrekkelg beskyttelse mot elektriskestot da et bare ntroduserer
enmotstand mellom foten og qulve. Hvs risikoen for elektriske
totikke e helt eliminert er det viktig at andretiltak anvendes for
uong i, kel st leggtseng et nedeforbor

vareen for  forhindre ulykker p3
KATEGORI ~Erfaring harvist at, for antisatiske hensik, skal utladningsbanen
gjennom et produkt, dr som helst dets levetid (brukstid), vanliguis ha
Kategori Kiasse | Tilleggskrav en elektrisk motstand av mindre enn 1000 M. En verdi p3 100 MQ er
Teller angitt som den laveste motstandsgrense i et nytt produk, for & sikre noe
W begrenset ver mot frlge elektriske stot elle patenning ved eventuelle
defekter det lektrske apparatet nar det dives ved 250V Men under
o8 assel spesielleforhold skl brukeren vaere oppmerksom p at fottoyet kan
llerl i utstekbelg vem og at yterigere itk or 3 beskyte bukeren ma
vre i plas tl enhver
o1 Klassel | AsOBpluss dres betydel
Lukket hlorride “wteking orurensning sl ktghet,Dete ottoye utore e
nergabsopson v et ke funksjon ui debrukes under vite forhod. Derfr erdet
seteomider nodvendig & sorg forat produkte rstandtl  mate dets titenite
st funksjon om & avlede elektrostatiske adninger og 0gsa i en vs grad
o b
2 Kassel | Asol pluss test for i og bruke testen
regelmessig og nﬂe
brukes over engre tid
vannabsorbsjon. ngwétengi\lkﬂgefnmn\dkandebhledende
i fttoyet brukes forhold hvor sdlene bi forurenset, skal brukeren
03 (Metallinnsats type Kassel | As 02pluss i sekke de eektrskecgenskapenetottyet o d gt nn
Peller Perforasionsmotstand i S brentide,
O3L (Hke-metalinnsats henhald il typen. - Hvor det brukes antisatsk fotoy skal motstanden  gulvet vee lkat
type PL) eler Monstret yttersdle detikke ugyldiggjor beskyttelsen fottayet yter.
035 (Ikke-metallinnsats -Ved bruk av fottoyet skal ingen isolerende materialer, annet enn en
tpePs) vanlig ok, brukes mellom inners3len og foten i bukeren. Hvs en
innersée 1. legges mellom inners3len og foten, skal kombinasjonen av
o Kasse | AsOBpluss i f
I | Lukkethalomiade LEDENDE FOTTOY
Energiabsorpsjon av  Elektrsk ledende ottoy skal brukes hvis det nodvendig  minimere
Kortest mulig td, ks ved ha
ckploer Sk et sl e s oen st
05 (Metallinnsats type Klasse As 04 pluss deler ikke er blitt
P)eller I Perforasjonsmotstand i fernet helt. For & kunne forsikre. a(dmefomyelev\edsnde erdet blitt
05L (Kke-metalinsats enhold i typen. spesifisert il ha en ovre motstand pé 100 KQ  den nye utgaven.
typePL)eller Monstretyttersdle Ilpet av bruk kan den elektiske motstanden tlfottoyet aget av
055 (Kke-metalinnsats ledende materiale endres betydelig pga. strekking og forurensning,
tpePs) oy d;l"ev ndvendiy  forsre seg om at proculfet rstand
opp 0
06 Kassel | Aso2pluss ilopetav helebrustcen Hordet nodvendig anbefles brukeren
Vannmotstand fo hele aetablere en test for elektrisk motstand pa arbeldsplassen og bruke
fottoyet testen regelmessig og ofte.
Disse tester samt de nevnt nedenfor bor vaere en rutinemessig delav
programmet for & forhindre ulykker p3 arbeidsplassen.
;7 e“"‘g‘"”""’m e flassel C:"“:m"!x:m orhele ~Huis fottayet brukes i forhold hvor salene biir forurenset med stoffer
[ — P som kan oke den elektrske motstanden i fottoye, skal brukeren
et " ke
alltid sjekke de elektrske egenskapene tilottoyet for e gr inn i
typePL)eller etfareomrade.
075 (Ikke-metallinnsats - Hvor det brukes ledende fottoy skal motstanden i gulvet vaere slik at
type PS) detikke ugyldiggjor beskyttelsen fottoyet yter.
Ved bruk av fottayet sal ngen isolerende elementer, annet enn en
yavtypelerlaget 9 ke fottoy | yanlig sokk, brukes mellom inners3len og foten i brukeren. Hvs en
laget helt av gummi og polymer innersale e.. legges mellom inners3len og foten, skal kombinasjonen av
bestér qummi (dvs. helt bar i Jekiiske egensk

polymer (dvs.heltstopt)

p

www.portwest.com/declarations
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UA|IHOOPMALIIAl CMOXKUBAYA

YBarKHO NouMTaiiTe AaH IHCTYKLiKO Nepe BUKOPUCTaHHAM Lboro Bupoﬁy TakoX NPOKOHCYLTYTeCA 3 N0CafoBok
j0(

0c06010 3 NUTaHb Texkiku Ge3nekn

(ACHOTO B3YTTA ANA BALX

BI3HAUEHYIX BUPOGHUUNX yMOB. 36epiraiiTe fjaHy iHCTpyKUilo AnA 3sepuemm 10 Hei B 6yab-AKui vac.

Binblu AeTanbHy inpopmauito npo sianosiaHi
CTaHAAPTH AMB. Ha ETUKETL(i NPOAYKTY.
3aCTOCOBYIOTHCA TinbK CTaHAAPTIA | 3HAYKI,
K] BIJOBPAXAIOTHCA AK Ha NPOAYKTI, Tak  Ha
iHgopmauil ans KopuctyBaya Hivkde. B ui
NPO/lyKTH BIANOBIAAI0TH BUMOTaM Pernamenty
(EU 2016/425).

Ce

S 2210.5:2019 € crangaprom ABcrpanii
iHosai 3enawii Ana cneuiansHoro
3AXHCHOTO B3YTTA.

¢

Bo0roHenpOHKHICTS R
3aucT MomKKN N
HenpowoKansHiit sepx e3yTra WiPA
ik 40 10piie Bepx B3yTTA @®
Tepmocrika nipouea (300 °C) HRO
riKICTb 40 BNMABY NanHEa, Macen f0
ONIP KOB3AHHIO R
3uennea 3 ipaGimnon 16

(TifiKicT 40 CTUpaHHA

Kpi Tro, YT, HaCTyhi KOPOT] KORM 1A 40CTO BUKOPHCTOBYBaHAX
KoMl HeoBos A3KOBMK Kareropiit saxucry:

011 = Bepxia YacTvina 3 Marepiany, BiAMiHOro B Bcii rymosoi a6o
OIMEPHOI + 3aKPHTOT 30HH CgihHA + SB+ A+E

02=01+WPA

03=0 b P -+ Kninisosai ayconi

OUMILEH

L]ml ;aﬁexneuem TPHBATORD Tepiky excryaraui s3yTTA e

ASTM F2892:24 Garaapr (LA ha 3axice 83y7TA
HCTHKI

3ACTOCYBAHHS

Lesyr BopHcr ,

TaK | HaTypaNbHINK MaTepians,

oA a0 Ho MOXIG BKODHCORYBaT A IR 305,
53T SCTCOR)ECh BYNDED ACOHOTS0OTCT, 1

po3pinamu EN S0 20347:2022, ASTM F2892-24 1a AS 2210.5: 2019 no

ecnyaTaiHiM XapaKTepHCTIKaMI | AkIocT. BaX/NBO, 06 B3yTTS,

ke 0BPaHe 1 32CTOCYBaHHS, BIANOBIAANO HEOGKIAHOMY 3aXHCTY
JMOB2M 3ACTOCyBHHA.

KL YMOBH 32CTOLYBaHH HEBIAOM, AYKE BIKTMEA KOHYTHTaLA
o 3a6e3nedye, o MOXHBOCTI, MgGip
IpaBTbHOTO B3

PETYIOBARHA Th BUHASEHHS POSMIPIE

BiKop my
npuMlmeHnl, He BUKOPHCTOBYBATH NPUMYCOBY CYLIKY, OCKIAbKH e Mnme
SHKTAKITH NOPYLIGHH WaTepiany Bepry.

3BEPITAHHA

VakOBKa B3yTTA B TOULI TPORGKY MOBHHH [2pRHTYBATH, L0 B3YTTA
I0CTABAETBCA 32MOBHIKY B TOM X CTati, 40 | NP BIATPaBL; Kopotka
MOXe TaKOK BUKOPHCTORYBTHCA ANA 36epirais 83yTTA. Tpu 36epirani
CKNaHOT0 & KOPOSKN B3yTTA 38EPXY HE MOKHa POSMILIYEATH BaXKI
IDEAMETH, OCKINoKH Lie MOXE BHKTAKTH PY/iHYBaHHA YNaKOBKH

Lo B3y A B3yTT,
ucTenh 3aCG0HA Hoc B3y i sanosigaoro ot

B3yTTA.
CTPOK CIYXBH

it piBe 3a1CTy.
iioro poswip.

CYMICHICTD

LIo6 onTiMI3yBaTH 3aXHCT, B AKX BUNAAKZX MOXe 6yTH HeoGxiaHe
BIKOPHCTaHHA B3yTTA 3 AOAATKOBN 313, TAKIMI AK 30XCH T2k
260 wTKM. Y UBOMY BANG/KY NePe/l BUKOHAHHAM NOB'A3aH0T 3
DH3UKOM ZANHOCT] NOKOHCYRTYiTeCA 3i CB0iM NoCTauanbHIHKOM,

Tounwit yAe B 3Hauii Mipi 3anexar Bia Toro,
AKi Ae BiH zamwsy(mu mxm AornaA 3abe3nevenuit. Tomy Ayxe
BaXIWIBO PETENbHO OGCTEXITI B3yTTA NEpef] BHKOPHCTAHHAM | 3aMiHWTH
OLUKOKeHe, Oco6nEY yBary Tpeba 3BepHYTH Ha CTai BepXy B3yTTA,
cTynih 3H0CY NPOTeKTOp NIAOLIBH | CTak CTKiB Bepxy/ninowBH
PEMOKT

L0 B3yTTA NOLIKOeHe, BOHO He 3a6e3neuye 3a3HadeH i pise
3axmy { He FaDaHTYE MaKCUMaNSHOTO 3aXICTY, B TaKOMY BUNGAKY

o Bl Bawi 3axncry
CyMicHi | BUKOPHCTOBYIOTCA 32 NPH3HAYEHHAM.

B3yrA
NOWKOIeHY B3YTTA i 4aC 31iACHHHA NOB'A32HOI 3 PH3MKOM

Moxe 6T 3aGe3nedenui AoAaTKoBMi axucr, At sisnstoct
inesTugi i ONIP KOB3AHHIO
Y Y- NS, O BTN KB334HA, OBEPIHA T
Mapkysans it ko ki gakTop Tocyore B3yTTA)
Snaven iU XADRKTEpHCTHK B3T3 oy HEMOKIHED
IPOKONOCTIRKICTD SPOGUTH B3YTTA CTAKIM A0 KOB3aHHA D AKX YMOBAX, AKI
owrw e,
m%’é"f)“'“”m criik 4o nepdopaui P Bianosiao no EN IS0 20347: 2012 7a AS 2210.5:2019.

Hemeranesi Bcraskw, cTiiiki 40 nepopauii
)

MapKyBaHHs Ha B3yTTi 03Hauae, L0 B3YTTA aTecToBaHe
BiANOBiAHO Ao lupexTBy 313 HaCTYNHUM YHHOM:

(663 NPOHUKHEHH) (Benukuit
HiroTb) Noacnenns
Hewmeranesi Bcraskw, criitki 10 nepdopatii PS (Manuit
(1100N) HiroTb) ENIS020347:2022  Esponeiicoka Hopma
" - G

EnexTpuuHi BRacTusoci: Q Cranaapr ABcrpanii i Hosai 3enanaii
EnexTponpoBiaHicTy (MakcumanbHa criiiicTs 100 k0) C AS2210.5:2019 Cranpapr Asctpanii
Bin enexpocTI b3pala (ianasok criiikocti ASTM F2892-24 Crangapr CUIA Ka 3axice B3yTTA
87100 k0 o 10( 9(43) Poswmip B3yTTA
EnexTpoisonauiive 83yTTA 1219 Jara gupoShurea: MI/YR
CriikicTb 70 arpecHBHX cepeoBMLL: B Kareropia 3axucry
3aK0CT Big SHIDKEHUX TeMNEDaTyp a A Kon A0ZaTKOBGI BRACTHBOCTI, HanpHKnaZ,
3axucT BiA NiBHLieHIX TemnepaTyp HI AHTUCTATHIHE
EHepronOrMHaHHA 1'ATKOBO nﬁna(vl (20 Bxoynie) 3 W IReHTUQiKauia BMpo6y
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ONIP KOB3AHHIO NIOWLB EN13287 TaTHaHIK
39PAAE, TaKIM YHHOM, YHHKaIOUM PH3UKY iCKPOROTO 3aNanI0BaHHs,
EN S0 20347:2022 - ONIP HanpuKknan, P " 6 p
‘Mapkysanbit | BHnpoGysaiia KoediuienT Tepra ;?;xyywpfmmw nﬁm‘ Hac
Ko
Tonepeswenmn | Kossamn | TaPRRTYBaTI Kanexi 3axw<vmn ynapy cpywow, ocknbK
P nepenibor | "PCACTABTAE ITOH 1 MK HOTOR  ATOT0. Ao P
JAPY CTPYMOM NOBHICTI He YCyHyTo, HeOGXiaHi AORATKOBi 3aX07M
rabyka vacriin A SHIDKEHHA IbOT0 PU3IKY. TaKi 3aX0/W,  TaKOX AORaTKOBi
Hasap , NOBHKHI 6yTH Yac
Kepawiasa nmumka | He mens Hemenus | MPOFpaNA TeXHiki Gesnekit Ha poSouomy wicui
IH w31 w036 | loCBiA NOKa33B, L0 B HTUCTATHNHIX LinAX y PO3PAAY NpH
6 6 i
SR Kepavisna naukas | He menus Hewmens | 1000 MQ 6 6yao-AKii MOMEHT NOTATOM Foro TepiiKy eKCIAYaTaL
NalS* raiuepnton | wm 019 MO022. | Siatest 100 ) BISHINAETLCA, K HAKHA MEXa ONODY HOSTO
BpOGH, JeAKII OGMeEXeHi 3axUCT
* BoAa 30.5% - pusuuom naypercyniar warpiv (1CH) YA3PY CTpyMOM 350 3aliMaKHA 8 pasi BINOLY 3 nafy Bya-Akoro
©NeKTPOYCTaTKYBaHHA, 40 NPALIOE NpH Hanpyi A0 250V. 0pHaK
30 NEBHIX YMOB B3YTTA MOKe 326e3NeUyBTH HEAOCTATHt 32XKCT,
KATETOPIA i Heo6XaHO Ha NOCTiiHii 0CHOB NPOBOAWT J0AATKOBI 30X0M
A8 zawucry.
Kareropis Knacl THDY B3YTTA 3HAUHO SHIDKYETCA NPH
abo Il ne@apmaun zaﬁp)’nnem a6o Bonorocti. Lie B3yTTA He Bmonysamme
08 Kaac BoRDrOMY CTaH), T
et pi6 posciosanin
enewponamwx 3apﬁms 2TAKOK HaZaHHA EAKOFO 3aXACTY i
4aCBH00 i
01 foacl [ OBonoc 3 posaaToEn i onip,
Sakpurasowariamt 33CTOCOByBaTH HOTO perynApHo.
EvepronorHaH#A NATKOB0T | . Bayrra| Knacy Moxe a6CopbysaT Bonory npit BHKOpHCTaHHi
obnacri IpOTATOM TPHBANWX NEpiOiS, | B CHPOMY | BOROTOMY CTai MoOXe
Aucrarasi IpOBOAHTH ENEKTPHK.
0 Knacl | AK0T nmoc « Akuo B3yTTA SATUEYETOCH B YM0BaX, e 3aBpyAHIOETbCA
! BRACTWBOCTI B3yTTA A0 BXOY B Neﬁemeuny 30Hy.
2 B3YTTA,
03 (Meranesa scraska Knacl | Ak 02nmoc nignoru i ATy, o 3a6¢
uny P) a6 isicrs g0 nepgopai B3YTIAM,
Taska . W OGOTi HisKtX eneweNTIB 307I0B2HHA, 32 BUHATKOM 3HuaiiHinX
runy PL) 260 [ —— KaPRTOK, WX BHYTLG00 TAOLIBO0 B3TTA HOTON Byt e
035 (Hemeranesa scraska npoTeKTopom nogitkHo. f
nybs) 6yab-AKa BCTaBKa, Kwﬁmaum B3TTA/BCTaBKa NOBUHHA TeCTYBATHCA
o4 Konacll| Ak 0B nnioc nrmonronmuu;ym
3akpira sowa AT OB Ao
n'ATKoBOI TaTHuHi 3apAZY,
obnactiAvncrannui HanPHKAA, T POGOTI 3 BHEYXOBHN pexOBH, CPYMOTPOBIAHE
05 (Meranesa scraska Knacll | Ak 04 moc BSYTT I OB HKOPICTRYSATICh 1KLL BISHKRED) Yo
Ty P) 260 il sin CTUH yCyHyTH
" Ti UbOrO B3YTTA
05L (Hemeranesa scrasia Slanosiako o . oo Mm onopy noBWHa unaar 100 K0y osorospo.
any PL) a6o Migowea 3 3eueucTm
055 (Hemeranesa Bcraska npoTeKTopon AR A RedopmaLio
Tuny PS) i3a6pygHens, i Heob) mosuplﬁzuamm
06 Kaac! | Ak 02 nmoc H Tt
Bogowenponicrs csoro | 33PAAM N YaC BCo0TO Tepuiy oro Cnyx6i. Pekonenyeroca
a3y NIPOBOAWTH BINPOGYBaHHS, AKi NPOBOAATHCA BUPOGHMKAMM, Ha
enenpmw onip, i acucooyea ii0ro perynApHo.
THHOW
07 (Meranesa craeka facl |03 mioc ﬂannapmnl npurpaw TR ﬁeznw Wa pobovomy wicui.
Ty 800 | Ao ByTIA3aC
O7L (Heweranesa scrasa By Pk onip
Tuny PL) a6o B3yTTH, HeOGXIAHO 328K AN nepeaipam enekrpuw BNACTHBOCTI B3yTTA
075 (Heweranesa ecraska 0 8X01y B HeGeanedy 304y.
Ty PS) ~ KL BUKOPHCTOBYETbCA B3YTTA, AKE NDOBOZMTS CTPYM,
py Omip NOKDHTTA WIANOTH He NOBMHHMI N03628MATH 32X1CTY, W0
3yr1a Tany siuKipnTa p—
320E3MeUyeTHCA B3YTTAM,
P «pW OGOTi HiAKIX eNEMEHTIB 30TI0B2HHA, 32 BUHATKOM 38UUaiiHiX
*Tanll WKAPIETOK, MiX BHYTPLHbO0 TAOWBOR B3YTTA i HOT0lo byTH He
orivepis (10610, noBHicrio BianTe) B3yTTA IOBHHHO. AKILO MK BHYTDILUH500 TOIBOI  HOTOK PO3MILLYETHCA
6ynb-AKa BCTaBKa, KOMOiHaLIA B3yTTA / BCTaBKa NOBYHHA TeCTyBamHCA

YCTITKA
B3yTTA 3a6E3neuyeETCA MIHHOI BRIZAHO YCTiAK0I0. 3BEpHITh yeary,
LU0 TeCTyBaHHA BUKOHYBANOCA 3 BKNQAHOR YCTInKoR. B3yTTA Mae
BHKOPICTOBYBATIICA TUTbKit 3 BKTGAHOI0 YCTITKOI. BKNaHa YCTiTKa
IOBHHHA 3aMIHIOBATICS TiToKi GHATOFIHOI BKTAAHOR YCTITKOK.
AHTUCTATUYHE B3YTTA

- ANTIHCTATHHE B3YTTR BIKOPHCTOBYETCA, AKLLO HeOBKiAHO MikivizyBari

Ha eneKTPONpOBIHICTL.

@www.portwest.com/declarations
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BG| UHOOPMALUA 3A NOTPEBUTENA

Mons, npouereTe BHUMATeAHO Te3H MHCTPYKWUM, NPEAV A2 3NoN3BaTe TO3M nPOI.lyKT Bute cblujo TpABa A ce KoHcynTUpaTe

€ BALIA OTTOBOPHUK 10 6esonacHoct unm npak
L o

3auMTa Ha 06yBKY 3a Balata

KOHKpeTHa pabi yaly
110 BCAKO Bpewe.

Te3H MHCTPYKUUA

raKa e 712 MOXe 1 e KOHCYATUpaTe C TAX

3
npoayKTa. M3non3sar ce camo craHgapT

VIKOHY, KOUTO Ce N0Ka38aT KaKTo Ha NpOAyKTa,
‘Taka i Ha notpebuTenckata uidopmaums
10-50ny. BCH4KA Te3i MPOAYKTH OTTOBAPAT Ha
W3ICKBAHIATa Ha PernamenT (EU 2016/425).

AS 2210.5: 2019 e aBcTpanmitckia
W HOBO3ENaHACKI CTaHapT 32
NpoGecHoHanH npeanasHit 06yBKw.

ASTM F2892-24 (AL (ranpapr 3a

Yeroi D ®
YToituuBo Ha Tonna xonuno (300 °C) HRO
YcToiiuMBoCT Ha MasyT F0
YCTOM4MBOCTTa Ha XTb3raHe, SR
3axgar Ha cTbnbata 16
W3TbpKBaHe Ha KanaukaTa 3a NPoTpUBaHe SC

B ROMbAHEHHe KoM TOBA UM CEHITE KpaTKM KO0BE 32 YecTo
V3NON3BHI KOMBUHALLAN OT He33LIKHTENHI KaTeropiy 3auTa: 01
= TOPHa OT MaTepWalt, Pa3UYEH OT BCYKM TYMM Wk NOTMMEPHN +
3aTBOpeHa cefianka + 5B+ A+ E

02=01+WPA

03 =02 + OopmeHut akcecoapn

MOYUCTBAHE

32,12 Ce OCHTYpH Hail-R06pOT0 OGCHYXBaHe W WaHOCBHe Ha 06yBKH,

Bb3MOXKHOCTH U OTpaHHYEHUA NpH ynoTpeba

ToBa 06yBK ca NpOW3BEIeHH OT H3KYCTBEHII U eCTeCTBeHIt
MaTepHanW, KOUTO OTFOBAPAT Ha CbOTBETHUTE Pa3eN Ha
EN1S020347:2022 , ASTM F2892-24 W AS 2210.5: 2019 32
V3TbHeHE 1 Ka4ecTBO. BaxHo e, ue 36paHiTe obyBKi, TpA6Ba
A Ca NOAXOAALLM 32 U3HCKBAHATA 33UMITa W OKOHATa CPEAa,
BKOATO CE HOGAT.

), Aa
Ce KOHCyNTHpaTe C IPO/IaBaYa, 33 Ad C FaPAHTHPa, KOraTo e
BbH3MOKHO, f1a C@ OCUTYPAT NPaBHIHUTE 0BYBKN.
OBYBAHE I PASMEP
3a 212 ce 0Bye u Co6ye MPOAYKTa, BHHATM HAMBAHO OTKOMuaifTe
cucTemuTe 3a 3aKonuasake. Hocete 06yBKit C noaxoAAw pasmep.
068K, KOUTO Ca W NpeKaneHo Xnabas Wik MpeKaneo
CTETHATH Luie OTPAHHIT ABIKEHHETO W HAMA 42 OCHTYPAT
OMTAMATHO B Ha 3aTa. Pa3mepT Ha MPOYKTa € MapKHpak
BBPXY HerO.
CbBMECTUMOCT
32 OMTAMM3IDaHE Ha 3aLLITa, B HAKON CAYSal MOKe A &

PPE

A e N0MCTBAT P CrouHcTBaL
npoayKT. He u3non3saiire pasaxaaluu nouncreawm npenapatw. Korato
0yBKITE Ce NOZRAraT Ha MOKPH YCTOBUA, CTef ynoTpeBata TpAGBa

13 C& OCTaBAT 2 W3CbXHE ECTECTBEHO, Ha XNAZHO U CYX0 MACTO,

He /1a 6b/le Haeuna U3CyLUeHw, Thil KaTo ToBa MOXe fia AoBeAe 40
BIIOLIABAHE Ha FODHIA MaTepHan.

CHXPAHEHHE

OnaoBxara e npefizieHo Aa ce Npojasa  o6yskuTe, 3a fa ce
TapaHTHpa, 4e 0BYBKaTa e 0CTaBeHa a KNWEHTa B CbILIOTO CbCTORHHE,
KaKTO KOTaTo W3NpaTeHy; KapTOHEHaTa KyTHA MOXe Aa Ce W3N0n3Ba

3 CoYpaHeHite Ha 06yBKaTa, Koraro He ce Hoau, Koraro o6yBKaTa

Ce CoXpaHABa, He TPAGBa A2 MNIa TeXKA MDEAMETH BbPXY KyTITe,
‘Tl KaTO T0Ba MOXe /12 NPHYHHI NOBPEAG Ha ONaKOBKATa My H €
Bb3MOXHO YBPEX2HE Ha 0ByBKaTa,

TNepwon Ha u3HoCBaHe

TouHOTO BpeMe 32 M3HOCBAHE Ha NPOYKTa B FONAMA CTeleH Le 3aBUCH
077082 Kak I Kb3e Toii ce Hoc 1 0GrpHKga. ET0 3aL1o € MHOro BaxHo
BHUMATENHO A3 Ce pasrnepar obyBkuTe npeay ynotpeta u a ce
3aMeHAT BeAHAra aKo ce 0Kaie, Ye Ca HeroaHM. 0cobeHo BHIMaHHe
CefBa Aa ce 06bpHe Ha CHCTOAHIETO Ha FOPHIA WeB, WapkaTa

HeoBXOMMO 72 ce W3NON3BT OYBKI C
KaTO 3aULTHN NAHTAOHI WAW TeTh. B T031 Cryal, npeait
W3MHHEHIIETO Ha AeiHOCTTa, CBbP3aHa C PUCKa, KOHCYITHpaiiTe
Ce CBALINA JOCTABYHK, 32 A2 C& FaPaHTUPR, Y& BCHYK 3ALLATHI
TPORYNTH G COBMECTIAM H TOBXORAL 33 S )
Moxe ia 6bae

BbpXy npopy! Y,
KaKTo cnepga:

Kop
YCTOAYUBOCT HA NIPOHUKBAHE

MeTannu BnOXKW, yCTOAYMBY Ha 4

nepdopauns (1100N)

HeweTanHu BnoXKw, YCTOUMBM Ha PL (Tonam

nepdopauna (6e3 npoHukBaHe) NUPOH)

HemeTannu BAOXKH, yCTORYMBH Ha PS (Manbk

nepdopauya (1100N) nUpoK)
EnexTpuyecky cBoiicTBa:

Bogew (wakcmana ycroiangoct 100 k)
AuTHcTaTHYHOCT (ycToliuMBoCT rama ot 100 kQ 1o 1000 MQ) A
EnekTpou3onaunonHu 06yBkw

YeroitunBocT Ha BpaxaeGHM cpepn:

Wsonauwn cpewy cryn a
Wsonauya cpewy TonauHa HI
TlorbuiaHe Ha eHepruA B 06nacTTa Ha nerara (20 pxayna) £
BogoycroitumBocT WR
3auyma Ha rneseta
BopoycToiiuus ropen cnoit
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CHCTORHNETO Ha
CaATa CXORUAOTO.

PEMOHT

AKo 0ByBKaTa ce noBpeaw, TA HAMa Aa NPOABIXI A2 AaBa ONpeAeneHo
HWBO Ha 3aLLHTa W A2 FaPaKTUPa, Ye NION3BaTeNAT NPOAbIKABA A2
TOnyYaBa MaKcHMaNHa 3auLpTa, obyBKaTa TPAGEA He3a0aBHo A2 Gbie
3amereH. Hukora He TpA6Ba Aa HocuTe noBpeaeHH 06yBKW, fiokaTo
U3BbPUIBATe /iHOCT, CBbP3aHA C PHCKA.

YCTONYMBOCT HA XITH3TAHE

BbB BCeKi CAyuai, CBbP3aH C NPNTB38aHe, NOBBPXHOCTTa Ha NOZA

W Apyry (He-0ByBKM) GaKTOPM LLe UMaT ONpeAeneHo BAMAHME BbPXY
T0Ba CBOIICTBO 06yBKaTa. lopaay ToBa wie 6b/1e HeBL3MOXHO a e
HapaBAT 0BYBKH, YCTOIMMBH Ka NPMITB3BaHE NPH BCAKAKBIYCROBHA.
‘Tosa 06yBKkv e 6una ycnewno Tectsara no EN 1S0 20347: 2012 u AS
2210.5: 2019 32 YCTOiiYMBOCTTa Ha XMTb3rake.

06yBKM, 03HAYaBa,
cbrnacio upexusara 3a JINIC u e KakTo cnenBa:

Npumepu 3a mapkupoBku 06scHeHUe

CE mapkapoBKa
EN1S020347:2022  EBponedicku Hopmyt

@ AscTpanwiickit u Hososenanacki cranaapt
AS2210.5:2019 ABcTpanuiickin crangapt

ASTMF2892-24  CALL| Cranpapr 3a 3aumhin obyskit
pawep o6yBki

[lata Ha npoussoacTso: MT/YR

1219
B Kareropua Ha 3aupra

JlonbHiTeNeH Kop, HanpiuMep AHTHCTaTHuHO
W VinenTidukauna na npoaykTa



TlopmeKa, ycroiiuua a xmb3rate, EN13287

YAp,
WEPK, 33 42 Ce WTHE T03M PC, A O ChULECTBEHo 3HaveHe. Tesn

Crenku

06yBKuTe Ce 710CTaBA C NOABINKHH CTenkw. Mona, 06bpHeTe BHItMakie
e TeCTBaHeTo ce M3BbPLIBA € NOCTaBeHa Ha MACTO CTenka. 06yBKuTe
TpAGBa £ Ce H3NON3Ba CMO KOTTO CTEAKaTa e Ha MACTO, CTenkara ce
3aMeHA Cam (b zpasuwMa crenka.

EN 150 20347:2022 — YCTOMYMBOCTTA HA XJTb3TAHE, | MePK, KaKio u Ha AObAKNTEAHI W3NATBaHIA, OCOUEHN o-Aony
TpAGBA 72 € pYTHHHa 4acT OT NorpawaTa 3a NPEAOTEPaTABaHe Ha
Mapknpae | Tecr KoedmuyenT Ha Tpieke Z:MW’JM "Eyp'am"m o peATTER:
o - OnuTET € noKa3an, Ye 32 aHTCTTHYHI Lienw, NETA 32 0CBOBOKAaBaHE
Tpmreasane | onsaveva |07 OTOROPHOCT YpE3 Oy, OWKHOBEND THAER0 12
BOBnACTIaNA | MPEANATa NACT8. |1y o orogusnonesen wusor, Croioct or 100 kD e
nerara ofparha nocoKa i DeSICTeHTHOCT Ha paeH
Kepamnasnnnactose | Heno-wanko [ He no-wanko —|mpoyKT, Korao e HoB, C Lien Aa Ce rapaHTHpa W3BeCTHa OrpaiHyeHa
chals* 01031 o1 036 3211kTa Cpely onaceH TOKOB yap WK 3ananBae B C1yuai Ha
10 Ce paboT ApH
s Kepaman miosinc | Herno-wanko | He no-wanko—Iyanpeseue 4o 250V. Bnpekit 082, npi OnpeaeneH ycnoans,
NalS* u rnuepus or 019 or0.22 noTpeBuTenuTe TpAGBa Aa Ca HAACHO, e 06YBKUTe, MOTaT Aa A3AaT
auTan a 3alLa pAGea
*BoRa C0.5% pasvaop Ha Harpwes cyngar naypiun (NalS) |42 ce npyemaT 10 BCAKO Bpente Ha nonssarens.
P T031 THN 06yBKY MOXe fa
cenpomesa orbate, anara. Tesw
KATETOPUA OBYBKN HAMA 12 WaTLAHABAT CBOATa GyHKLLYA N0 NpeqHasHaseHye,
KO & HOCAT B MOKPM yCTOBHA. CAEIOBATEHO € HeOBXOZMMO A
Kareropua Knacl C8 apaKTHPa, e TPORYKTBT € B CoCTORHHE 13 U3MLIHABA CBOATA
wnll @NeKTPOCTATHYHI 3aPAAN
0B Knac| W CblLI0 42 Aa/Ie HAKAKBA 3aWMTa 110 BPeMe Ha LenuA My XuBor. Ha
wnll numeémena Ce MPENopbHBa 13 C C3RAE TeCT 33 ENEKTPHYECK
P 43 PO U eCT e
0 KnacT | Karo 0B mvoc 1 06yBKu 0 ceHo s
3 nerara MoKpU
lormbiLaHe Haexeprua & yCnosius. B o3 u\yuam orzymra MOXe 2 CTaHe NpOBORALLa.
& G AumucTaTHocr npoBepABaT jicTea Ha obyBKaTa, Npeau Aa
nacl | Kakro 01 nnioc Naane;ar B onackara o6macr,
TpOHWKBHE Ha BOR M, Ko T2 Ha GHTHC ’
a6copbun Ha Boga. ycwwsoma Ha HacTWIKaTa TpABBa Aa Gbjie TakaBa, ye 4a He e
03 (Meransa enoxka tan P)wni | Knacl | Kakto 02 nmeoc 0Be3CHnN 3alLTaTa, OCHTYpeHa oT obyBKITe.
0L croiauBocT «Tlpwynorpe6a Ha He'uzunauuunmenwem CuKrIoNeHHe Ha
a0 PL) SaBHCHNOCT T THN. KOMTO Ce noCTas
nps) WCTOTANOT 2 HOCEOMA, O ONEWHLNATS
0 Koacl TKaro 0B nmoc 068 / B0XKKATa TPAGBa 12 61T NPOBEPeHH 32 CBoiTe
3 R netpcan i,
Tormsiuare Ha ~ ENeKTpONpOBORMMY 06YBKH TPAGE 42 Ce W3NON3BaT, aKo &
eHeprviA B ofnacrTa wa He0BX0AUMO, £1a Ce MUHIMMU3UDAT eNeKTPOCTATHYHM 3APALN B
ot Haii-KDaTKH! CPOKOBE, HaNPWIED NpH pabOTa C B3pHBHH BelLleCTBa.
05 (Merana enowka un P)wnw | Knacll|Karo 04 nmioc AGBa 1a ce Ko pHCKDT
R nap . Cuen pa,
0 PL) e SaBHMOCT 0T THIR, e Tasut ByBKH € NOBOAWMA, € 6Wna ONpeAeneHa ropHa rpakuLia Ha
05; n PS) Ninactoso xogwno pesucrenTHocT Ha 100 k0
m T Faxretzmme  Tlo speme Ha ynoTpea Ha ESD ofyaKite, u3paGorei or
Bogoycroionsocta ygrara | 120TALVOHEN NGTEDHAT XAPRKTEDHCTAKATE MOTaT 0 e TDOMEHTT
3HauMTENHO, NOPA OrbBaHe 1N 3aMbpCABae. BaxHo e fa ce
obyeka FapaHTHPa, Ue IPORYKTHT € B CBCTORHE A2 U3AHAEA CBOATA
TaTMYHM 3apAAU
07 (Merana noxka Tun P) waw | Knacl | Karo 03 naioc 110 Bpeme Ha uenua ot xueor. Korato e Neo&xuuwmu 3aT08a ce
O7L (Heweranua Broxka BogoycroiiuuBocT auanara | penopbuea Ha NOTpEGHTENHTe A2 ce Cb31a7e BLTpeLLEH TecT
a0 PL) i ofyeka 30 €NeKTPHNECKD CHPOTHBIIEHE 1 A2 C& NPOBEX Ha PEAOBHI
nps) WHTEpBATH.
 Goyssomn prmen oSN TeCT H Te3w, Mocoues 10-Aony TPAGBA A Ca pyTHHa 4acr o7
P A ———— nporpamara 3a nptnomsp;r::::g wasrarany 2 paboTHoro MACTo.
YOWRATa CTaBa 3MPCeH C BELIECTBY, KOWTO MOFaT 72 yBeniuar
(T.e. U3UAN0 MoHoNMTeH) 06yBKit y .
mﬂﬁka i

y
peii A2 HaBE3Ar 8 onachara o6nacr,

- Cpegara, & KoATo ce Wanon3gar ESD 06yeKi, To ycToluBocTTa Ha
HaCTWTKara TPAG5a Aa GAe Takaga, Ye Aa He Ce 06e3CHIA 3aLTara,
ocirypexa of yeKara.

~IpH YNOTPEG3 B KOMGHHALINA C He U3OTALIOHH EneMeHTH, C

AuructaTHuhi 06y W3KTIOUEHIHE Ha HOPMATHEH YOPa, T2, 2KO  NOCTaBA BIOKKA Wl
- ATHCTaTHaH oByBKi mﬂbBa 5 CE W3NON3BAT, aKO € HeoBXoBNMO, BLTPELIHATa YaCT Ha , ToTash
| Bn0KKka TpaGEa ga & 32 coonre

paceiiBane Ha
©NeKTPOCTATHYHM 3aPALK, KaT0 N0 or

VICKPOBO 3anaNBaHe, HANPHNEP 3ANATITETH BEULECTEA H Tap, 1 TPH

PHCK T TOKOB YAap O GTCKTPHUECKH aNapaTH WIH KGH SaCTH a He &
1 HaoHo OrCTpaeHH.

ORI cearetens, O, VAT YD e e B

rapaiTpaT anekBaTHa B yiap,

€aMo efjHa PE3IICTEHTHOCT MeXly u’bnanum W noa, AKo pUCKBT o

PHYECHH CROICTSa,

@www.portwest.com/declarations
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MK MHOOPMALIUYN 3A KOPUCHUKOT

Be Monume nipousTajTe rvi 0BHe ynatcTea npes 42 o KopHCTHTe 080j MPou3BoA. YcTo Taka Tpeba Aa ce KoHcynTHpaTe o
Bawwmor pE¢EpEHY 3a 69369‘1Hﬂﬂ WK NpeTnocTaBeH BO BPCKa CO CO0ABETHU 3aLUTUTHU DﬁyBKM 3a (HEIM¢W4HBT3 paﬁma
(MT)’BIM]B. Bhumatento ‘JYBBJTE TV 0BWeE YNaTCTBa, TaKa WTo ke MoXe /Aa (e KOHCYNTupare BO (eKOe Bpeme.

MorneaKeTe BO €TMKeTaTa Ha NPOU3BOAOT

32 NOZETANHM HHGOPMALIN 32 CO0ABETHNTE
CTanpapav. Ce MpHMeHyBaT Camo CTaHpapauTe
¥ MKOHWITE LITO Cé M10jaByBaaT Ha NPOW3BOAOT U
Ha MHQOpMALIMUTE 32 KOpHCHWKOT Nogony. (e
0BIIE NPOM3BOM CE BO COMACHOCT Co Bapatbata
Ha Perynatugara (EY 2016/425).

Ce

AS2210.5: 2019 e ascrpannckn n
HOBO3€NaH/CKH CTaHAAPA 33 3aWTUTHI
oy,

¢

ASTM F2892-24 (Al Crakaapn 3a sawmnria ofyeka

NMEPOOPMAHCH 1 OTPAHUYYBAHbA 3A KOPUCTEHE
Tetbe Ha

ok ommope a Tonnika (300°C) HRO
OTopHOCT Ha MazyT 0
0™op Ha nu3rarbe SR
3agar co ckanuna 16
ABpasuja Ha Kanaueto 3a rpeetse SC

ToKpaj Toa, NOCTOaT U CNEAHUBE KPTKK KOAOBM 32 HajuecTo
KOPYCTEHH KOMOUMHALIMM Ha ONLMOHANHM KATErOpUM Ha 3aWTUTa:

1= lope o MaTepwjan pasniqeH of Te ryMeHit Wik NOTUMEpHIHI
-+ 3aTBOpeH CefiulLeH PervoH + B+ A+ E

02=01+WPA

03= 02+ P+ UcuncreHm HapayBKin

YUCTEDE

3a na ce obe36ew Hajnobap KeanuTeT Ha 06yBKuTe, BaxHO e 06yBKMTe
DEOBHO /2 Ce UUCTaT W A2 Ce TPETUupaar co 06ap Npow3B0 32
uncTetve. He KopucTeTe Harpi3yBauKh CpeACTBa 3a uncTetbe. floKonKy

Kon g
nenosit Ha EN 150 20347:2022, ASTM F2892-24 w AS 2210.5:
2019 keanuer. B

32 HOCHTENoT MOpa £ BWAAT NOFOAHM 32 NOTpEGHaTa 3awTiTa 1
paoTHara cpeya.

Bo cnyuaj Kora CpeaHa Kae WTo ce HoCaT 0BYBKITe He & no3HaTa,
MHOTY BXHO € 2 CE KOHCYTHPaTe (0 NPOAaBY0T, AOKONKY &
MOKHO, 32 /12 Ce 06e36eaT CooBeTHM 06yBKI.

(COO/IBETHA FOJIEMUHA Y BPOEBU

Mpw Hocete u cobnekyBatbe Ha NPOM3BOAOT, CeKOralll LIENOCHO Aa
TO BpaTHTe CHCTeMOT 3 NpUUBPCTYBatbe. Hocete camo o6yBKi o
C00BeTHa ronemuHa. 0ByBKUTe KOW Ce N NPeMHory nabasu wnm
MPeMHOrY TecHit Ke o OrpaHiyM ABMKetbe I Hema fia 06e3beay
ONTUMTHO HUBO Ha 3aUTHTa, [onewUHaTa Ha NPOU3BO &
03HaNeHa Ha AMIOT NIPOU3B0A.

KOMNATUBMAHOCT

32,12 Ce ONTUMI3IPA 3aLLTHTaTa, BO HeKOM CAysal MOXe Aa buge
1I0TPEBHO A2 Ce KOPYCTH OBYBKI U AONOAHUTESIHY ONIPeMa 3a Jinika
saurma (1TE) KaKo 3auwmTn nauTanot. Bo 0Boj cyaj, npen

Ha BNXHI YCTOBM, 10 KOPHCTEFET0 Tpeba
12T OCTaBfTe PUPOIHO 22 C HcyLLAT Ha R3O, CYB0 MCTO
He Guae cywenu co cuna Guaejku Moxe Aa NPeAn3BUKa BNOWYBatbe
a mpuwur varepijan.

\ly

aeka
uﬁyaxme ce uumaeuw Ao wemwe B0 1CTa C0CT0j6a KaKo Kora ce
npaveuw 32 HCTI0paKa; KAPTOHOT, HCTO Taka MOXE 42 Ce KOPUCTH 3
Kora He ce Hocar. K¢ npu
(manwpame He (TaBajTe TewwKi NPeAMETH Haj KyTHjaTa, éwneum T0a
MoXe 12 pEAU3BIKa AeQeKT Ha NaKYBaKETO 1 MOXHO OTeTyBatbe
Ha obyBKuTe.
KUBOTEH BEK HA OBYBKUTE
TOuHHOT XWBOTEH Bek Ha NPOH3BOJIOT BO roneMa Mepa Ke 3aBItCH 07}
T0a KaKo i Kajie ce ynoTpebyBaHH 1 KaKko ce YyBaHM. 3aToa & MHory
BaXHO /12 BHUMATENHO /1 MW pa3rnepiate oyBkuTe npes ynotpe6a v ia
V1 3aMeHHT LUTOM CTaHaT HeMoroAHM 3a Hocetve. MoceBHo BHMMaKMe
rpeﬁa A2 ce NOCBETH Ha COCToj6aTa Ha 3aLMEHMOT FopeH en, Wapata
Ha fOHOT 1 COCTOj6aTa Ha NOBD3yBatbeTo Ha MaTepUanor Co FoHoT.
NOMPABKA

AEjH0CT N0Bp3aHa O 3K,
Bawwwor, noﬁanysau Aa (e Ocurypare AeKa CUTe Balwm NPOM3BOAK 33
S2UUTHTa Ce KOMAATHOTHI | TOTORHN 32 BaLLATa PabOTHa CPeaNa.
JlononkHTenHa 3aWTHTa MoXe A2 ce oBesben 1 e
obenexana Ha NpoM3BOAOT CNOpeA:

Koa3a 03nauysame
OTNOPHOCT HATIPOAMPAIE

Ma fa 6HoTo
B0 Ha 33WTHTa M 3 néesr’)enav oA o33 HocuTenor,
B0 Toj Cyaj 0ByBKuTe Tpe6a BeaHaw Aa ce 3ameHar. Hikoraw
HeMojTe Ad HOGAT OlUTeTeHa 06YBKa A0fKa BPLLITE aKTHBHOCT
TI0BP3Ha CO PH3IIK.

OTNOPHOCT NPU IU3TAIE

CuTyauvTe Bo Kow ce n113ra NOBPLUMHAT Ha NOAOT WM ApYTM
(ie-0ByBKw) GaKTopw, ke Mva BaxXHO BkjaMe BP3 NePOOPMEHCATE Ha
06yBKu. HeBOSMOXHO € A2 ce HanpaBaT 0ByBKM KOU ce OTNOPHM Ha CuTe.

Meranku Browky onopHit Ha nepdopaumn | P
(1100N)

HemeTannu BnowWKY 0TNOPH Ha PL (fonem

nepdopauvm (be3 nexerpaumja) HOKT)

HewmeTani Bnowky oTnopHM Ha PS (Mana

nepopaunn (1100N) wajka)
EneKTpuuHN cBojcTBa:

T1poBoRHHUM (MaKCHMaTHa OTOPHOCT Ha 0 100 k)
AuTuctaTukm (oTnopHocT Ha oncer oa 100 k02 o 1000 M0) A
EneKTpHyHO U30naLMoHH 06yBKM

(0TNOPHOCT Ha WITETHN CPEANHN:

Wsonauwja on crya a
W3onauuja oa Tonnuxa HI
ANCOpNUY]a Ha eHeprija Ha OAHHOT Aen

o obyBKaa (20 yynu) E
0TNOpHOCT Ha BoAa WR
3awmhTa Ha nyKaoT AN
OTropet Ha BoAa B0 FOpHAOT Aen WPA

(OTNOPHOCT 07} UCEKOTHHM BO TOPHUOT AleN @R
P53

D P HOCetbe.
OBHe 068K ce yCTeLwHo TecTWpak B0 0HC Ha EN 150 20347: 2012
AS 2210.5:2019 32 0TNOPHOCT Ha MU3ratbe.

OGenexysarbeTo Ha oGyBKNTe 03HauyBa feKa obyBKuTe ce
MuueHUMpaH cornaco flupekTueata 3a MME u e Kako wro
cnepyBa:

Npumepw Ha o6enexyBaba  06jacHyBaibe

EN S0 20347:2022

@

AS2210.5:2019

ASTM F2892-24
9(43)

[
EBponcka Hopha

AscTpanucky n HoBo3enaHcki CTaHgapa
ABCTDANMICKI CTaka
(CAZl Cranpapa 3a 3aWTHTHa 06yBKa

fonemiHa Ha oByBKi

1219 Jlarym Ha npouBoicrso: MT/YR

SB Kateropuja Ha 3awTTa

A [lononkwTeneH Koz Ha npeameTor,
Ha npivep, AHTt CraTsen

W Vinentidnkauuja Ha npoussopot



fon oTnopen Ha nusrarbe EN13287

~Tpeba
cooggeha JAap Kako o ce

EN 150 20347:2022 — OTNOP HA IN3TAKE

A8
BOBE/lYBa CaMO OTNIOPHOCT NOMeFy HO3eTe i NOZ0T. AKO PU3IKOT 0F
€neKTDHIEH 2P He & LIENOCHD eAUMIHNpaHY, 3a Aa ce U3Gere 0Boj
PU3HK . Baksire

MEpK, KaKo 1 noony Tpefa ga

Konsa Tecr Koeguunen va pnerse
omavysate
Mponwarysate | Hasan ha
Waneraraka | npennor fen
vanpea e
Kepamwarn nnoukn | Henowanky | He nowanky
01031 o1 036
SR Kepamkannoukaco | Henowanky | He nowanky
NolS* wrnmepus | op 0.19 on022

6WgaT pyTHHCKN f1en 07 NPOTpaMaTa 3a NpeBeALIa 01 Hecpeki Ha
paBoTHoTO Mecro.

eka, 3 aHTncranniKa ,
TIaTOT Ha Npa3Hetbe NeKy NPOU3BOAOT HOPMATHO TPEGa 42
enextpwiet omnop nowan o7 1000 M0 80 61uno koe epee 80
TeKoT Ha BeKoT Ha Tpaetse. BpeHocra og 100 k0 e o3k kako
oM TUMHT Ha OTIOPHOCT Ha IPOW3BOAO, O e Aa e ofesbeai
ORpEAeHa OTpaHHdeHa 3aLUTHTa OF eNEKTPHEH LIOK W Nanetseo

Hanok 40 250 o, enak, 081, KopICHHALTE

* Bona o 0.5% pacreop wa warpuyw naypn cynfar (Nal)

Pe6a 4a GHAGT CBeCk feka OBYBKITe MOXe A2 A3AaT HeCOORBeTHa

TOMAMEPH (OZHOCHO LENOHO MOREHpaHH) OGyBki

BNOWKA
0ysececnupsysas coarrpanes o B wonive

sawmiram MepKi 33 32LUTHTa TPeGa Aa ce npesemar
KATEFOPYIH " o » i cenpon
. OBiHe 06YBKN HeMa 12
Kareropuu Knacal | Rononuurennu Gapaisa ja BpuIaT BojaTa GyHKUM}a aKo ce HOGAT BO BRaHM YC1oBM. HeomxonHo
wnn il IpOU3BOAOT A2 € BO COCTOjGa 42 2 HCOTHYBa CBOjaTa AW3ajpaHa
0B Knacal GyHKUM]a Ha PaCNPCHYBaIbE Ha eNEKTPOCTATCKM 00BMHEHMja W,
wnll VICTO TaKa, 12 4252 HEKaKBa 3aLITHTa 32 BPEME Ha LEAOTO Tpacroe,
12 BOCTOCTaBH Tect 50 Kyka 3
o1 Kracal | Kako OB nnyc enexTpe oop KopHCTejn PEAOBH I S HTEpBAI.
3; T Ha netuuyara K
Hocar noonr V1B BRaXHI 1 BOJEH YCT0BH MOKe
nonkoT gen o obyeKara 112 CTaHaT NPOBOJHHLM. [—
Recrani HOCHTENOT CeXOralL Tpeba A2 1 TPOBEPH ENEKTPHUHITe CBOJCTE H
0 fnacal | Kako 01 nnyc OGyBKITE e 12 BIe3aT B0 06MACTa Mo ONACHOCT.
Mlpoaop wa sona ancopnuwa | . fpy ynotpeGa Ha aHTHCTaTHK 0BYBKA, OTIOPOT Ha NOROT Tpeba
Ha Bofa. 712 Guyie TaKOB WTO He ja NOHMIWTYBA 3LUTHTa Koja € NpeiBHAeHa
03 (Merana enowsa wn ) wni | Knacal | Kako 02 nayc 3 obyBKurTe.
03L (Hewmeranka enowka on Omopocr Hanepgopaunja |+ IIpW yNOTPEBa, AOKOTKY Hewa U30NLMOHH ENEMEHTH, O HCKTYIOK Ha
nor PL) cnopen Tanor. FIBMCTE KOO L0 TDe6a 4a ce AonanaT nowefy BowKara
3 I
ns) nnMery OLIGTa N ATOT R 0 oﬁysma TDe6a fa  nposepire
04 Knaca l | Kako OB nnyc (I'IPOB(]I.IHMBM P
3 T Ha nerara Tpe6a f1a ce KOPUCTHAT aKO
Ha AOTHHOT AN 04 BO HajKYC MOXEH POK, Ha NPUMep, NPU PaKyBatbe Co eKCNNO3HB.
YBKI He TPEGa 72 ce KOPHCTAT aK0
05 (Meranwa snowsa wn P)wni | Knaca l | Kako 04 nayc PHIOT O LIOK G HT0 Koj EKTPNH aN3paT WA €n0BH N0A
051 (Hewmeranka nowka on OmopoctHa nepgopaunja | HaNOH He € LeAOCHO enMMMHIpaHH. CO Lien 12 ce OCUTYpa ek 0Baa
v L) cnopes oL OBYBKH € MPOBOAH?, ONpEeNeHa e FOpHa FPaHHLLa Ha OTAOPHOCT 0
o 1 100KQ Kora ce Hog.
n PS) e b
MaTepHjan 32 CIPOBEYBatseMOXe 13 e TPOMEHN SHAYMTENHO, Kako
% fnacal | Kako 02 nnyc PERJTET 1 Al N ATAYBAES, e RITHOTAce oes6enn
Ha uenata cobien 3akoa
obyska e JW3aHpaH B0 ekt T . o o ¢ noTpeGHo,
e npenopauyBa Ha KOPHCHUKOT 42 C& BOCTOCTABH TecT BO Kyka 32
07 (Merana eowsa wn P)wni | Knacal | Kako 03 nayc €NeKTPHYEH 0TI W KOPHCTH PENOBHM WHTEDBTN.
W uenara - 50} TECT M OHHE KOH Ce HABEieH¥ OO TPE6a 42 GHAAT pyTVHCKH
Tnor PL) i obyexa Ien 07 IpOTpaMaTa 3 NEBHLIYjA O HeCPeK! Ha PA6OTHOTO MecTo.
075 (Hewerania nowa ~ AKO 0BYBKIITE Ce HOCH BO YCTOBI KOra JOTHHOT MaTepjan O
) obyeKara cTanysa Kn»ﬂamwv\pan €O CYNCTaHUIM KO MOXaT A
ja ronemar J0PHOCT, pam
* 068K OATHN | Ce HaTPaBEHH OR KOKa W APYTH MaTEPIJATACO HCKAYIOK Ka .
y 30HaTa Kane Ma onacHocT.
*Tunllog uena omopoT Ha nooT Tpeda

n mme ram LUTO He ja NOHMILTYBA 3QLUTHTA Koja e NPeBHAeHa

3 06yBite.

~Tlpi YnOTPeG3, AOKOTIKY Hewa HSOMALIOH ENEMEKTH, O HCKAYHOK Ha
KOPHCTetbE HODMTHO LDEBO, TPeBa A3 ce JO3ART NoMery BOLIKTa
" an

Oéyam TPe6a 12 ce KOPHCTH CaMO CO BTOLIKITE HaMECTeHH B0
o6yBKara. BTOWKTa TDEGa 42 co 3AMEHH CaMO CO CTIUHG BIOLKA.
AHTUCTATUYKM OBYBKH

Oy BMOLIKGTa i AOTHHOT A1 OR O6YBKGT, TPEG3 Aa M MPOBEHTE
il TBa on

< AHTHC yBK TpeBa 2 ce KopHcTar. P
Ha ucunauwja va

@www.portwest.

eTOKTPOCTATCKO OBBHHEHH2, CO WO Ha o] HauHH @
OR HCKP, Ha TANIED 3AMaMHEH CYICTaHLYN 1 Tapea, W AOKOTKY PHSHKOT
OR eTOKTPHNH WOk O 6AT0 KO} kTP aNGpaTi T ARTOBH R
HanOH,He Ce LEAOGHO enMHHApaH.
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RS | KORISNICKO UPUTSTVO

Procitati dato uputstvo o upotrebi pre koriscenja proizvoda. Trebalo bi takode obratiti se osobi zaduzenoj za bezbednost ili
drugom nadredenom licu u vezi sa zatitnom obucom za Vase specificne radne uslove. Ovo uputstvo cuvati pazljivo, kako biste

‘mu mogli pristupiti u bilo koje vreme.

Pogledajte etiketu proizvoda za detaljnje
informacije o relevantnim standardima.
Samo standardi i ikone koje se pojavijuju i na
proizvodu  na korisnickom uputstvu ispod
su primenjlivi. Svi proizvodisu u skladu sa
zahtevima regulative ( EU 2016/425).

Ce

Bon otporan na veelinu (300°C) HRO
Otpornost na motora ula f0
OTPORNOST NA KLIZANJE SR
Ladder Grip 16
Abrazijaod habanja kapice sc

Jlogaro nocraje crenehi KpaTkit K008 32 Hajueluhe Kopuuexe
mméwuaume ONUMOHIX KaTeropuja 3awTuTe:

£52210.5:2019 e standard za zastitnu
radnu obucu kojise primenjuje u Australijii
Novom Zelandu.

@

ASTM F2892-24 SAD standard za zastitnu obucu

=opiaon ryMeHIK W P
smopeuux wecta Gequura + 5.+ A4 £
02=01+8PY

PERFORMANSE | 0GRANICENJA UPOTREBE

03=02-+ 1+ Linearea Oyrconec
CISCENJE
Radi najbolje mag buce, neophod

i valjanim sredstvima za cidcenje. Ne koristiti kaustiéne agense za
nje. Ukoliko je nakvasena, obucu treba ostaviti da se prirodno osusi

Zastitna radna obuca je proizvedena upotrebom sintetickih i prirodnin U hladnoj iji. SuSenje “na silu”
materijala koji su u skladu sa odredbama EN 150 20347:2022, materijala gornjeg dela obuce.
ASTM F2892-241 AS 2210.5:2019 standarda u vezi sa kvalitetom i ODUGA“JE
Veoma je vaino da odabrana obuéa mora odgovarati Pak jem se obuc: ¢uje kupcu ima za il da sacuva obucu

h Stite u d kruzenjt i ‘,’ ‘uenutka,‘ dnje d ka prodaje. Kanonska
Ukoliko nema dovol d omaje it kao mesto za odlaganj Kad
vaino obaviti kensultadije izmedu prodavea i kupm Tadiodabira <eananekorst Kada e obuca odoena u svojjambala, begat
odgovarajuce obuce. odlaganje drugih teskih objekata na nju posto moze doci do ostecenja

PRISTAJANJE | ODABIR ODGOVARAJUCE VELICINE

Da biste stavil i kinuli obucu, uvek otpustiisteme za atezanje.
Nositiiskjucivo obucu odgovarajuce veliine. Prevelika i premala
obuca moze ograniiti slobodu pokreta i pruéit umanjenu zaittu.
Veliina proizvodaje utisnuta nia samorn proizvodu.
KOMPATIBILNOST

Radi postzanja optimalne zaitte, u nekim slucajevima je poterbno
Korstt obucu sa dodatnom zaitnom opremon, poput zaSttnih
pantalona. U tom sucaju, pre preduzimanja rizitne ktivnost, obatiti

kutije i eventualnog ostecenja obuce.
ROK UPOTRE

Tagan rok upolvebe obuce uvehko zavisi nd natina i okruzenja upouebe
Stogaj
Zamenituslucajuda postane neodgovarajuéa 2 nosenje. Posebru
paznj st na 2i0ve  gomje dlyobce 2t a tanj dona
obuce (5
gornjeq dela obuce.
POPRAVKA

seVasem proizvodacu radi saveta u
proizvoda i pogodnostiza zadatu upotrebi

ja obuce, predvideni nivo zastite nece biti
ostvaren. Stoga, takvu ostecenu obucu treba odmah zameniti. Hkaga
iy o

ledece i y
dostupne na proizvodu: BE3aHY 32 PU3HK.
0Oznaka Otpornost na klizanje
Jsituadij Kizanp naperfomanse
NA b ja imati karak
kaoid (ne oni koji se ticu same obuce). Smga nemoguce je
Metalni umedi otporni na perforaciju 4 obezbediti zatitu od Kiizanja usvim okolnostima.
(1100N) Ova zastitna obuca je testirana prema EN IS0 20347:2022 i AS

Nemetalni umetci otporni na perforaciju

PL (Veliki
(bez prodiranja) ekser)

2210.5:2019 standardima za zastitu od klizanja.
0Oznaka na obuci ukazuje da Je ona odobrena u skladu sa PPE
direktivom i

Nemetalni umeci otporni na perforaciju PS (mali
(1100N) ekser)
Elektricne osobine:
Provodijivost (maksimalna otpornost 100 kQ) 4
Antistaticnost (raspon otpornosti od 100 k0 do 1000 MQ) A
EnekpnuHo 3onupajyha obyha A
Otpornost na opasna okruzenja
lzolacija od hladnoce a
Izolacija od vreline Hi
Absorpdija energije u sedalnom regionu (20 Diula) E
Vodootpornost WR
Zatita clanka AN
Vodootpornost gornjeg dela WPA
Otpornost gornjeg dela obuce na secenje i rezanje ®
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Objanjenjaoznaka  Objasnjenja
(Eonaka

EN15020347:2022  Evropski normu

@

Standard Australje Novog Zelanda

AS2210. Standard Australije

ASTM F2892-24 SAD standard za zastitnu obucu

9(#3) Velicinu obuce

1219 Datum proizvodnje: MT/YR

SB Kategoriju zastite

A Dodatne oznake karakteristika, npr. Antitaticnost
W Prepoznavanje proizvoda



OTPORNOST DONA NA KLIZANJE EN13287

ANTISTATICKA 0BUCA
+ Antistaticka obuc

EN 150 20347:2022 — OTPORNOST NA KLIZANJE

ba koristiti ukol\koje neophodno
tkog pranjenja. Na ovaj natin

Omaka | Test Koeficjent trenja

se |1beqava apasnest od varni¢nog zapaljivanja posebno zapaljivih
stpstandi ||spaven|a u smmlu darizk od elektricnog odara od

Mizanjepete | Klizanje pecnjeg

«Treba svakako |mau u vndu da antistaticka obu(a ne moze da

Nals* i glicerinom

*Voda sa 0.5% natrijum lauril sulfata (NaL$)

pod\oge

unapred delaunazad garantujeadekvatnu 225ty od eletitnog odarapoco e zatitna
— - otpor
Keramickeplocice | Nemanjead 031 | Nemanjeod 036 | kol izik od elektrcnog udara ije u potp
saNal$’ dodatne zastitne mere su neophodne. Takve mere kao i dodatni
SR Keramicke plocicesa | Nemanjeod 0.19 | Nemanjeod0.22 | testovi pomenuti ispod, bi trebalo da postanu rutina u programu

zastite na radnom mestu.

« Iskustva su pokazala da stepen elektricne otpornosti za

antistaticku obucu bi trebalo biti manji od 1000 MQ u bilo kom

trenutku upotrebe Vrednost od 100 k02 je odvedena kae minimalni
novog proizvoda kako bi dekvats

KATEGORUA Zadtita od opasnog elektricnog udara li paljenja pri upouebl
Kategorij Klasal nstecemh e\ekm(mh aparata pod naponom vecim od 250V. Ipak,
egorla lasa uod , obuca moze pruiti manju zastitu od
il
o(eklvane, te sustoga doda(ne mere zastite pozeljne kako bi se
o8 Xasal zaititio korisnik.
il ~Zatitna svojstva obuce od elek(ncnag udara moze biti redukovana
usled savijanja, ili viazenj . Obuca nece pruiti
01 Klasal | prema OB plus oekivanu zastitu ako se nosi u vlaznim uslovima. Stoga je pozeljno
Zatvoreno podrucje pete provenn dalij Je u danm okolnostima maksimalna zatita moguca.
da redovno testira obucu u kuénim
regionu naleganja uslovima pre svake upolvebe,
Antistatik «Obuca klase I moZe absorbovati vlagu ukoliko se nosi
duze vremena, i u takvim vlaznim uslovima moze postati
) Kiasal | prema 01 plus dlektroprovodijiva.
Prodiranje i absorbovanje « Ukoliko se obuca nosi u uslovima gde je don postaje kontaminiran,
vode. korisnici bi trebalo uvek da provere elektriéna svojstva obuce pre
ulaska u opasno radno okruzenje.
03 (Metalni umetek tipP)li | Klasal | prema 02 plus
03L (Nemetalni umetak Otpomostna perforacia « Pri upotrebi zastitne obuce, otpornost podloge ne bi trebala biti
takva da narusi zastitu koju pruza obuca.
tip L)l premavist. Tok e, treha b bu bilo kakvih dodatrih
035 (emetaln umetak Presovani don «Tokom upotrebe, treba izbegavati upotrebu bilo kakvih dodatnil
tpbs) izolirajucih elemenata, osim obi¢nih carapa. U protivnom treba
proveriti ke osobine tog dodatnog elementa i njegovu
04 Klasall | prema OB plus interakeiju sa obucom.
Tatvoreno podrucie pete PROVODNA 0BUCA
i . buca se koristi ako j hodno da se
i ji praznjenja tokom to kraceg vremena,
kpl obucase ne
05 (Metalni umetaktip P)ili | Klasall | prema 04 plus X |veha koristiti ukoliko nue pre(hadno otklonjena opasnost od
0SL (Nemetalni umetak Otporost na perforaciju strujnog udara od strane elektricnih uredaja. Kako bi se osigurale
tipPL) il premavisti i istike obuce, gornjiprag elektri
055 (Nemetalni umetak Presovani don otpornosti je 100 kA pri kupovini nove obuce.
tipPs) « Zastitna svojstva obuce od elektriénog udara moze biti
redukovana usled savijanja, kontaminacije ili vlazenja obuce. Obuca
06 Kiasal | prema 02 plus
) nece pruiiioéekivanu zatitu akose nsiu iainim ulovima.
Vodootpornost ele obuce
S(aqa je pozeljno proveriti da i je u datim okolnostima maksimalna
¢a. Preporucuje se korisniku da redovno testira obucu u
07 (Metalni umetaktip P)ili | Klasal | prema 03 plus k'f;&";&:im; '2'2 S;,saa:eemgel:)\etrebalo da postanu rutina u
07L (Nemetalni umetak Vodootpornost cele obuce tiranja ol ! P
et programu zastite na radnom mest.
« Ukoliko se obuca nosi u uslovima gde je don postaje kontaminiran,
075 (Nemetalni umetak S N Py
pPS) korisnici bi trebalo uvek da provere elektricna svojstva obuce pre
okruzenje.

ulaska u di

i
obucu napravljenu ucelost od qume il polimera.
“Obucatipall potp

iliu potpunostiod polimera.

uLoscl

Obuca je snabdevena uloscima koji se mogu uklanjati. Imajte u vidu
da su testiranja sprovedena sa uloskom u obuci. Obucu treba koristiti
samo uz odgovarajudi ulozak. |znoseni ulozak zameniti iskljucivo
uloskom istog modela.

<Pri obuce, otpornost podloge ne bi trebala biti
takva da narusi zastitu koju pruza obuca.

«Tokom upotrebe, treba izbegavati upotrebu bilo kakvih dodatnih
izolirajucih elemenata, osim obinih carapa. U protivnom treba
proveriti eletrostaticke osobine tog dodatnog elementa i njegovu
interakciju sa obucom.

Preuzmite deklaraciju o usaglasenosti na
www.portwest.com/declarations
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LV | LIETOTAJA INSTRUKCIJA

Pirms lietot S0 produktu ludzu, ripigi izlasiet Sos

Jums vajadzétu ari

ar savu drosibas vaditaju

vai tiesajam priek$niekam attieciba uz piemérotu apavu aizsardzibu jiisu konkrétaja darba situacija. Rupigi uzglabat Sos

noradijumus, lai jiis varétu apskatit tos jebkura laika.

Plasaku informaciju par attiecigajiem
standartiem skatiet produkta markejuma.
Pieméro tikai standartus un ikonas, kas

tiek paraditi gan uz produkta, gan lietotéja
instrukdija. Visi Sie produkti atbilst regulas (ES
2016/425) prasibam.

Ce

AS 2210.5: 2019 ir Australijas un Jaun-
zélandes standarts Darba aizsargapai.

@

Izturiba pret elu f0
Neslidosa zole R
Trepju sakere 16

Skuju vacina nodilums

Turklat pastav sadi isie kodi parasti izmanto kombinacijam izvéles
kategorijam aizsardziba:

01=augsjais no materiala, kas nav visu gumiju vai poliméru + slégta
sedeklu regiona + B+ A+ E

02=01+WPA

03 =02 + P+ Cleated Outsoles

Kopsana

ASTM F2892-24 ASV standarts ai

Veiktspéju un lieto3anas ierobezojumi:

Sie apavi tiek razoti, izmantojot gan sintétisko un dabas materialus,

kas athilst attiecigajam iedalam EN IS0 20347:2022 , ASTM F2892-

24un AS 2210.5: 2019 attieciba uz veiktspéju un kvalitati. Ir svarigi,

K zvélétie apavi ir pieméroti, lai aizsargatu jis darba vidé.

Ja darba vide nav zinama, tas ir |oti svarigi, ka ir notikusas

apspriedes starp pardevéju un pircéju, lai nodrosinatu, ja tas

espejams, pareiza apavu izvele.

Valkasana

Uzvilkt un novilkt produktu, vienmer pilniba atsienot auklas vai

t. Valkat tikai apavus piemérota lieluma. Apavi, kas ir vai

K brivi vai parak stingri ierobezos kustibu un nenodrosinas

optimalu aizsardzibas limeni. Produkta lielums ir noradits uz

toiepakojumu.

Savienojamiba

Lai op(im\zétu aizsardzibu, dazos gadijumos var bit nepieciesams

izmantot apavus ar papildu 1AL, piemeram, biksém vai apavu

parsegiem. Saja gadijuma, pirms veicot riska saistito darbibu,

Konsultgjieties ar savu piegadataju, lai nodrosinatu, ka visijisu

aizsardzibas lidzek|i ir saderigi un pieméroti jusu darba videi!
ildu aizsardzi nodrosinat, un tiek identi

produkta ar to markéjumu:

Lai nodroginatu vi ajot apavus,ir svarigi, lai apavi
tiek vegulan tiriti un apstradati arlabu ﬂnsanas I\dzekh Newzmamouet

péclietosanas jafauj zzut dabiski vés3, sausa vieta un bez papndus
‘#avesanas pie karstuma, jo tas var izraisit bojajumus virskartai.
Uzglabasana
Apavu pardosanas vieta iepakojums ir janodrosina, tada veida ka apavi
tiek piegadati lientam tada pasa stavokli, kada nosita; iepakojumu

var ari izmantot, lai uzglabatu apavus, kad tie netiek lietoti. Kad apavus
uzglaba, tie nedrikst bt novieti ta, lai kads smagums uz tiem var izvaisit
sadalijumu taiepakojumam un pakjaut apavus bojajumiem.
Valkasanas ilgums

Valkasanas ilgums produktam liela mera atkarigs no t, ka un kur tas ir
nolietojies un aprapéti. Tapec ir loti svarigi, ka jus rapigi parbaudit apavi
Pirms lietosanas un aizstat, tiklidz tas i wnedengs Tpasa uzmaniba
bitu japievers stavoklim augséjam sasiesanas vietai, zoles protektora
rakstam apavu stavoklim augspusé un zolei.

Labosana

Ja apaviir bojati,tie neturpinas sniegt noradito aizsardzibas limeni, bet
i odiosinaty a valkatajs tupina sapemt maimluaizsardzby,
apavi 8
veicot ar risku sals{llu darbibu.

Pretslide

Jebkura situacija, kuva slidésana pastav, gridas virsmu un/ vai citi

MarkéSanas kods (ne-apavu) faktori,bisnozimigaietekme uzapaviem. Tdelnebis
péjama apavu izturiba pret slidésanu pstaklos, ja bis
NEC I0LE
. . - Apaviir pavhaudm pec EN 150 20347: 2012 un AS 2210.5: 2019
Metala perforaciu izturigi eliktni P slides pretestibas.
(1100N)
Nemetaliskiperforacaiiztrgchigi ez | PLLIcls | e e aPaviem norade, ka apai i lcencéts saskana ar
iespiesands) nags)
Nemetala perforaciai izturigiiliktni (1100N) | PS (Mazs Markéjums fzskaidrojums
nags) CEmarkgjums
Elektriskas ipagibas: ENIS020347:2022  Eiropas Normativi
Vadoss (maksimalais pretestiba 100 k0) ¢ @ ) .
Antistaiska (pretestibas diapazons 100 kQ lidz 1000 M)~ A < Australjas un Jaunzelandes Standarti
Elektriski iz0l¢josi apavi A AS21052019  Austidlas Standart
Izturiba pret nelabvéligam videm: ASTM F2892-24 ASV standarts aizsargapaviem
lzolacija pret aukstumu a 9@ Apavu izmérs
Izolacija pret karstumu HI 1219 lzgatavosanas datums: MT/YR
Papéza triecienizturiba (20 ) 3 B Kategorija aizsardzibai
Udensizturigs _ WR g Papildus ipasibas, pieméram, Antistatiski
Potites aizsardziba ANy Produkta identifikicja
Udens izturiga augspuse WA
Griezuma izturiga augspuse ®R
Karstumizturiga zole (300° C) HRO
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Neslidosa zole EN13287

EN 150 20347:2022 — NESLIDOSA ZOLE

elektrostatisko ladinu, tadejadi izvairoties no rska dzirksteles
aizdedzes un, pieméram, uzliesmojosu vielu un tvaikiem, un ja
elekirska 3okarisks no jebkada elektisko aparatu vai dzvas dalam

« Jaatzimé, ka tomer antistatiski apavi nevar garantét pietiekamu
aizsardzibu pret elektriskas stravas triecienu, jo tas ievies tikai
pretestiba starp kajam un gridu. Ja elektriska Soka risks nav pilniba
izskausts, papildu pasakumi, lai izvairitos no i riska, ir bitiska. Sadi
pasakumi, ka arf turpmak minétas papildu parbaudes bitu ikdienas

nolikam cef$ caur produktu

parasti elektriska pretestiba ir mazaka par 1000 KQ jebkura laika
visa ta I\e!devlgas lietosanas laika. Vertiba 100 kQir noradits ka
hl nodrosinatu

Markgju- | Tests. Berzes koeficients nav pilniba noversts.
ma kods.
Papézaslidésana | Priekséjas dalas
slidesana uz
aizmuguri
thFm, kasparklatas | Nemazakka0.31 | Nemazak ka 0.36 dala avariju nnvem“as p’og'amma darbavieta.
ar lidzekli
- Pieredze rada, ka,
SR Keramikas flizes ar Nemazakka 0.19 | Ne mazak ka 0.22
Nal* un glcerinu
zemaka robeza

*Udens ar 0.5% natrija laurilulfats (NaLS) skidumu

rdzibai pret bist vai
aizdeg3anos, kas gadijuma, ja elektriskie aparati klast bojati

*1tipa apavi i izgatavoti no adas un citiem materiliem, znemot
visas - qumijas
vai poliméru materialu apavi

(piemeram, plniiliet) apavi

KATEGORUA pie davha spriegumu lidz 250 V. Tomér, saskana ar Konkrétiem
lietotajiem ir jaapzinas, ka apavi varétu dot
Kategorija 1vaill | Papildu prasibas nepietiekamu aizsardzibu un papildu noteikumus, lai aizsargatu
Kase valkataju batu janem vera visu laiku.
) Tvail Hlektriskd prtestiba $ida veida apavu varievérojami mainit,
Klase locisanas, piesa vai mitruma ietekmé.
dzéto funkeij ,Ja tos nésa mitros apstak|os. Tas ir tapec
01 Klase | Ka OB plus nepletlesams nodmsmat lai produkts spgj pildit savu izstradata
Slegta papéza zona funkciju izkliedésanas elektrostatisko ladinu un ari sniegt zinamu
Papéa tiecienizturiba aizsardzibu visa ta dzives laika. Lietotajam ir ieteicams izveidot
Antistatisks ieksgjo testu elektrisko pretestibu un izmantot to regulari un biei.
02 Klase!| | KaO1plus « Klasifikacijas | apavi var absorbét mitrumu, ja nésa ilgstosi un
(dens ieklasana un ddens mitros apstaklos var k|t vadoss.
absorbacia. « Ja apavi ir nodilusi apstaklos, kuros zoles materials kust
03 7 tpa metal el vl | Kasel | K302plus piesamots, valitgjiem vienmér vajadztu parbaudit letrisks
03L (PL tipa bez metala i thilstosi ipasiba: ieiesanas bistamibas zona.
ieliktna) va tpam. « Kur antistatiskie apavi tiek izmantoti, gridai jabit tadai,li tas
035 (bez metalaieliktna Zole neanulé apavu sniegto aizsardzibu
tipa PS) « Lietosana, nav izolacijas elementi, iznemot parastas sjtenes,
o Kiasell | Ka 0B plus jaiievies starp ieksgjo zoli apavos un apavu pamatnes valkatajam.
Sqapapiazons Ja kads elkinistek s starp iekiejo zol un kajam, kombinaciji
Papéta ricienizturiban- japarbauda tas elektriskas ipasibas.
tistatisks Darba apavi o X .
05 (Ptipa metalailktns) vai | Klasell | Ka 04 plus  Apavibitujaizmanto,jatas i nepieciesams samazinat
oL spaseemesl : eostts auds pciesps il ks, e,
iellktna) vai tipam. vlkqje(\es ar spvaq§tvle\am.7Apav|‘As ngdnkst !letat, ja l.ISIES triecienu
055 (hezmetalektra e o jebkuras elektrisko aparatu vai dzive dalam nav piliba
abS) oversta. Lai nodrosinatu, ka s apavirvadoss, tas i noteis, i
- bt beiu pretestibu 100 k)
% Klasel | KaO2plus . Darba laika, elektrska pretestiba apaviem var bitiski mainities,
Visuapavu ddensiztuiba sakara ar lieces un piesarojumu, un tapecir nepieciesams, lai
nedmsma(u, ka produkts spéj pildit savu izstradatas funkcijas
07 (Ptipametalaielitni) vai | Kasel | Kao3plus ektrostatislo aa isatasdaves lka.
O7L PLtipa bez metala v J etotajam ieteicams izveidot iekSéjo testu elektrsko
ilikta) v pretestibu un izmantot to regula
075 (bez metala eliktna « Sis tests un zemak minétie jabat ikdienas dala avariju noversanai
tipaPS) : darba vieta.

«Jaapavi ir nodilusi apstak|os, kuros zoles materials just
piesarnots, valkatajiem vienmer vajadzetu parbaudit elektriskas
Tpasibas apaviem pirms ieiesanas bistamibas zona.

« Kur apavi tiek izmantoti, gridai jabit tadai,la tas neanulé apavu
sniegto aizsardzibu

lekszole

Apavi ir aprikoti ar iznemamu iekszol. Lidzu, nemiet vera, testésana
tika veikta ar iekszoli. Apavus izmantot tikai ar ievietotu iekszoli.
lekszoli aizstaj tikai ar lidzigu iek3zoli.

An(lstatlskl darba apavi
Var izmantot,ja tas ir
Ia\ samazinatu elektrostatisko uzkrasanos péc izkliedésanas

« Lietosana, nav izolacijas elementi, iznemot parastas sjutenes,
jaievies starp iek&jo zoli apavos un apavu pamatnes valkatajam.
Ja kds ieliktnis tiek likts starp ieks&jo zoli un kajam, kombinacijai
japarbauda tas elektriskas ipasibas.

Lejupieladéjiet atbilstibas deklaraciju
@www.portwest.com/declarations
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TESTED AND CERTIFIED BY:

AGJENSIA ETESTIMIT, TABOPATOPUS 3A U3MUTBAHE, ISPITNA KUCA, ZKUSEBNT DUM, TESTHUIS,
TEST MAJA, TESTAAJA, ORGANISME NOTIFIE, TESTIERHAUS, AOMH AOKIMQN, TEST HOUSE,
LABORATORIO, TESTA VIETA, TESTAVIMO |STAIGA, TECT KYKA, TESTORGAN, LABORATORIUM
BADAJACE, CASA DE TESTE, UCTIbITATENIbHIVA LIEHTP, ISPITNA KUCA, CERTIFIKACNY ORGAN,
TESTNA HISA, LABORATORIO DE ENSAYOS, TESTHUS, TEST KURULUSU, BUNPOBYBAJIbHMY LIEHTP

BSIAUSTRALIA,
LEVEL7 15 TALAVERA RD MACQUARIE PARK, SYDNEY NSW 2113 NB. 0086

INTERTEK ITALIA SPA,
VIAMIGLIOLI, 2/A — CERNUSCO SUL NAVIGLIO (MI), ITALY NB. 2575

MIRTA-KONTROL D.0.0,
GRADISKA 3, 10040 ZAGREB - DUBRAVA, HRVATSKA. CROATIA NO. 2474

RICOTESTS.R.L.
VIATIONE, P, 37010 PASTRENGO, ITALY. PRD NB. 0230 B.

SATRA TECHNOLOGY EUROPE LTD,
BRACETOWN BUSINESS PARK, CLONEE, DUBLIN D15 YN2P, IRELAND. NB. 2777

SGS FIMKO Y,
TAKOMOTIE 8, FI-00380, HELSINKI, FINLAND NB: 0598

IPS,
SIEC BADAWCZA LUKASIEWICZ — INSTYTUT PRZEMYStU SKORZANEGO, UL.
IGIERSKA 73; 91-462 £0DZ, POLSKA , NB. 143

195U8P

MANUFACTURER

PROFHUESI, MPOU3BOAMTEN, PROIZVODAC, VYROBCE, TOOTIA, VALMISTAJA, FABRICANT, HERSTELLER,
KATASKEYASTHE, GYARTO, FABBRICANTE, RAZOTAJS, GAMINTOJAS, MPOV3BOMTEN, PRODUSENT, PRODUCENT,
FABRICANTE, PRODUCATOR, POU3BOTENb, PROIZVOBAC, VYROBCA, PROIZVAJALEC, TILLVERKARE, URETICI,
BUPOBHUK

PORTWEST, WESTPORT, CO MAYO, F28 FY88, IRELAND

www.portwest.com/declarations

Raccolta CARTA Verifica le
disposizioni del tuo comune

Check locally how to recycle me
(Consulta localmente cémo reciclarme
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